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YA USEal Board, oe WAZ GLAR, مھود‎ 
di € 2۱367 dg, MIG, WA 1 
YAN 3۱2۱ 53620 WA, 


— T EI E) aa 
YU Al ٩ ۱ 2, 
24 SAGA AEA دت‎ 


¿Saa ALY, 


WX VANES OU RIAAL لا‎ AAL دن‎ 


SULA د3‎ SIS. 


YAN, 
SHEAR 2۱9۱5۱۱ 091-1 


3310452 IVD HAA 29144 A, 
Sie: kU wea 341۵, aie ۰ 


NA 133 4. 
JAM ad ۰ 


lG. /274‏ اي 


RWA AA Bdeg SiH RAA Hd AG هنل‎ adag aar ave 
asia 7 SEQ MEDIE TRAITER NC i a 
aiandi هدر‎ shladi siy مزع رد‎ Basis A Asadi 
RUAN, d NEN هن‎ (Yaa aaas ) WAB, برد‎ WR- 
Heel 145125 ,به بد 314د‎ Q رصن‎ ADA... j 
RAA 3415131, 1۳ YUL, Mai WA i yad waqta WA 
AA aadi WHY ad, AD sAN BAND. 
|1 NA Gil 1-70 as 42 DS 
Aad WA باب له‎ adi AA AAN Me aai HINDI 
۱۳ dana aka PP ucun e ess 
wart ae HESA RAM کید‎ daa A Dicay ACB. AH 
AM WA AA RIDA Gal یبد‎ dadi A sD, ANA. 
au a نت به‎ AAA Xu .. voe T 
WA EMMA: HAAA WMG qari sia Sa dana BA HASI 
WA AA RA sia NA ee AAA aa SI. " 
WA هلو‎ A ld maag, A waman AD, .... 
mange, mesa sas, ,وهو‎ claws asia, DAA, sors, 
SI, 9459, dhua, ٩ AA RAN AA نب‎ .... .... 
21121171 tidy, Wasi ېه‎ dana Ds Asla HAUL aes NA.. 
MAHIA WUD هدام ام‎ ers Xie? We ۱۵ 
Gien Mesa eie YAA XB ۱ ٩ 4۰۰ .... .... 
Add ANG NS 9۱, eraty AA aan a هڅ هآ‎ dai 
dia ANA AS RB? qat cp, 80 wc HA av 
EE 2. uu A i ik 
"ae suasque Said me و‎ Su 040 AREA A, ya ws 
EE ANS, 0:0 .... eee ue sn. 
sala mai wd wai sin, BE Newel Gua £439, a NA.. 
AC Waa Wd Ud as. aA AF Yar cua 45; a NA.. 
سه‎ 30٨ dal YANA GIL yal مته‎ AZ HBB? .. ten 
951/7 yva dani atau wee AMAL AMA $2412 
WA AAA HIT ARD . 


ES و‎ Gaa, 3A دوب‎ RPA CA RD Wasa, wa 
JA usta Aa, NAAB., wa (a Ag Gad, 3 Ha- 
YA Mu wA ma uidi gadai aaa Aan, q ۰ 
NYAMAT led qur usa mya ته‎ da مه‎ RARI 
END o nh O DP] 
Sila AA MANA «ota 4٧5114 AAA MAA a .... 
AAA IAN ghaig siu sg dalan, aa aQ saver sie 
هه‎ 42 369 Amad, d di] .... 
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& ? alde 


AF «iet ard AA grain 244221 ۱۹۷۱ UAAR ? qat AG 
Jania 2۳4 بترم ړه و نه )ېو‎ Adid اه‎ 
٩۰۱3 2 1٨ 67 š 

def ۵ WIN AA conia p qid ys ?‏ سید 
ana.‏ 

Av HA eet AGA 3:1 a e eoi 0 5 NA. 

2413 srt niti په‎ saei Wadi A? Slat sai, ever ۸ 

YANGA eal ad wana, a ۰ 

eA لوی‎ ARA Hla auae, Wd AAN asi Bs ea 
dal E SAA 3۱۳۹۹۱۸ A dia]. inn el. 

ponen Aaa HANS EMEA Bis4 ywHi MAI AMARA, 
q Na. "T Sei : 

Hove MA Adai ېه و د1‎ KER angi) — Ds- 
Ama aad Hada MÈ SAS, q NA .... .... 

eaid aad RIA a به‎ RAN yar ama 518 qal E 
As Add aad AMAR MINYA AR.. 

۶۸۰ ei^ ۱ «Ql AIL BIDI, aisi Adi T salg 4 
saqiq... ۱ 

HAN د په‎ nei ad T ٢ PET تیه نن‎ 
AS, d MUM del wer va usa, d eel ate ۹ 
epu AIR MAH Ale (IHE 5 3671 A.. m 

qa RAUMA atl ANa RA ۰ WA (ad) gari, 
LUA Mai uat ېه‎ mgd andi SAIS. dd’ ۳9 
aa saad GUA DY ۰ 

MI, ddi gave Gua, d RN <fl په‎ d, 3 ale" AD ,تایه‎ 
AL JAR تسرد‎ amas, d dla. UB 

PAR IAE (AAA) MEAL AA, azi 270 (34163 and) am 
AA, WA whic (Yared aand) am ND, adi AA ۱ 
yea MA, a Add aad 1 : 

Vela Sadia URA Bry eu», Von Yu a (leaf) eien eudi 
5 2 WAT NA 

c? sif yas, Q ۰ aia ه‎ > £48, E uan. ada edi 
$44 «ndi yall. .... ... 

IAS ? wd aa aiu azali 1 8?‏ ورد 29940 ادف 
ل٢ dal 32501 Haa Hag sadi? Zia A? AA‏ 
YAA 2] 7 Ba Aaaa gatsi-‏ ده AA tatag‏ 
aq AAA, dal $4447 aga afisi Gua As 64 "i24‏ 
3H bn 7 94d Qa SAN qat Al AUR ACL wq quwiqa,‏ 
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۱۳4 (MID e otia), 2 As aia اڅه‎ ۹٥۱۵ ۵ 
(Satins), 3 AA AAN daa aad Aare 


A 
=. N |\ => T. 
---9- مج‎ — 


۱ MA 5, @ TAM] (AI AAN) دید‎ stand, UAL, 
Gaa Arerag’ sin UN, (MALI Regini HIZI waar ai) 
weal ې2‎ 77 asg SAS; Q (WASA) salat (UFA 
ALS aul WYAU A arag RD. MA R er 
ASA Ng’, SUL Gaa UKU six seal, (ust Adi 
ARAL AAL, 344-113 asa eb A (Merl) wsdlarat ۰ 
NJAGA aui لح به‎ 03 ( A aag aeng aul. wala 
asdal (UAT aub AAS) A ARANG بو‎ 
(Sari) D, que Q YAUWA AAA aadi asd anaip, 
amal daa dad UV sadi MARL sagala, Bear 3 
۵۱۱۹49۵. aig As atid AB, 5 له‎ claw 27 
د‎ AAN AA glaia gua, د٢‎ GA; RA Haar geh- 
alaa qui مد‎ ste Maal WANA Raina Yama AANB. 
Aly Sarid aw, x v, AAY salid ul asdaid UA, uet 
D glai (di bin) A wld Musa UA; REA Hadi LU- 
dai, qo AGAL Waar MAWAT SAN دن‎ YAN AAS, 
dil» Catia do, 5 Q, AAS salami dadi اف‎ ۹0 ase 
UUAJ dagl QUA, UA AA eai ده‎ ash ۹۹1۹۹٩ QUA; 
ol HAHA UU Aarti, WA AAA HUA MAWAT Us AA ۰ 
Md Uawladls. WA varia acl ام‎ USC wai, ۱۸ 
Ag Que msg) ابو‎ Sus AAA aad asl ara 
JAWA UU dag UAD, WMA Q UU qoq Vasa, Ar] تک‎ 
EMA aad asd (SHIA Rupe) ag, 5 A ۵ 
AAA .مهاب‎ Xuu Vaga a3, Sov, MAM glia sua 
AM رواد‎ Te WD gali (A slada) A ag daa 
| 4 
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qas a 07۱ Deiari 34131 HADI AA AAN asad AA. 


z (ALY) 


5Ga4dQd ®; Vell HAA do BUI aal EA Maal WU- 
AA Widada ayo 2 
—6OS6 ۰8266 

۱٢١ (AURAL) AA AA ۵:151 BUY 6 

iM), MAA MDA Massa zee قح‎ 

MASHALI Grud, EA Bary was WA 

AUSI ( HAASAN ( 10 
ean, Samia wau AS. d 
AA AA laa Gara 716. 
— eQuee— 

ong X, PAID gaid mila, (au Qaqa sida) 
e(| Me, HUA YAUA Adi STHIA sua, maladi gia | 
aad تنس‎ MAA (Ada), Asola Wa, (PAA R | 
qut afl smi) Weve aadd Gwad Wa, اکا‎ 
هیفاق‎ wade. AQAR R ای‎ yadi دوه‎ AAN dali 
WAWA YU Wa, dab six Walaa YAA RHA daid.) | 
a Gu, لاه‎ WA eae yaa dadi Aa ma A | 
UMA, ARAE AAA YUA, f dab MoM yalala Wg- 


۴ — HE Hum guid ASS, A ellie c» ue 
aiia VEU MAS, d ۱-01 AeA Hasi amd, ded arty | 
svéiaai [leta anf avs, alal PAD Sli sadi sid BAA, | 
Her <t MA WA 41 cemani 1ېو‎ URES. Wd qui ds SIH ختؤ‎ 
MA Herd Asi HAMU WA YE SIH sadad [ael asid HAA 
ABU BA AB. va A Guqi احهحدب‎ VIBE, MUA gl | 
Midi SIASA YAA SA Yale وات‎ ASN ۷۸5 Yat. ey 
Maxi, UG WA asad eL Q Varia dà «nai sads4 AEA zl. | 


f 91294 ° were AAA ۵هد‎ ۹٩٩ ۱ eua, edid ۱ 
نه‎ ARETE نس‎ suf NAB, wuni sila aga زا‎ 
من‎ «odi HAMAS ami sawi èdi. HALI Wal wie, | 
Yard award, HA سه‎ Asad yid aA Waa aia | 
MYER ای دود به‎ HONS Al sB, E «stt! | 
al ردک سا ساسا‎ aidh uis ۸ YAA دوه‎ Aai aA 
AÀ SZAH ۰ 


E رم‎ 

AWE usce DAA Wu” A, AAA qat asha durd 
MM HEM, AA ula Tal Dis Asal MSM HAHIAI veil. 
WA HI aul RA 340 asalang aa, Asma writ ual, 
sl mA asy sag’ ea لدع‎ eal] wsdl] اد‎ 
AN wandu ها وید‎ diel اا‎ WA لر‎ ٢ 
NAI asdA saad د د د او ما لد‎ gr ual) ۷۰ 
AG eg; so S mua sdaig RAs miwa, idl wa AA, 
(PUA هید‎ aa ad A AS ۵4ج سدع‎ aga 
alal, (Ward) wada yaaa Aig له‎ sid وه هیده‎ ٩ 
WA asqa AD. MA AAG مه تلع‎ 4۹ 
AVA, WD هع‎ We ward daa Wel als, wadal 
BIA Wail. Ari acd aol As وجه‎ (Aertel) suus. 
په‎ AUA dail drg .له‎ MA Ald ماه ی هد‎ Waa Aalu), 
Mier] د هې‎ olo هع تبه‎ aad (azg) Faas, 7 
Aa ادا‎ dadi (azg) Naas. alo MIA saia ۱ 
(deg) 241435, WA AAY eui ده‎ (azo) wel ¿la 
alas. AM aay AAA aad (azg) gyud, MA Arad 
slid aad ag clad. vial wu slid aa 
(aeg) all SM43442. WA iddi eli adl (azq), 
fidl/O . (Mian), iA aad AA واو‎ wasa, 
MINZA dika AAD. aa AUA فادها‎ asa, 6 
WA Acan ووه‎ Add. iyag) ved, Ul agad- 
NG اد‎ AAD. AA utet (MA), 3, Asmat HAA dl 
(PALA عافد‎ ARU Heda Alay میهد‎ HAAA), اي ادمه‎ 
WAU £ WL ASH. MA 3 (aA WA ted), A RASA 
ASMA SAM ua, RASA za UYO; Sus laa eod 
SIWA asd aul wal, Asad aad RAS ناج‎ MoD. 
A هېه‎ 3 aria SIWA IA diel Agaa, AA wa soru 
[WARI WAWA Yon AAS, Bat HII (nial) Mia gA- 


* aq 6ل‎ VYA AA ace Hi avid Gua PON edi. 
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44 «dl maa sbidl ag, A aiad yaya MAS. wA 
Al kaida udlaud ان‎ A MA gA aad stated 
اور دا‎ Wa. Mia gdid Baad yul, 2۵ | 
TAALA dadi UAHA, AA wes naald; (Sra 5), madal gd- | 
ALA qaa adag Haag’, asla MA glai aad 
Uaa ad RED. wA اع‎ aad 0ه ېت‎ wea, 
aad salid aad itl auia (mala si) AD. | 
HA Middl saa aad cub Qana (mila siw) اه‎ 
aul WHA sda aad wad sawv ANS. | 
al AUA gyu YAL, ABA we bau (JA | 
AE) dad wa Uad. wA AA aad lag Aami) 
Ag روت‎ A AA glai Kinga Wea ABÎ welled 
RDAAL HUD. AA AAA aad cuu] Ada (ara ai | 
sin) Aa «vol, AUS sada aoial slawat AA aA way | 
SIWA MAS. WA mad AAA eil ea, MPL gaia | 
Aa WA muda RAUND. A raidai UA, wA | 
TMAA sA don AAD. aA MA mui s13 am aa, | 
Nil rica ANA me gD. MAA dai Haag Meg, | 
MID نسم‎ Waai at wal. MA AR eeu Ua- | 
ad WAA las ug, A AUA «xat wala 7 
SAA UMD. MA MWA aad Mua eie], uta | 
gua aad wel laag gd. ma aw gilda | 
aad aN اهامای‎ 224080, MA AAA sapiat au | 
AAH WA War aM]. wun تي‎ wiradi aged sa | 
YA radi, dara ad daa (salini) aug Beare wesa | 
WAS. aa AAA aad dal ata dl, mex gaia | 
aad موی‎ SH بو ون3‎ MA guia andi Wel | 
yulu (SAA sin) A, د‎ Acalg’ Agl Haag’, A ara dadi 
eau arial auf دناه‎ ma (lala aad) eidi اهاتل‎ 
A WAU (PAA Dell Aad میدن‎ 408) 5241, AI 
salami dadi gual Avda (SMA six), egal siad mal ۰ 


(qos) 
(A) 452i MAD. 
AAA eai dalal, MA SAAI aag ASAH. 
"lat aad siat? MA AUAA dadi wuda 
(SMa SiH!) 9. 
AUA aad dad, MA هع‎ aad کن‎ 
Aaa aad zusl aula, 2413 sA aad 
و 3ب برد‎ , 
AAA aat HAAA, MUA AAA dadi Baad. 


مھ هو یھو ھچ 


۱۳۸ MA AMIN 912 0430, WAAL 2434049090 HAL ٩ 
YA «tal YA ۹4۱2۱۰ MA 1 
YA “MIL, YUSA YAN voa dat 
Aga qat zi ند‎ Aaaa a AA 
AA dad Gude ۰ 


۸ 
- 
CS پهم‎ 
1 Y 


mags, wadl وله‎ 33, WA mud cad 11 > 
PALA R D, A edl SIU نید‎ aail «ell gat 
QAL Vaid, نید‎ R ules, MASA YUA, d Aad 
ABA ASe FAL SAL qub WIZI BADALA eub sinal dala 
Mads RIAN ALSA NY EULESS. WAA, Wael ۵۱5۷۱۰ 
«st sews. Hadi واه‎ YA 244 مج‎ Ada arad )تمه‎ 3 
ره‎ YA SAUA سه‎ AASA, ډه‎ (Elia) MUA Stal LINA 
43,d 9. )د‎ c uleng YUSA waa, duadi ۹ 
WA AAA aag, مته‎ Mad salid arg’, MM Als- 
WA WASA, AA Q% Q, MALAL د٥5‎ ۵ Masia 7 
"2, X Sata, MA guain, al aaa Msadi yad v 
AREA, SAW UUAA WA MSING TED; d YA AAD qu, ARI 
sidl fret UND. 244 A (MHA salini) A HALA که‎ 
YAA هبه .® اول‎ Q Seria MIA salini, 64 aaia- y 


(c) 


as 


afl یه‎ [kal yad masa, Grail یرد‎ UWA MSING RI, 
ANA AAD qu YU s 529. MA (xu gab) a, 
(un) dar ,)تبه‎ Perag ۰و‎ (ileal AFA) هروه‎ 
Adl R RAZZA MNA, Ala aol Fail AU Sibu WHN- 
رد‎ AAA UA, AL A RAZZA HABA, WAL MA Hadi yR- 
JU RA SHA AA UZUSHI. Ail R y, GULA dadi 
Jawalan AA, (SALA PUL stat bi Aged ال‎ dang 
NAMA AA), A ax ۹4۹٢ WANADAI, arl alal (aA) 
A ودل‎ HUD. MIN ېمد‎ S Sif aver als sya 
AD, AIRIA dar guda AA ute saD. Aal 
RAA um als aA AMU ۰ 


‘ageda UAU’ al ,عا‎ alm ad aan 050١ اتد‎ 
ayl A P vdd, Had HAL Zaal WA, tedy- 
AUA SAA wave sA qal 2 “AJAG Bei SIHA $3 36414 saqiq, 

—: خی په YA‏ ههه )ې AA‏ 

Ato bas‏ سد A‏ واس دود aba Jawa‏ ددد لد. Na‏ 32156 بز‌نند. 

eb el dub A‏ رم د و ندرم دد ه. CET‏ اد دوم در NANI‏ سن 

, سدوم پ‎ eges saanane) wia رون2‎ «(Gut EOS 

. وه ند . ع 6 بید. ال اس ددد( ررسم)‎ hDg dd odd . دې للد‎ "e 

بې د« برع د رونند, دم سر د AQ‏ رب ده boa vO badha‏ سه up‏ 

Rope aaa‏ ید que] spar pah‏ و لاه ونج 

Wawa een د 2. ل دد دد د0( 6. ن دطرا‎ Gggg wg BING s 

و دد 6(0 رم لد. “S A E‏ ویر دد ند ر د. mos"‏ ندرع) 6]6. a‏ م Ao‏ 

bye „Egpare b Pease ab GIL Pega 
qi Wu esd exse یبد‎ (AA aard) aae AA, 
ma Maal Ma AAA Sq MA RA 42€ dip Bad Mezi 
sil, (HAM glini) ای‎ SAMA AL AD HA, del Atul 
AANA, d (sia) ( à ۷2 > sadi; 3p al AUR 5, ad MAN ود‎ Wye] په‎ YH- 
JAGO) 33 Ae un AD, AMA HA) 944 Bar diua aad id 
siid aad ad, CETE "c shain aaa BW. Wd 
dev ywa d AS Ala, 0 NAYA er, (OA a 
PATI), ۹ URAL eel. AMAHA Asg SiH, AES (aia) q HgS- 
Ll Aa ila aN AANA wa saq SÀ, 948 “mg sih, 1 
(ae) ۹ eran da AA, de sala mad awang لل‎ 

AMI q A AUAHA, & AO ۷۸ (uze Audu) Š, dea 

We Sl, په‎ P ANAR په)‎ AANA) S, ded atq AL 


( ۹€ ( 


WAA AEA enel Aad Asal «ài,‏ وم 
AH clas Gard ۰‏ 
هت 

eA هید له 2433( ,د و‎ add) qawa (salid) تبه‎ 
merle] Diae, (AA wd) taal At LI. 243 Gard 
RY yeda IUA. ana acl daa MA RAAD. له‎ 
Als daa «otl asl 2422) لای‎ HUD, a (da dadi 
Usui) AUA aul Uriel Gad Alae) Al Wer ABSA 4٩ 
aed. c? (uae laa aad Asd er) wawa, A 
(R Dae dad Usclui) WAA Earls, AA Gur mesa er- 
ARAD. (RAA aad ehd we), 9 3۱2901 Gad Aae 
VAIS, d RAN wH الاو‎ wean (da Ascl ada Arale) 
A| Gu? mesa rover] AAS. 244 وه‎ sy, یداه‎ sla ۵ 
fa Gur Aldi stai AHI zd Fadl RA dad dadi 


asd Ma daa aad ASD. A RAA 5 A dl lai 


Gu Yer RAU Az Garcl Miaa wean SAI 


Didi sai dF SIG Uwal VUA, qb Wan 2131 
(fla Gur) RAA wa Aase WAALUDUA Saal qui; slay 
WAL UA, A RAA ADU (AAA dadl دود‎ 2482) esu 
RRA, QAMA) Asd Amai saqi dul? slaw Ua. 
HA (da Gu) WAN BWW XAdsle Wella AB نه‎ ۷۸ 
MWALI madia Ads, AUA MAA ٢ Ao iA 
YL Aa Gur Age AAs AUDA, AEA x Daad, 
Wud nyA, RAN da Daea Ra MA AA Gard 
yeda AAD. (yA da Gur Basie wA), 82 4 
MA ARB, WA IA )سوه 34 به‎ MESA maalal AAD, ٩ uat 
lAl 110171 gra USAD. 


— GGO — 


c 


=£. 


( ۹2۵ ) 


Aaa Gala) yaa as wars da,‏ موی ې 
AH Aad 13151 16‏ 
OOo —‏ سب 

meg 5, (AA gdin), Way AMA el WAAL od 
ALAA sell agaid; d As, AEA AA هد‎ 
WA Wey UML; A AEA ASH هید‎ Ata (Asna: | 
a) MAHA GAD. AA AEA ad مه‎ WA a ۵ 
mes, AAA Utell asil agaia waa das. ela — ] 
AEA WALA, (ou oval da Huai), 4 Í 
arial WA wey war, Baal ddA نماد‎ 3214 Ww- | 
eta dias. MA aia yA Aaaa AA me usa’, A 1 
gû daa «xat alsa dls. alya ٩۱۵۱۵۱۵, 
R SiS هه‎ ASE (JA HARALA) A AHD, Q ۷۶ 
PALL SA WZ AMAR MUA SRAA CAB, WA ADNA | 
HU ABUA meld, ٩ UNE aydi adl Sat E aa ٩2۸۱ | 
asl KANU ag saab HAKA dH». AY یت‎ aw | 
AMAL رده پوس مد‎ SZ UAA HELA wali, ۷ | 
ARAHAL SAAL HAHA d|), AA ANA Zed] ۱۵۹۹۹۱۵۵ YA | 
da tali mel, FA ua aul ASA dag six, ۱ 
csl Yads adl alata dla. | 


SNG 


۱۶۱ (iQ A2 ), MESA SAWAL 20543 ebat A 
ied YME dus ddl ده زرد‎ AU 71 
GAN 2054 Grid OMY دید‎ $2 9l 

a AA AN 2147 aa ۷۰ 
تا ره‎ x, dad wer, (SALA uis warani), یغ‎ D 
5, (alae 2A 2) ABSA لبوی‎ TASA aad Q A Alcea 
IAB, A AA WAU masa aad) Ada WA Agad, MA 


P 


ELEY 


(JOD, YE AAA AAD. MA RAAL RAS (qa), Ala (A) 
a dla, vay HSD. (SHS), MAL wear Ya AHAA AZ, 
RA WAA dat ag, A HAD. MA AA HILA AVAU 
AAL Ag, A AN AEA dadi gaad. Y Ay JA) al, ۵۷۰ 
AA RUA Wey AD. Av RAA (quo dl er), Aa 
xal 64 ۹ه به‎ dalal, A مایت‎ MAL RJAD, A (AML N- 
ef midi SIMA sua al Amad) ald MA AA aad) 
MNS. ad MIA Qé RJAL Ye TAA ars, MA didl 
Asa, nl vy HAD. alal ad S, wd we siy arg 
"i3, Af wa Val هجهل‎ ULA Var bai, Q (Alena), MAL W- 
ed suda ua, ABA Qa MUA. WAL HVA dadi جع‎ 
dO $, R «AL wre (SAA WAL YN), "be ddl Agaa Aaa- 
AA AASAD, RA Alea Jaara wea, امه‎ wasa, 
ddl saul ۴ 
aee 12 A REMÎ میدید‎ AR? که‎ ° Ef san? پکته‎ 
MYA aaah HASI HUAI, LEL MAME, PAM HILA ۰ 
aad dak AAA 46] aa, ANA Adie AVS, AA AA 


aah, GAIA لك‎ SUAS, d di Rad, dan Wed wata 
YHN mê 524 S, 


assays -agba دود . ددا‎ 19 gag ور‎ cana pwy MO quor spia 
(سه. ودر‎ pego و مداد (ہ د ا.‎ 6p yeu} Sua رس‎ lo mba سرا‎ 
nyah دوين دد دند.‎ nag spe Hls) دردام یری‎ epuap RT. 
سود دی مد وین سر چ,‎ KELANG و زو دمک(‎ vO) pç dey mpo وس سد‎ ul Aye 
qnis eps babelo o opel دي‎ ahaa رون‎ sp 
رم وید‎ Jo و‎ Jod Gauss 9 dl اسې.‎ Gab sere pu وسسوم‎ o . سن ددم‎ 
سود‎ ۵ an wp ردچ ند‎ oog بو‎ oy qu o 4 do» eee Time 
"iones oe] popo .) سل‎ pae ٠م‎ ba sebsho دد ویید. دوم ددند.‎ 
موی ندددند. واسونن رددیده‎ gowa دی‎ Mba aga ورس ون ره دد یږ سرسلمسایږه. انا‎ PE 
-glug ندب‎ bali ETATS wenn udo PUN 6g 6 be e وسم سبد‎ 
o punang وسل‎ TIBA IA سب‎ Sees 


d f ZA HIJAU MAA AA RA سره‎ 23 DU yy- 
24 AQUA AA! A21 û ۵ 3e at ۷9۰ da, ظ‎ ® YU, ۰ 
NAI sai, d 


Lad AA HAI A A All, ea, HALA 2113 


2 


` 


2 


(Ver ) 


۱۴۶۲ AAA MA دیدید‎ AA, wal 3 
aa Q A ۱۰ 
 .مو هي‎ - 

ca eis 5, Utell هبه‎ allel, suy AAA dadi )37د‎ - 
Urel-ariaa AA us] ات لا‎ (JA acide) D. WA oily 
ADHA arial mel wel AeA, AA, (eA Gul arg AAD, Nad- | 
YA dadi Hall. RAF AA, (sua Tu 2A ales), | 
AA AAA AAA udadi, waria, AUA, ۰ 
,اه‎ aridaaidl A saat. aw, WA gedai, UUAA 
AA wadad, waria dà waria, RAA fla AUA, | 
adan AA aaah MA saa NA smal. AA, Bil- 
MAA al), A A¢ سرد‎ sisa, Asm WA RI 
aal (AQA WA dadu), MA AAA Sia ASRA و‎ 
A AN )ېه‎ US CPD. due, AS YA wel Mara AA, A | 
دهع‎ ASA glani HA mA atan) Mel asg aul. adl | 
(PAD, ,ره نسحايۍ‎ RA qat aaa, ۹٩-11. RA AA gdi | 
مود‎ SAD, عم‎ WRA ANA As ه وجه‎ wala, U, AA | 
ZIZI Tuma UAD. ma وه‎ MA daa, WA ری‎ t 389. | 
Aaw (AD g AAA) WRA aa asa, ARIAS. RA RAD | 
edi 4ات‎ UAD, AMAR gA dadi RAS AIJA eA, | 
aAA, WA yag AA lala UAD. هبه‎ lo ge EAA | 
y3 An qat yl gat AAD. i2 AA Ag (IAD) A d4t, 


a acd A wil. d (ua), Hed SAA 539; A ia waid | 
Qai WAN HAA AAA SAS AH. (003) ADU AAA, ASIWA | 
ais GAA Bestel D ild, (Had RAN), (d) and YS 3, Vt | 
YA AMA AA Gag’ sia sa east 1 d Ole) A avg (ad Aat | 
au), JAIA d ۶4 AAA ۷ adi, a AMINA HAUL اسا‎ ! 
d (Yate) A dive, DUBE, A d usu, PR ARA dell iad MA Aa | 
aX )بپ‎ 3171 ALL, HAL HATA ALA PAM HILA PUY; di Vy 345 Arya 
as, Dis "(a4 (AD HAL WHI AR? sidld AMA ais, du q 
(434), *it&2t CAAA 6۱ ۵۰ 

+ AA-AAA Yana, aN SHAM 363. des waa AS 
%, ard ara aaa AG, ARI SIAL, Na sal SA BB, wa 


d 


ldi Mei si Yael Ad RRA AADA WA A- 
axil جه سه‎ Asad Gur sug yal. axl AAMA) As 
lasd) à )له‎ AA FE asa al. GA, wA argid) 
Ds موجه‎ YA UAA) Ə, AM arsa, MA ghaid 
WE WA ally sd, ged aver Rg, MA ARI sin said, 
WA la موجه‎ Ya (A AJAG) 9, Ad AREA, MA gflrri- 
mi, CAAA) uel was sels. A GRAA sry Ag wal- 
DS ,د‎ (WIDA SAA) As Asal, (HAAA we), ust 
Guia d] A AULRA ASAA 27 ها بب‎ AII, diat Wer’ 
YA SIWA xaO. A ol asd, (HAHA Wwe), adu alal 
په ېچ‎ ۹۹ aol (s? Gael ASAD), AA یچ‎ AA ayia, تبه‎ 
(Gug) awia, daar Au هبه‎ ANU esai] arte, دج به‎ 
MANAN AAA HAME, ‘fla ath’ (abl Sal) Hi هک‎ 
eg, WA بصع فده‎ AAA aa اهنت"‎ Aase’ ai 
HA )یتسه نوتنه هې په‎ wer cia به ادج‎ 
«وردیدوه‎ WAAL, به‎ Maal 2ل لها ته‎ wel, (SMA 
Uwv laua dala) UA, MA Rai Wael, PAY 74 
«xat dla), Haas vl UA; A, Q (AUA MARIA نې‎ 
dD. MA mbi, (dua به‎ Wragat dadia 24's), 
ARMA YAA qua UA, PLAY meal AAA wa AA 
laa aad هید‎ dlauiaQ4 dwa stg UA) ai lg’ 
ISIAH Rg, (IA AeA aaa darg ug X63), AA 
په‎ aig MU Ying, IMA ته و‎ aye ug) S. 
JUS, oui Mig’ wag WA, C Si ala Widg Ra- 
ag al. d (is ورد‎ St Mua, AEs dag” YA 
AUA ndi Usdig ad) کم) ,ج اه‎ ٧064 MA Wawy- 
AEA, A Agel weal mA اي‎ Merl sitara پیج‎ 


( €3 ) 


PAL asia, به 013 لو‎ MEAL np WA RIN eld €2 
8, په‎ UUAN ay ABS. use my ial کید‎ Vea, yl sanad 
263. AM HAHA DES, atl aa waaa WIL XII, asi, wA 
Mm 334164 SIAL, ېه‎ ald تبه‎ SM ASS. WA maria A ۵ 
رد1646‎ Gari 42194 93442 244 eA WE NALA SAYAN AAD, 


(Ver ( 


HAMAD, cid: Guar, (Nadi AA هاج به‎ aad), HAA 
BIZ; WA A Aged, (ALA UAE MA )ېوې په‎ 
AD, رعش‎ AA salini) YA Ra ute], su all e (l aral ۰ 
MID SAA AA, Riad کر‎ wun), A degs Shell, Asd 
AAA WAS AY; Wea eral Asa atl, esi AU aa 
Aid HAJJ. MA Asad ou usan, mg Aeg age. 
(LAY اما فاد‎ YAA, AMUA ALA AA AA NANA Fal 
NYA, MURIA هود‎ AAN Wyf AGUA dadi 64٨1 dard 
asd, cient] wer au usai, د‎ AGA dota د‎ 
dara] asala a, anA sa Wed yai dadua sA.) 
wu RAA «là RA RA الاو‎ MA adad AA wasi 2edl 
aW. au (ware A, niall rier, WAHA 
TES Alf asg Aul). Deal aed, به‎ As (Ml a AU AG), 
An, (SAA tue AEA), e stat AA dar مه‎ ١ 1 
TID, ABA WIT An Seg’ واه‎ EZ, (Amini) RAAI 
Breil aa Urel UAD. WA RAA exdl dar, RA UAD. wA 
USA] Gil a2, adad. AA duda ان‎ don, ۹۱5۱9. X 
Hasa di, Ami Su ملد‎ aa, Sai siig Bae, URA 
asla «dl. adl وساد‎ madi AAA mau, sula wadi 
لو‎ Al AS ee الاو ار‎ QAT ال‎ si d) 
«adl degra, ALALA aid, NA Sedia MUA. x 

afl A AA (dlm Quam) A AIAD Z, ev 43 
(SA SAYAGA) 9, ٩ ,ه1۵۹۱‎ (SMA TUA AJAG), Add] ېټ‎ 


| 
| 
| 
| 

|| 
1 


qal 4293), Q Asma Ext Aad as? aar 320-0 azal 
qel su AU as? A بل فاد‎ R alae dagd, da a) 
Aid Ug 44b Cla. de A RAN, RAA aa A1 awl Va} 
di, Asm wd arga, WA FE usa. AAM X araa | 
Well, (SALA yA) A agaaa, Q د)‎ ٩ (ه‎ ۹0 ۱ 


MIMA AUD, HA cv (41:033), sl, (Sla sine | 


E 
8 
(۹4۷ ( 


ME al aR, Q (wie dl) miwa wu said. (Me: 
AN vy ٢3341 Avert, AA sdai Adha, Ya Ag- 
Mra ARA HANGA, A uaa ladi اي‎ UM Hada 
UZ MAUA داي وواد‎ Dred] RAUND. MA ua jab AN- 
BA, یه‎ UU MAIL, MLA MIA gali, ASIA UV Wa Adil 
MIRA AAAI, d maya maladi gflMigq’ YA Hadar sua 
Hiatt Haus به‎ staid.) Div aaa A, (A 
salini) 97 Sif (20420, AAA dag, (oua Ul), SiH sxat- 
We, AA (MAA 2462) a دراو‎ SLAD. AA wv WA, 
aza «xdi Haas A, AA (UAE) del me? ایت‎ 
USAR SLAD. mis $4, (Sif 42493), OA daa, (faa 
م2‎ WAL ALL ABA Hala) UA, ALA, AAA, (Ala 
HAMA UL Aaaa) S. WA Do RAA IA, MZA RNY, 
R 5i3)32À0, UIA daal (MLA UL) UAD, RA RNR AMAL, 


TMA HAYA, AA AA AA MASA He ARID. SAH, 
UA aA, Aai iA sami ,د )له‎ UAA ADU 


Udleil Gua Arad, (JA uf), sa aia UA. دد‎ 
a uM] RAID Haas RAA MAs اه‎ RA هم‎ 


* ed eig 5, AU تیه‎ wadad HA Mer, ev, Ad- 
Aa, RN ۰ yad al ,الک‎ den 2 02ج‎ A 
«at, (HLA AR gd YA AAA MDA), SEALED. MA 67, WAT, 
QU, ADU 44 "Wd ANI afisi, asa wi ani Nya «nat, 
(SAA )مع‎ Asa 466 zia). SoHE. WA 43:3 Gut A 
AISI, ei "ci yani fsa UALS, HIZ AdE 4' 4 
avi «n2 RSN, sv sd SAMÎ ANS, d, © ۵ 0 
اوا لزا پید‎ led «uai ddl RAAI )ېله ېدد‎ HAA, 
dd 23 1 ya apami Ü MEA, ات‎ asia waai 
gH Vidic SAA درد‎ maa, dS. Nass al sa 
ama Wadi په‎ aiani, ید‎ en ab Sn د‎ S. ey 
336 SNS, qui dai دید یتسه‎ AVAF, YA ده‎ eiui ard 
۱3 AAN sea aM N A YA R ada Aha AS ash 

| aH ARE opp, AeA ی‎ ial seno) HM a, 412 
PA ONÎ Xi نه‎ AA Ag asla MILA وه‎ 
eds که‎ Wu IAB, dui ® afl a SUMEH € IMAD, qea PIT 
یت‎ SAL YANG DR. Dawud asl ard Ad, a 
O RUA wd Cry AIMS, A iate نه‎ SAM, A AHN 


) t€) 


ای 
AAD MA Slt م٩۹‎ GAN a5), ٩ AVA ARI NA ۷۵۰‏ 
AY USD. MA Wala CUMING) arani al WEB. |‏ 
a44 Gai Yael Ula Alay UA.‏ 


rep MA MUA (AEA) fl HMA, aga 
aadi Bae YA, nasi AAA, (YUNA SANAN, 
dei اب ند ند‎ sia sa1 clang Sa Aa ? 
ANA ډه‎ dad AAN 7 


Geo — 


mag S, (24123 gaini), DA 2404418 AeA) A UBAL | 
ales, dux] a, (eM) 4 Ndo muq AL yai, da daai Waal 
Aad WA AL siad HAYA dlan, Vs tere] stall) éla (R هڼ‎ 
NAA هیده‎ 3) al Ber usr SAD. (Gel), به‎ tex, UIA sdl- 
Hii), AKAA ایح‎ ۱4۱-0 HISA, (lela) 3ai4 ABSA e- 
YA UAUA Duca Ax FMLA, WA dar هدیم‎ | 
dl) Gal AAA ARAL MA AMA حورد‎ 2۱ (Ele | 
Mid) alani, DIA AAR (Agd) A aal SA SARL Alg- | 
AAA, (ani weda) Aran Alar ای‎ sedia, LHe ۰ 
ه ېه‎ WALD AS 31994, (SALA ARE), اد یداع به‎ EAL Yet MDA 
gar dai daru, Waal AAAA Az darani, WZ MAHARI, AA 


NA RIAN Asta aril, sva qd. WA AA Ae Alay asai | 
May AA په‎ Aaa mada Add, AAN Brad ad qa aag, ded | 
A3 Q ARA له سل ار دول‎ MAU 424 MIA sini AA- 
DIA, š Q ازرد زاو‎ ۷ Aad, ALLAH mS 2H VEAL 429) ۷۷ 
AR $= aii AÛ XB, mid 1-1-0 AN dead ی‎ 
هد دزد‎ Read Asia d AAM کله‎ MA Aad x 52 WA 
Amal cani Tym BLA sj. Beat aed RAS RAIA 
grav DVS, Hall Seve دی‎ HA wd dM DAK ۵44 
ار د دب ایا‎ UA, A Hrd EAA Aaa, AA Bie mag | 
Wu AA 49 SA x5, q NDA ALI AAA AAA d Ae. 


٥ 4 
"¿i 
í 
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(teo) 


Hla Sidi MAWI Yai. بد‎ gagi Uy MEAL, وج‎ 42 
9, UZ AAD, AA aua SD, WA Ed US Seal YAUA quid 
ul, (A Veale 42), 7 si نو هه‎ Qa eon 
laa sad, Daad AA sad aa lq RA, d ya, d 
Are) په‎ MARA dar RAH همه‎ ad, Da میت‎ Aig? 
44) «(| agul, R sid ut SIAL AA SAAT WALI, SALA AMI 
AH, d AWII تبه‎ MA gdin PAL Mursel HY 
JAA DBA YA YA. MA AA glial ABIL DA YAI 
(Qasaqa) ه١‎ YU MIU aadi HAY, MA Hal mal ۹ 
"CEN DAH MA Aa aue eX. 


سا SG‏ لل لتس 
MARIA craig AA, AGAL 6 ۹‏ رک yee MA‏ 
ad ua ۰‏ 
د یب ند o‏ 
ALY sit kaa, AA) 3‏ اه AAJ F, WA WZ bin AU‏ 
ami, S Miaa), Wai SD SAD, Q U ۰‏ .۱4۱/969۵ 


T AL «ups awedi gaia VATA, UA sini, 9? ۸ 
MAA md de «tat Mw wed AY Used wasia eg, A ۹۳طك‎ 
dl. ته )ېه‎ ial IMAN AAA Aa AAI, AMN aug 
AAAS. HIZ OH, Ds مهس‎ Ae, Aed NAAA MAAN, déd 
ANA cia, wa 61:4 BAD; AA ده‎ 116 Gu 214131 yai 
pa Aa, Wan Aa, هلت‎ a s AA زیدرید‎ sA رد‎ EAR 
YA RAB Ad EN 263, d, Ala Yost Nai S 
BNA YAA AS. O )نه‎ Aaa 11 20314 73 
PEs ARAUA ۱۱ «enti 3:41:23] &( nit aqui په‎ SUE 
[mi Fert ai (3; Aai wid امس‎ AA, یدزد‎ RAN oni, wird 
ارو سب‎ HÀ, NOT Aute HA WA هس یدزی‎ HA lA 
نز و‎ ; A 2۱4014, "(dá 
in aq ۰ PAA ALAS — o3 int ta — ac i pata! — 
MA Wd YAA, sea arn ad sS, MAA Ay ۵۳۸ 
Es وب ید وا ود‎ WA ug Yaa aA, HAA HIM 
WI BAS, eu )هدعم‎ 2 ۹ AAA S 4t — 21224 WA HAHAHA, 
YAA aad Ad SES. AA شکار‎ wa تس ان‎ cis ash 
Bit eadi, سو‎ aad agg dia AAG BS. AA QUA A 
[ul WA بصع‎ YAA ai ARA VAL MIAS, 


٩ 


> 


(ed 4 


ead a-f‏ عم ډاډ WA d (Sarid), URI SAL sa‏ ,واه 
ad, R Weal WA dal wua Wad MAB, Q Ws ALF‏ 
Hue) A mad WA Wala Wea Wl ASD. MA y (usd‏ 
Al), ai SiH 524132, d Yel SAWA, WA A (Vasa), sal sil‏ 
Sidi Aa eia ara A, mat adlsiaig’, (fag‏ 
یی( o),‏ ههه 7 wans AGUA suu iq), MAD; G‏ 
andhe. WA siat, Cue) 344163 415 Walls. Sus, asul‏ 
elles Kassel Us, HAHA) Bl Ma mas UA stall, wag‏ 
تیه MAMMA Der‏ او رر Sev.‏ ارو و WA Yon eal‏ 
ex HRSA, (LAN Nad Marl), Wadi saardi, ga WMA. |‏ 
qe Q AN ALIA wat, ALA MAHALA usa 3 Arad |‏ 
AM, ISHA ۰‏ ده MA UGA GUMU‏ 


— 6S 2:29 


۱۶۵ X, SAMIN MAs (Sania mene) S, AMA, 
MBA MA 17 maga ٩ AA هه‎ 
Aleta exm ۰ 
| 
وید مه‎ S, MDL gia sud] Wa ,ال هبه‎ A, werdhi 


Sirve] 925121 AD] ASS. AA dul mudi glaia ua Ma | 
AAAS. uú a, MGUSA ewi, (Cdi) 93 stad 1 


S? ADA eua sin Sail SHAE), AAD. هبه‎ aM 1-٠ 
ASIA wadi AAD. 


— 698 Eo 


1 


(NEW) AAAY ) — eset SAI aie! zie — 6۱0۱۱۵ - 
MAHE iii zisell —àt2L—24054 — 
دمه‎ «tut MA sawi AA, AH 7 

ANAL ۱ ۰ 
— ۵ج‎ 86 — 
pius 5, aa dadi zug tovs], es ax get ARA با‎ 
wig, > wayk. As )موجه‎ an cl, afl arga aaah, هد‎ 
ygs AD. al )ایحا‎ wed, arga weed, A 
Sidi. RAS موجه‎ gl MA AAA sux]. Ma uerus, A 
sig sad asde. به‎ argal wada ,لا و۹۹‎ WA wv 
وجه‎ wuda Haag ad, AWA guwa dad ۵ 
aiel, A (miwah) Aase AA AAD. (us) ٩٨ 
وه ېدي ېچ‎ Asal, A ars vial lO. SIA, A Miradi) vegad (ad) 
AAA mad wat NAA seas. (HANA vie) ,ېه‎ (RAS 
ره ملد‎ aul MaA dul da were sal UBB. (HILA we) 
dar asd, A use smo ېه‎ al, (dd) abala (ala 
* (lanimi) uaaa HIZO. (HAHA به‎ €3) MAI asd, A اتید‎ 
)»جع برد‎ gU silvia dul Al ASANA aag daa, (MABUA) 
AR? 5351 WIB. MA (aiad er Ad) A-A اص‎ 
Hadi) Aedal MUDAL AREA, AA ASADA, eia 1 
HAH ALISI. 


(et ) 


,6۰12260 6ج — 


(iev) ANAA) 2۱۰۱۵ ۱و2‎ 2215 erat AAA ۸ 
za NA, AA dla eim Biu 


— 6 TERES 


ong S, MUM RAS Saai aul MAUKI asd yl- 
«d, SAWAL HAAA AD. quer Yerai NAA eid- 
qal, HAA tag MANA asd هه‎ VA ADS. A 
[taqi او‎ asd, saab Lariat ال لو ماما‎ sG- 
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له @ یم £ m‏ 


@ م 
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qo 
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۹4 


mn 
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(200 ) 


DM HUARD. Saai Hat MAUA Hs a», الم‎ 
MIG Usd gl. de MEAL ei a», Maad bala, 
هام‎ sald Al. RA alas daa, Hiwe eer wa 
SALAH HIGH Usa الاو‎ we ماود‎ tol MA او(‎ 
sal, (A RAS dag), As a poral, ways. Beat aid, 
YA JAMAL R RAD, Aad) Vel Saad Price, 
aud اش‎ lat let, A elt sad agg steer tar", | 
AAA RA) Madia qat Q EAA dadi yell, اد‎ 
ASA a] AGAMA, MA AA, Q HHA uf] Fearet 
a. adl Quad) adad په‎ aod S? sit si, wD, | 
diag’ A Manta A, A A axes argh) READ. واه‎ 
Dis (siw) YA aag dB; 3 V MAMAS. ara dlan (sin) 
AMA رواد‎ S غه‎ lash, AM ov (d) A das 
ux dade, Amur) wurda مها‎ al, eae wulan | 
edain Asal gyan AAD. HA به‎ (usah), ۶ 
RHA Gril KAA asa, S sid Si sag D, Q RA wa | 
di y, ۹32 ووه ده‎ gail adari Samia dam) 
ag 5b Ad ec wan uma ysl ab due 4 | 
(A e (laiqa ovat dlan fl waaa, sig AU asg ۱ 
ه)‎ merad duu, MA salini) Mau aa uel, deg Su x 
kim, yong al; SHS, (JAMAL) sit aran? daa, daar gl- x 
Naalai MA Adi? ...واه موه‎ S? (HAAA) ma, Wad Vet 77 | 
VAL 2410412 at AULA (asia) Agel, (SALA ele), هم‎ 
MDA Bel’ WA dab guid RAA uad اناو‎ ad] ears | 
nia, HAL ATANG, HAA ANAL MRA Gaya staat udung | 


* saca Gai gaad HAHA ره‎ Dev qerd NYAN 3, | 
)هدپ‎ wêlad au Saal at جات‎ A, wat Yaaa weal | 
eagai aid WASA, MLA ته‎ ۶۰۱ 2s SHS Aad asa اج نه‎ 
Hal YA ar, Q anya, ATM 51414 ARA UA NA «odi Seius] 
BLL HAL 480. A2 dL هوو ,23:33 لس‎ aB wai, | 
UU AA AVA MA, sÀ del Aaa ABA Gaa saa ada, | 
A MAMA Q 82433 af, dus Ya Gudai Aki, 68 
AARS, (JAA ۱۶ AAD) ۰ | 


( 201 ) 


GAN HAG’ SAD, هه‎ dal ٩ (Sadia), MALAL det xax Alel- 
atate aa Suid UAA Wl ASH. wal da, (PALA ANZA AN), 
YelA SAR WAUA ۱۵ Al MA] UAU dat Vel 5243 2-1 
USA Ad, ASI HALA 53 5, 9 dia )فل‎ ARAN, (RAMA 
WALI Ferrel Ywa ad GUA AAA), A (Jada), d (aw 
Aaa) A 313 ]همیب‎ oleng MYA, à wal d, adl AYA ALI, alatzis 
YA MA | size S, giva AI, (Si olov) oaa usdl Ad, 24a 
Ms aR, (su lewa) gla RA AA. AA ای‎ els aon, 
Ms «vl. (at Aa) alu A D کال ¥ رد‎ dlg RAA Za ۰ 
ofl, d «iat یچ‎ 24A zl Ala ALÛ alaa «wl نم‎ 
qa ANA asd AHAA دوه‎ WA UAUA Weru], Da ay- 
A tua) Ai MA gil قاط‎ MA dab wat RUND. 
ma daa dA (uem) mesa RNA SGacaim’, idee 
Wed AA agar aad (JA rudi د‎ IAN) 
8260 esll, Malat Yel SRL MI? MAA A 
sy (AAU) بعاشى‎ SAA xus, AA AYRA Uda 
Wedi ag] ell بیس‎ wada, A Q (mM) AL ual نه ند‎ 
ed um HA Hadi USANA aaa لته‎ GUA teal, (Aaii) 
MSIMU, aaa dll ASA agl (3123 R RAA daai vary 
AN, HAUA RA wy ورد‎ AANA هجب‎ sal, sefloriri 
MAU AWAL AAD). يد‎ RA YA au, Der wyl (Natal) 
USA, (Mini) alad AWA AA wid Sl, UMARD. ad 
(HAAA) wadal guad, (24441620 A RA, AS (rir) 
WA Hee 54 sg’ al; wa aul, a Aaaa (Agada) g 
رهابوط2۱‎ gaidi ABA AAS aaa UZ", AA Vier AN- 
وهه ]بو برد‎ MLA, d (Y TAYA (gM) sisi ste sat, A Sia 
MANA WIT qur ABALARD. به دید‎ (HMA) AL, gih Alal- 
AL ABAIL, A 914 adi SLES STALAL AL UU SARD, 
HA TAH, AHAA YAA, AMAT EAA a «adl 
ASA SAUD, A (araga) Al, (slot) SAWE o RAID, 


12 


13 


q 


< 


(RoR) 


(I) (UA geni RIAA) SILA Wušansaii—a601 
SA Ust Bia gie daté gi siasa | 
Sw dul giel MEAN giel 71 
du ael gia YRA Sua ۱ a AA 
HA claa aad ۰ 


AANA A 


cA wq 5, sv (Atl) Mala asal 8214413 9, Q Pie 
TAKA) دای‎ MAKA. ana به‎ @uerl) Marl ueflev] 
asdag 8, ٩ AgI) aviley siwil ۱۵۶۱۵ dD. Wald Jah 
Mid, اجه دوه‎ SARI SIAL Stal. MAA, (YAA 
AEN asl) adag Vasa, Matai gls (AEW 
A siwil Ulasan, (AA) waz MA (lad wR) wa 
A3. R Misril), AAAA Rai Wel aal, له بح‎ 
ره نها وید‎ IAA, R ele ungam armor -ele(la daai sida ۵ 
رد‎ WA giela WAAD, d, url HAMIA wad. 244] 
۵ HAAG, له‎ sid, (Gu 3۰0۱۳۵۰۱82۱6 ۲۵۲ Serica), 
aly giel yina AAD, ded’ sive, d, RAS etd] ۷۱۵۵۵۸۵ ای‎ 
1) دذاتن‎ 4٥۹ AAD, AD. MAA vied MGUSA ez, (Jara 
AANGUA), R Xf. KUANGUA asclui RAN Gard Use 
waded iens, AA wer giel Wear "ېچ‎ x 


* sp Gui aia CRA wit ed Aad fld wq S38 3, 
mye AVAA Fy YA dA, MAA myer ود‎ 
ANAL oP AU BOWS, de HAN WA, WA deal vice, اوه‎ 
GA iat 8? RAAS, dhii ASAN, Uai Yay AA Sar Ab; Bi 
AN, ASNAN aa aii Id Xe, di ته‎ 
meth pa, aii WAH AA ,اوه‎ A A Ae اک @ امه‎ 
UM, d ilu ad Ad ۰ 


— SONG 


(203 ) 


(19) lad Gad’ She Sarria, Mars MA Haat 4 
NGE! MA desi MA, TUA as AE! aureus, 
ddl (mais 244 YUS), AMS AF ? ٩ 
AA, AM AAA ۹11 ۰ 

— ارت سو سو 

mag s, dad aag يلا‎ atid, MAWI MA اه‎ 
په ېچ‎ ۹٩ ! RA Zia WA sig, avil ۶۱۱۱4۱ Ds dlael suis 
USS. WA Asal, ay als. Ari, As ads, MAA ورد‎ we 
UHAI; AA alse, ها‎ dad] Mea A19. MA adan alB, dar 
aad ٧-041. al MA G wuda aaa 7 
ANAL Malet, AVA aral دیا‎ emi SIAD, ani Sadis 
(Miler) A bima 20D, WA PAASA, AAN Gaei 
HAAS. AA ate asadi dazu, RA AS sinadi, dor 
ue bimaldip, BWA Q (fla wA sus agaid. 

Used (Q maleni), 5 97, wA- MA sait, A at 
AA misa suy] daag UA. ay- (Q mue), 5 2, mala 
WA eal masa sul daag UA, Ya AA usa yA 
ټه اعاهافها؟‎ UA. alo’ ) aA), S R, MAA MA gial- 
YA masa wil daag UA, Wa Mead asa al ۱۹8 
Sidi. AY (A aA) S, Mier HA اه‎ uus 8 
daag UA, Wa waad asa y daag QA. UA 
(Q aA), S R, wd WA wead na yA daag UA, 
we cad mesa wel daag UA. ws (3 wA), ټه‎ 
waa WA cit wa الله‎ 444۱ vg UA, Wea 
aedi ARA AWA daag QUA. Alay’ (A wA), 5 ow, 
aea AA ۶۱*4 sd 4 daag UA, Ya dadl Hdl- 
ad aya a aug’ Sidi. MEY (A wie), S R, WAH- 
WISA MA cid, A RAA usd YA 641-۹۱۹٢ (awia) at 
وه‎ UA. AY و‎ agd )باعل‎ we, g muc 
گام‎ WA YWA AAG 1 dedl aula, له‎ Sid. iiy s2- 
MIL WAAR YA UAD, q ded madi s5 HSD, 


(204) 


q (10°) yai YANAL COT A2) a aal) egg | 
usd, As له‎ axl a dan | 
AEA AAA, š ola 0 MEA geli 
MAMA Sax Ai SHA ZINA ° Ai? tt VAL 
any. Baba Adan Saddell APN waa 
Qa iU. 244 d, MVUA YA 411341 (ARAS AAU)- 

ai, AUA RURA Aad Qua, Sala 6 
ANASA ND, AN daa erat ۰ 


— رح لو‎ x 
R mug ,لا‎ oi yaaa لح سه)‎ (16203, (ios) ans x 


ysg dal $i Teg, Q Ds wlad) dla. acl 1 
MA USA اه د‎ (AGA sx 33) Haas AM. Sas, ٩ (Qa) wil 
AD dari X, ml? RUAA) AA GUA وپ‎ 
NYAGA), (RUA) els, (MAA sama) ATED, au] 
ASA sj bin YM YANA WA (MAHALI) St atus] sz اګ‎ Sea, | 
WA da AL یچ‎ A YAA ou AJA 1 HAAS, a AM (A andi | 
AEU, ASEALAL, (SPU y AAS AGUAN, Age Yeas Vly gua, | 
ره‎ AA واه نبد‎ As mg Calg’ SU Saag’ TAYA, | 
د‎ ad dlm ‘aid’ * A estat ga Yaaa, W1 یداع‎ WA- 
"dl RAA AIA sya RNa RAS yg MA دبد‎ F, Vs 


* WA — ala wa As «qe ال واه‎ Mall edi. d q 
A avo dti MAI éd. HIM— MSA, سه ما ه۷‎ ۲ 
MUA AHA ed SAS Alt SIA, eeu wield wed 
WASI ed, WA d wol dep xis AU Avert Wa dal CA SA | 
di AAs GBI AAG Sawi لل‎ A N del idat AN 
aastal د‎ eat WENG ملو‎ WAA Wara AH sav JAAA 
al «UL WAL edt. @ GAM usan MEYA WILA ملد اد‎ x 
مه‎ WAldAL ASL 457 uaria, AN aa HANA asa sad, HA q | 
AUAUNA asl maz aad 1531171 77) 4 AAA )نه‎ | 
aA er wu, A, A wut, sla Ma sour dg sit sadi Sua 
AA 53, v sitet WAZI Pp sat Ma HIMA sda RADM edi. Alo | 
MABA, Hirt SIN ۵ MW Qaqata adai ASV. Yer Wedi | 
Hidi Attell? MA AU da mya MA Ved yd “WA mbuk | 
SAAN SED, Jed quaai AASB. ENE Wy cH UA ال‎ 


(204 ( 


HNA ma WIAA] Al 459 al siA CRA! (adan 213} 
sduig As "ert Wa MA AHAA etal Seat اا‎ A Adi 
US VAS). Sus, nial wer, a Mamad) A sGaaq? mug, 
del sit AUAA UMA dadi argh, (MAL ga MLA) B. 
U بت‎ (Gual) Ag HVAAL RAS stor, WAA SAN AALS, 
d په‎ Uric] Su stu Us ! به‎ Aaa SAMAN Amal sial 
HAA AID, d YU YANA (Agha) A fla Had] Fadl atk, 
Snid MUD. al ARAUA aR AAD 5, RR ABA $a, 
NA, AYES AWA YA As (UATE) (gl ADD) 36*131 LUA, 
al fla PV 841630) A 3303. aa SIA oud WE 1 ٩۱ AA 
NALA 23 D 3), RASA 3۱3 و‎ MBE Hedda, AAS Mel mel اڅ په‎ 
WAL SIAL bai, ABUL As malt wel Su Sear us 1 (£113 
e? ANR lial gaid ANA, yA AGU HA HHG 
aad Aa Asn aed ys, AA چیه‎ ANA asl, AAI غه‎ 
TANG Mel wel AAA Hida; d tai Gual سید‎ dus 
A As sedi HIB, d ata. al Ad HAB.) 


HIMA asala sad ad di d uva GAD eal; û NA yx 
MALI Aali MAI HIKI, MA yva ارون‎ ۲٧ 


wt?) در‎ SAN چوں او مصو‎ aS WAN j las :کی رد‎ dolas 
e pe Spe پر مذش‎ Te بدان چرب دسکی رسيده بکام‎ 
22; زد نس آوران جهان‎ (ui^ گفت‎ cs) at 
|| ۳۳ Lees زچیں نزد شاپورشد بارخراست‎ 
gil, bek زمانیی فروان‎ Oj); lage سرش نیز شك‎ 
چيني چو رن فقادسقم از دین او در گمان‎ pv Lue 
بگويد رزوظم = بش خود مگر خوب گفتار او بگرويد‎ 
موبد است‎ qo رد صورت برست )4 درمایه‎ Wes SARL 
ماني "خی بشذو ار خوان جوبینه ترا که کشایه زبان‎ j 
بیش‎ Y با او راد از‎ T NM دیش‎ v تا موبد‎ dye py 
دی کون‎ j موبف‎ asd 7 w=” wise a less 


* Badas mM Ag AAU RA RA AY HA 
BUR Md ss AUN Ag AA Aiad myer s AA- 
MI MAS, H ARL ANA, Asma xU as, wea A 


(Rog) 


(101) gellaniai, Mai WA Yai siwsl, 9AE Nadi Quah 
ug, Q AA ۵۵ AAA aot ۰ i 
— Gee. — 

mag تت دک‎ sir, ae’ sla VA ANAL SEXUAL WALA 
VAD, AGA Gaal UAD. ANA SMA HAWA dist, AA 
RA NA VAS, RA UWA AIBA VAD. WA INA gated] 
ARs 513 A (Al) 04-0 په مسرت‎ 2412 (axl Gael) si 52- 
qld, MAD quib cue, aa agaid. (du) As uad 
Sin KARA HAAA SAZ, AA YZ Sin RARA غه‎ ovest 
Brig’, log H3 SIA SARA, Ato YR SIM SATA egal 
52413. qil "ag sit BRA MAA sag PAA HIZO six] 
SARA Af AMAL kadia, R 0ه مهوم‎ da WA wazi 
Y3 KARA HMA sA 9, AA A3 SAA UWA وود‎ | 
al; A (AMAA Gael) و هجب‎ aria, serai iesus] 
We, SIAL MAWAT مود‎ WEA, دجهت به‎ ang WID, 
d eal daga Masia S243, Wid AeA (AVA) Alu d-i 
39. R (sux) laai Guai ای‎ fla aag UAD, a ۷ 
(ALA YU) "AStA د د‎ Wala UV وس‎ Sel Adladlad, ۱ 
8 UA aefl dell Weasels’. cv AD uude rid, | 
ADL VAAL at حخههمه‎ WA BAAD, AWA هي‎ «au. 
qall staid. WA dul WALA Arse ejl AA aat yal ٩01 
AAD. c (AWA), YA AS si RARA, AUN YE Sit SIHA, 


SENIN 


amada SAL Walid UAD, d (JANA) -AUI, ) ۱ 


RAN SAN ASAN AAG siu, wi Al لاخ‎ SAYA; ده‎ f ase "| 
AL WAA AAU Guqi HAMAIDUAL BAL, HNL ۱ 0 | 
det Geet WA Tadi adsa AAAA, Bib, M Guqi او‎ 
RA, AJ WA ANA AA sii £25 ASI SIWA, ۸ 
AU ® AA مود‎ KAAL Ami کسه‎ WA ers ۸ 
qiwa $a JUM Y 21440 SS, d AKA lena; ښه‎ mua ٢ 
اد د اسا‎ ۱ E MAA AAI, AA بح به‎ HAL ARI | 
waa NA vada’ Dig az Das aél we, UA SA ev 
meda SiH Sr AUD ید‎ RARA Hm Agia SISIN YA Ait- 


~ 


Dales, d «sb ay ۰ 


4 . 
E 
7 . 


a13 al, uo) qos ASI WA Wadi you buda D. waa 
Aaii Gau "aD wuda AMA mcer iHd me? aul 
Dai yagdi Sila iar, agi Ag UWAZI. AM d, لد‎ 
yA mis, ) As mag) سا‎ SAS. به‎ qu At به‎ 
uA Merle] ue هان‎ au ad, gim wida 
el, Use masa all Yl, WA AADA awar udi 
gD. WA wiesllai LAHA viel Ugari wel, qat اه‎ 
anal at Manel, (mio a) Sad duna q a dl dad 
'si ډاوڼه‎ wea A, AL AA awal, wuda, ma 
OAs axe wala ,۹چ‎ d (exl) MBA sag ALD; 
PUA dl, d sued, wasg samapi.” adl نه‎ 1 
15 ASIA HVA sdz SA, MA WA ABA Al 1 
2413 AA, A ریسم‎ sdai Der daa aol A 
QUAL PAA AIA mawia dadi WAUA AIG 7 
ul xilat HAHA HALI ars AMA, MA AA - 
A, mawar NAR, dad WA SIHA dadi ۷۵۱۸۵۹۱۵ sad), 
<- ی‎ MA Barada HA «aar د‎ Weg, WA 
d YAUA), Wat YA YA MU Ndidi Aza, sflAiA ug- 
A GARA adtag, MEALA aAA (wd) 925121 
UAL, AA ALADA ALLA NRA Dell We اخ به‎ 
aul, (QAX ANA arial )اهاط‎ an + mad awal), 
Aldi wid MA reid, SAAI Vel staal qal ena 
As Stal. (ad هئ‎ (AAA) SAU aig arial, au 
adi mierda Gur ara earl, del WANI eal WA 


(209) 


* AA ېه‎ Gua AVAAJA yA AA برد‎ AA; 

vu سه سه‎ Adi ۹ SAS wA ورل لل سر‎ 
QA? A 611 Via a 1 ve «efi A AM, Uda 5 
wed HAA ۱ aadd Ws BR YAA, AAAH Hasi wa BW 
Maai 94124 said «uai id Maida سید‎ 538, Q auga, Atl 
maida که‎ 3131170 ad; wa PAA q م6‎ saa ai, 

AM Aviad an مدرد ]دید‎ SP, Q add وړ‎ AA در‎ 
Res. a0 3, ADU Q اخ‎ WA Hal SISI Usa Fatal sis 538, d 
^l AMAA 52424 WAL) HAND. 


5 


(Roc ) 


aalalai AD. ma ad sdai daa aad AA Aud Ay 
qel aa. 244 wani aiia ٩ NAA eurer. maya š 
dage, d MANY, Adadi, a a KAA 15 ۳ 
)ووو‎ cas. 


— 327۰209. 


(rot) ( wir) Wa 57 wga, AA (? Ai) | 
a Wat 22 axl, a la 0 | 
AAA aA ۰ 
— 9869 — 

MAJ 3, S? daas dar, dad, AA sin, dat Was 
aai aat (Jara Ae AMAL WY HAN) UDB, MA Agel sedi 
Sal vier, al dadl 31 )له‎ Haz, Udall ادج به‎ Usted Stati 
PASE HAY UA, A Al WA ۱09-2146 gauie 
Ya, d Bret asil wga, Aada, AUA Asl اد‎ 
ma Yl walaadi, (gq ç Ada) asini, Wala Wus 
AD. R ela daa, dad, ma sin, GaN wise 
(YHA Y da) at AUA lA, Matai was (A aaia ۷ 
Gaei UA, d YANA Gael Wsad wa asia هج‎ d | 
e| daag’, WA او ایل لون‎ url sal, é Aai sawl 
qail MA Yai gadi, (AMALI) ssl, lala UMA aI! 
q9; d vasti MA Wala aay’ a. 


— 0c OW eaae o — 


(ror) MA, diat Qatu Aadi 1311 ۹6 
AGA naar NA, AM daa ۹3171 7 


— .هي الوقوق.‎ — 
MAY 5, MAHA, Agel ها‎ dalai bird 3 714 
رو هبو‎ MA (Aci GADI MI) daka AA gag, D, Vay, 4 
(Q siMA AALI) asal «laus, WA ux] HUDUMA (Avei ars 


(Roe ( 


LAVA RAD, dM CAG. MA ddl, dal ward dad 
بحبوېدی‎ d ASA و‎ WO. 944 dab RAS stu d Gu 
HID. MA Aged lux Wea Stal مه‎ Aas YD. RU 
ولا‎ sawus همع‎ miwa, ASA SAGA HIS, aul. Rll aq" 
BID; qu Q caue wri, Ra asad AMA we, As 
Nvv Mag’ WS. ad و‎ lela mund] wayq, mA» s- 
ud Pred UMA, mar MARA Usdlel ngA, agai 7 
oid Sube AAD. ANA (terl, deal sire] Wer), aus 
Meda eq ase cauaa, selagi al due dul? mesa 
RAR HAS AMU, Q wh vg’ aut. 


(ioe) 9? Weng ای‎ dadai, ele 2131441 37 
MWA ها‎ 
QAL atat ۳۹۱۵۱۹۱-۵۱۵6 SANAL AA gel- 

Ai وج‎ Mes. AA F YUMBA 

AE INP HUA A. a 3 
Mal 2147 ANAL 1 
080. 

MAY ,لا‎ eat MURDA eiua, udadi usA 
MALA yards; UWA ULANGA uler] AFA MA ato 
Mar dana, Alii dul Auaai o Vasa ymad, 
(2 به‎ (uterus), sdai AADA awl eal. AMA, 
1 31121 )هده‎ HAA wade uieldl RAUD. au d 
WAT muani Yih, CAA) ada MA gag Haag n, 
a AAA slag’ R AFD, MA asas vial, (miala) 
: Wi او حا‎ AM 140 tal Ue gyw, mA 
sdana ALIA, us MEDA MA dhal AA ul 
le 5141 UZ AAL نه‎ e 244 dat AVIA AFA Wala Are 
از‎ AR WA acai yie, اه‎ 


(210) 


AAA Asal gaai YU AAD, AA etat ایل‎ 
AAA UTALALA GAAL 4۶۱3۱ ui AD); du A ULEULELAL اب‎ ater] 
SHY, MEALA, d awg HUU Aaaaral GUA, qui. us 
۰۰0 AAA viaa GADI, 7 | 

gat ABIA eia, A addaa WA Rela (asu 
wA WY] aa) A estas. ٩ (eiua) Al, Adaa TOTEI 
او‎ ۹10104 569144 mu wag AAD. adi aiwil 
YAA ge S, ii Rya MANA aadi R sid SAL 
ea laid, d sii, MUA SAMA UNA YBN URD, (S ادمه‎ 
ual YBN BAL) MA سه‎ AA, wal a Ma" laini Adi 
(ari) sial, Slacdl Rada ea, dadi Q kadia ma giel 
yA AAD. Q (yeu ABA) ipta, ma RAA HIN 7 
«à, IAA Var (aan) qas, AA sladl Bas] ada, (UAL sal 
AI) Ura NAA AAD. af a edd eka Hadar, | 
awlas Agda dul Asid WA gw, ABA MEA, mu 
AAH Me MALA, utis AAA 243 Ala ۷ yenii 
ug Gig ۰ 


— GEN EE 


(199) mba sawa SADA, A KAMA, WRIN 5 
ده‎ AAS, MA SLE MUUN, ۰ 
MA MA RYZA KAMA, 9 AAA, MA 
MA MAWA SAA AN, ۰ 
a AA AA AAA aA ۰ 


mag 3, etd RRA asd د لاي )د‎ Gam R 
Walsall aut ysa MUA eda .هه‎ ana AA aadi fad- 
WAL نه‎ EAD. Ari eai 2 Jaaiaw, d AD E, SEALS 
Aad ael. میدید‎ itat YMA Amina dul اي‎ ida 
BA, Wa Q una] daa aad you sala, au ۷ 


(222 ) 


A aia داو‎ Wala RAN Gari عا‎ swai UA. 
ola A AAAD, Cm, wali (Wal) Gara RRA (ural 
daraa AL Gus, Wa Aya daru HES QUA, Q 4۱20 
«vs, Wadi Gard ال )مد‎ 53, WA GRA RUDNA 
wile] met ABSA RRA AAA. diemi Q MISAN, S, ali 
WALA UYLA RRA MUSA, UTA UAAR Gard 71 
Gui, WA Adi UA, WA AL UWA asa RRA (daa 
MAUA anda otal dau Wala, AAL seai Gaza 
val ۰ 

afl dlu RRA asd, د لی‎ eas RF Wut- 
ADD, A Gur vatdai, axe aal )نید‎ Raal, Gael 4 
AAD. Ra Yai اج‎ a D, S VA, به‎ waa 4 
AAA aag ag wie wad WA, 8-0 Alga WA 67 
Mai VA, MA Q utangi Aaa aad Your sila, ag 
aadi binal Gae Halal UA. AA Wala, d (823133) Ul Ga- 
301 uetlai agai UA. dm Q ater) EAS, 5 RA, Aal- 
9 Gard erat (al darda ALA, Utell salo چا‎ 
MALAT aut vou TARI MEALA AVAL SARÎ UA, WA ۸ 
GALA RADNA, HAUSA Wer Assad RRA دایار‎ alow’ 


Mm 


q miwal, 5 VA, Wead یدنه‎ au Fadl daa 
NE eS SON 


As MAA, AMA sai dil? SUA, A wai, Malai fla ۰ 
ull, ALLA gel on Tami, Wadi GRUDA srai, MALA dai aa. 


— SON ۰26. 

(124) ۵۷/6۷ TAA AMÈ ۷۵۱9۱ UAL 11 
(da) AMI seed teat dana ale, ae 
Aaa go 4 

— eo — 


cA eS S, RUUAN Stat WRAN هغ١‎ suat Rudar 
13, AM ASIA Wadi dadi ABA, dad dadi هده‎ ay- 


(292) 


el, aula ATL daga AYA MANA, Hadi ASA aga 
MDA Zeal, AD aa همد‎ dad dul? ysi ۰ 
3 ARID, wed» dad dul? oi Usa ‘sega’ a | 
» يرال ېه‎ Sa ALA AB LAAU aoa, AA dai, eid] 


AAA ABA ala SRA, AAi guad HAA qam Gaye, 
SARL MA ALA Wala SUGU Isis sug’ Alaa. 


—c8sSGieseo— 


& (rey) ASA Gard YA— AA Gai Seal SITA — dal | 
بیع‎ dst, bin AA AE NA aa esel 
agar aag Gly, lala ,قا ودنه‎ ANA. Fel 
1۱2 ۰۱ ASS gai sindi Bier wollq qhu, AI 711 
249 NAAZ? ake dai KARI eleg aid AA Nae, | 
dal 221 Aad 203 WA MAAS. wear | 
Gadi age us, Reda ANAL flail ¢2 sa- | 
AB, WA منود‎ qati aed wen, LUKA Gated | 
AAA JINA Biya $2 san. Wa DIA Gig až- | 
GAL ASSL, جرد‎ HAA ASI, YA Wo ALAG PISA: | 
به‎ kiwa al EAA UA AZ ale ۷۸۱۹۹۱۰۸ 23 | 
SIA, AU geni d edl) HAAA sadi, Sas, | 
ang MAMAA ase WA ade saad, AU zona | 
(Seb AS. نه‎ EHNA AAA Gi, AF: | 
AY AAND) الاالاي‎ GAA MF Uae sade ۱ 


A dd «udi Gadi aiai, SAA “sasa” au | 
alaa? g alu dai رف هېه‎ AAA HA d ub HeH- | 
wal MURS, ev UB, FH Wd )ېه‎ DESA war Gua [ 
ad BIA, d RAA تسده وت‎ Adal ABA Ala aane, | 
AMMA UME yuswa vus 53, AM Wer soni RIHANA | 
SHA, AMAN dei Naa نک‎ Haad CA 944 Gall aey- | 
ada, Ati AAH AA ADA Us WA aqa لته‎ HA دوف‎ | 
MATUTA Ad aa Ad SAA, AA vada ۱۳۱ ABM east ۷۱3۰ | 
qat Aaa ل۹ وق‎ MASA sag adama Wd, wun guar | 
PUVA SIA ode BA, wl a qt Qayi VE 1۱1170 Haa- | 
4A AR Gaal SiH Saat RA, 5 aR AA Qe SAAN AH saat BIDI, | 


( 243 ) 


و AAA ANAL AVY AML AAA AAA‏ له 
ALAA 52e 918, Q overs’ (SAA AAA qta eR )‏ 
RAWA ۸‏ ې ېهن له el Alba AAB. AA‏ 
(YONA AEA AIG ۸‏ یجاح aves, q‏ 
WA Wadia) ai LAA Qusqu. aefesurriell xita,‏ 
adi etit ased,d Ueda adi ag ela. aa‏ په 
Ueda Arid ales, q aqila ar ag es S MA‏ ?9 
Bs dA ail WA BAA gada adr, BE wa?‏ 
AMA AAA sela AS AEB ۲ 5 AA. aie 3‏ 
Sal Sat, A ABLA Nata MUN FAB’ wis ase’,‏ 
D HEAL (ARAN AANA UNINA aad’ sina. 9‏ 
dl5 ASB, q Gis ad ell AAA, Sut AEN si‏ 
SAA WZ MAMA eral AAAA YUTA AA A‏ 
ANA KALALA ARA UNANG. HA ƏN cla Aural,‏ 
WAMA q atil Ai MAMA WZ 4‏ 
MUR AUA RU, caus Aga Nara RMA wudl‏ 
AMA. d*3 AASE, MU UNUA WMZ ¿qu ۰‏ 
NA ANAL RAMA WAN PIAS. Wa sia ۹‏ 
eR-‏ هخه ANAL acce ANTA 52419 8, IA AEA‏ 
AA MA 5209 SN sag. MA WI sia 7‏ 

RAWA), 2015010۹4 epi diua Aad 56 
MUNG, dA daa erdt 1 
(MAMA) نه اک‎ a AA 

Mel Aaa godt ۰ 
egeo 

ong S, wyg dary sedg Ya (QAR eA gR 

SARL Ave), AA usia dl ga 8014121 ۵۱۵۱ AWAN وق‎ RDS N- 

gg dary $t sg 1‏ همه Gua sag Su AHANI aul‏ )به 

AA dadi al al user wami SA. glad, (UA 

| aes weil) madu, WALA SALAA ABA DIA MINARA utut 


) 59۷ ( 


(Smid ere aul gra) % HAL, aul ANA Haia 5 
ug, ADHA dadi lg’, gadi Mac GUARA, «lane sa- 
ad. lg’ lara sadi ave, (AA aai) aves ۱ 
mom Ou WAAL, d eXbb BAA dadi aia qon, Rog | 
Aaaa yaas sl usar AA. Aad ae, As Heda dadi 
wg dary sad agaw WUD, MA olo 64 
ANAL avg flay stad میاه‎ sD. Cal) 1 
aal Wg day sad adhe, Z AA aui MIG, 
gedai AÛ Der wya (Agd) A serial, 4 
HAAA awdd val), WA GAD, a (al ay yen) | 
a, (ay UNA), astu] al dadi ها‎ asa جع‎ 
Sus qat ail ASAD, A MANS. MA هه‎ anai cQ] 
lara AUA Agum, mil dda aad ۱۱۵ و۵‎ TET | 
sdlənlal Adlai ret Da Muar ge) A اج ماه‎ 
WAMA aa AAA Dai eeg lara sa AAD. sum 


(AWI WA Heel qadi) RAS madi glad we, (ues 


«o oud’) Stu wa, AEA امد‎ Raq (QAR urug), 
Mane 539, A aA dad; WA اه‎ mudi kudhi aaaf 
AAA, AAldL iA aaa wag day sari, SEDIA | 
alas qup letê AA RAUA SIAL da ان‎ masa, | 
AMAL AAAA YIRAAD. | 


ALA aidai gg ary sea 22, ADA اجی‎ 
> bo Low | 
NAI) A14 برد و(‎ e برد 1-01 23171 ده‎ 2 EK | 


1 
1 


QAR? ya darad-yg MAMA MA Y3 badi) al Ariel) 


abdi, GALA لول‎ WMA Gara (HUA وید‎ daraa) 
«uz MANA MA cua 534) At Gao ADI AAD; § zal 


| 


Agdal dasrasi, AA dad dadi HEMA, Wala wazi 
YAUA dug laid ua. 
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AA اه‎ anai gq’ 3s KA, 10170 7, 
ادج لا‎ (SALA aR Yong’) 513, A غه‎ ٥441 لل اښ‎ 1 
TUNA) SIHAL e3192i4 ered] xta aadi eas] aa Utell- 
ه‎ YA ergab RAUND. Qw EAA دت‎ dara 
249, يڅه‎ ۶ Asal Ute, «o AE wa Hab UA, d Gur 
Isu] UMLA, IAA هه یو‎ sadi QAM, (SAUNA UGUA عا‎ 
+ aul eLA Asal) BD. RAS Wlerildl Heda aadi eeg 
رت4137‎ AA ANAL Diy MARL AS BST, 5 RA wa 
MNA Artal RAS erect Aa WA میدید‎ MLAs. ad] e- 
NA maa dai erig flare, R ماد‎ ALA aaa 47 
Hid AWG SA, AA Wea Sedat RAA ust (SA 
UMA a! AU ayer) MD.” asda aad, due d- 
LA dalal, oF all Asaia yia UA, AAi eeg 
dep SAA HII, AA (AA «vw wad) gD. RA 
(azg) Aldi MAA qatqi Ai, (AD). AS) eeg MARU 
al ydas (oi) eeg Aay sa ar, (ala) 


* 244 Budi aia GRA, aad AY کل‎ RAA AN HIS 
رز‎ AVARA Addi £xti RAA, MUYAN لت‎ aiti, raid WA Ad, 
ASA dadai Rig Naw AA ALR, AMAN dat داد‎ 
UMA HUNA edi; AA, YH NAI 643 Doctor of Divinity 3c 
AIA, dusv Doctor of Medicine Youd Aaa ate afar, SY Si 
yaladi édi. SA 403 No ved, d awani HAAA Ba, akl- 
AH AREA HAM edi; داد‎ existi AHA ag’ 9 i, 2 
iid dagMl Hag e. SHS Cai diemi mya META 5, ada 
ANAL adel ug AHA )اههد‎ va. WA MG RAJ ABU 
AHÎ UA, qu GAL YAA arr Hawg’ Marea, AAA y- 
Na afl تیب‎ 244 RA AE 45, ad HEMAN sf ois. A, sv2- 
1۱26 AAA, Na A-A AAM Agi ېه‎ "(192 Alev gad 
YANA لک یمد‎ d HAA Gaya Src MAWA AAA AAA, qa 
AGL sag qa Q $3 Beag gaid HAJS, d xul ۷, 
Adi AAA AI, SATA SAAN sada vf As Al. Gul 
aaf 9/62, 2414-948 AHA etat 315233 sem) ry) Aid AAS, 
9469. | nw Ad 931215, 7 POS adya, EET AA aly ید‎ TASS, 
811۱71 Weal AA GAS; MA WRAL ave; wie afl EAA, 
M 


10 


(RAS) 


eeg dary sari mula; UY’) eeg dary sani ushi 
syai ê AAR; (MAH) ered Ad aa Aa; SHA (sg j 


Meda ANAL YU MAHAL R Sif MWAL, EVAL WA SMD aef 
ar GUAD ra tal g لو‎ ay UWS, د‎ asad Me 
WA aad AAAA wall g sa az, 6 eval Gul 
asiqta aai etas AA AA MAD. )ه‎ £4 
Aang saa Maud, dé waaa AD F, Maal semua, 


e AAD. MA Al aha mein nas. aly - ۱ 
HUU VULA R siy gug dary ارد رفص واه‎ Hadi Ad 


bah 


Mata mas] big, ma Aa ama eA Gula 
SÀL AMAL. 


LAHA aag eslx s (SALA Adl Aa اه‎ GULA), ara دت‎ 


(Ani Bs) dl dad dag «eter stall, (dlan) eid dla Gus مق‎ 
aaa, ma (adeg) ad] AAA Adi sia stad. Ari mal dy 
AA dag” weg! PAA biu روط‎ A یه‎ er (idl dad aoa] 
سح کل ال‎ Cael, Meri RUKA etai ولد‎ dar y aly 


* ؛‎ 2214214 ? (Smad 2427136214) AAA als MARAT ° MAE 
WA 3170 xU sage MHL, avus id, وام‎ Yiq, رساد‎ Gra, HA رل‎ 
Hin, PUA ha, AA, ea, هده‎ 94d لته‎ Heda, 
به په‎ RIAA ومد‎ fla adi yia a ,)دی‎ #٨ 
‘aA A تب‎ tf a] pia" AH AN HEHE Ver 53.4] 
Sead ASMA, Ava disi Gudl MAA nee saa aS 53 


( 219) 


t- ZWA 


ED. ALAIHI (AHAAA) دهد‎ Wad] gaani UHAR Q هداب‎ 24 


AAD, Ani As melal ada yg madi (JA da? 
Md) BARD, ma lm, melal vets ll ۰ 
. $dlabui به‎ St, wekli aA aaa Yelle’, MA Agai 
eaa aad alg’, flare ARD, ٩ esbtal dina نه‎ 
. ډه هه‎ SW, RAS Alera YAU MA dai Aga Aat- 
IA eaa D, d, iwal Wer, RAS (atid) A 6 
[MARI WAS (SUA 82:33) ai abt. SATS. MEAL 
Her SW, As Hudi Wid adl ویارد‎ WA 71 
۱3110 واه‎ $04 218489, Q RAS ova dai aba AASA- 
j. MA adl iil; R HAA etat GAD, A A ABA; Bis AAA 
Dial SISA ca RAUA ,ان داد‎ AA هه‎ e(l al Asad ۷۵ 
WA 1241 Qa PAA ه4 هه‎ dal dll A uba, 
Às AKA madad BA A Ad 4۱647 0419 تنا‎ 71 
sluig muria aag sit, walai MEALA eid qat 
edt All masal qat dedi تع‎ clara sam. 
A ASA qaq Q HAD, d, MAIA د٧) او‎ WA 
RL agaw WA AMALAN, AA dag, MAA ٢ 
RI AAJ SIH, RAS HANA said gagh, MA 7 
Hal, ساد‎ ma all, R HAF AAD, Q wigii 
£a qadé WAMA MA Aldi عفد‎ ۷۵3۱۵ dai 
TAL SAD. MA AAA daraa, WA waylala 
SIAL, ۱۵۵۱۱۵) AEA ys AA MAD. MAA el dadi 
GAN AUAA AAA ته‎ qul ېه‎ Adi YA esl Gus, 
Gita Gat ALL esl, F NYAUT اس‎ etaria etg, RAL 
ISH ALG 5 رول‎ € ev غه‎ eg MAU wann cadi 
sqdidl, dad YM MRAM MUU, 16 Us s- 
PRL PARE Aide, WANA mali, YH aral 
We, Marcil MAAA HAHA Usual, Aa qrysx- 
R, aR A mauaa, Atel dad, Gawl lara, 
«t 121241419 Nyiar, URAL dada, 654۷۱ MARA 215۱7 را‎ 


UR 


13 


14 


VA 


45 
qo 
aC 


C 2065 


AHA ARA, AAGUBWA HA KA sua! Ara VISH 57 
Aa deat au gem diikal ABA )به‎ AVAL saa 
WA هلد‎ alad HARA SAL UA. MAA MALAT 
هبوت وی‎ sid A Ss, A WA MYA په یدزیا‎ UWA 
Al QUÀ dab PIMA dove aA, AGA aou دس‎ 
MRS], eria Age AAA, sida و ده‎ MAANA می‎ 
red aya £A glaa جع ست)‎ A). S ره لاله‎ BAA 
DALAL q] AA. PAA Ds? Ulat At, AAA) YANA aay 
AHAA Agl aud WS, A Guia (Q eug), ABA LA ٨٩1 
«o YMA UMAR, MASA (NAA) ges HAHAHA, ٠٤ 
YEG AML WA ARB, HAL kadi MIYARA UA. WAL 3 
«adl tad adi RA یبد‎ AREA, RA dad aici Aa 
an aaa (la) A dad] wadua, maal asa, MA Hadi ۰ 
ANAL gai dt ALY] ASD, aa AA anal اه‎ USD. | 

c? qi &dlaiai, ava, (cael aad) ماد‎ aali 
eS, dad] dadi ABA aaeaxa WARI 332. adl e ext: 
RAS ise wl aeu] sas Hadas, عافد‎ Alsat, eus | 
AA wrovell quiet SARI, uer diua, یجنس‎ ue Ure? 
WA afl taala, d RAA) AUG Ger) AL Guidi S24 


` 


alal, gusi? doit, WAUA SURL Vat GUA Seid, All 
2142, ARIAL Utd, AR WRA (RAAUA) ASA sadi, fly 
Ul, «€ RAL (AAA) SUA Wadi weed al wl ua? 


AAAA, ASNA موجه‎ (SAA savy ad naa 
(A efi) a mam, yy AAY edain HIZI eie] 


Racal GAN, cat Kid, MA (RAA andi) وتتي‎ wad] oun 


) 21 


A 84۱144171 VIA; ASG VHD. WA A (Sl) ساره‎ 
EIA GINA Nge aul AAAH HAYA qa, euid catal 
GUHA AREA, وم‎ MAY saqiq WA AA MHS 
ULA bala, AARIA Haars SALA Gail ux ger] MIM 6 
WANI, AUL مدید‎ Mall aur arusla Fala, (MARAI) اوت‎ 
NA UA, Hale Ma MRIH به‎ 

UFA daal VIAA yell aur Rad, Vaid dalal xg’ RO 
flara sami MAMABAId WAU <d] ( PULA ola به‎ 
sect RMA ZA AS) weal aaa MA eA- 
i xus AAS. AA dad dalal ایبد سایق‎ an wad, 29 
[AA ANAL له‎ ARA srd غه‎ bul AJUZA NA oF RAA- 
او و‎ SiH xaxd A SAD, dai «ar naa, 
il, Raida aaa mawa ilar’ sala (esl) 9, Ag Me- aa 
Aufl به‎ R sind, A WRA RRID; GRA 3) نه‎ aaa 
esla), Nadi AADA (SKA) D, 244 وه‎ HUA bin (MENA) 
dl Aaa «ab kim staf ant Gael sin g ad 1441 
MINI aod .و‎ MAA HAE MANTU ç (PULA ٩47 
dl باه ادجېدېه‎ mao slate]. wsdl) à vary Aaea, zai- 
12 Abul MAA dul etat UWA SL, (oues AL) ATU Adl- 
AMD. ada dal elI, Ag YA sb RAS Alera وه‎ 
Haidi اوو ار‎ Held Ad, dul وه‎ Siw, AEAAL HISA YR- 
by dui GUAN ان‎ amag, al HMMA ۸ 
هی‎ saa ارد‎ Me mad uwag, WA AA 
Null د ناو‎ add qaa یاو مارد‎ sag’, ۷ 
WA da 4:740 aag, A aad eai adhi; (Siew 3), dadi 
۱4 dà, 141-24 a Judd Kls AVS. ada aac RM 


* aqa AHAA ې د‎ a Agua WRAY’ 
A AA AST A Meuse Ver SAAS, YA اته‎ aed ه‎ ٠٠٤) 
a 20 wren] MAG, qui ۹ $ Y )نمو په ؛‎ 5' N Gaya 
ARL 1 paan disa MAA سواد‎ ACHE a 
ved AIA Xa? tl میت ایت به به‎ iz AAI HA ۹ اغ‎ 
JA GA ار‎ ae دل‎ dedi SiH we, AMAL peo sive] 


ies IAAL وم سرو‎ HERI, 


2 


وچ 


x 


te 


30 


34 


.) 2Ro ( 


wAeq dary sig ma نه‎ lad adag, A 7 
aad وله سود‎ (sl ep 5) aedd اا نه‎ R siu age, A| 
414 aad MAA ۹ه‎ ds. adai aag exl] 
da MAD. MA dad aag ely, AA aad mbalang 
SGUAB. MAA da esl weila’d, Mania )نه‎ Gaz 
ASANA, da d 41214 dala es YAA, Neila, a yal 
Bal mua Ug HAA HAAA, qub Adal RAS YAZAL dl 
sil, Qa ala, gat WAAMA HAINA aedl gaani ware $x 
ama 1 dedl tawa Ula, 2444 dala غه‎ dary اه‎ 
alo. AAA ANAL gesla WALA dt, agdal WAN (ALA aD, 
R مهد‎ AUA Me wa UDA SA ABA, RA weds 
ANAL AJEUMYU yara aul ASH gaari Atal sal MYR 
AA SAS. عافد‎ aat Kili aa, 4۱ ٩٨4۹ idi ۷۵ 
«(Lat sa WZ AA aaa *qettq AA Asal اې‎ masah 
Wwedl Aaaa rer; ely )هدجه‎ Me; alo نه‎ 


cali AARIA wet MA aime WASI met; A yif 


| 
IN 


UULA we Af AA. (MA A awad we) Gard 
ANA, RU VU UA qaal esluld sua, A dis ui, 
a A wad wer AA atai aua Ds raal Baf 
qi نوک‎ etga AULA ۱3 ad uve 53. پو‎ ۱912 
ANAL RAA AA GSMA UA, dE ua MEHA A JAN 
adl; بت قاط‎ Gard NRA تهج‎ cales] arsa, امه‎ 
RITA asdaai و‎ aa yae af asd ۲ 
«edd «oat elad dul, AAA Aadi glai 3 deed 


* ؛‎ Sayre ? 23 HY asia ٢ 365v3. ASAN, š =) 
Sania, dai WA RIAN GAWA KAMATA aoa aa sie aml 
QUAS ATA BA, «Auer KIMA Ua S ç2 Acad Ada Ha- از‎ 
mg aa saat eS biz Yvan Sa sad? q AAA Ds اه‎ 
qai fea ura” (Sad ut) اس‎ diet Mdai Mei si erect 717 
SAWA AAAA SAAN, هه‎ eH Adi Reg Mama sl ak, dê1 
BAA ALS SHA 20440 AIR دول سب‎ SAA AM WHA ilu = || 
WA Hays, wid Sul anal d GAMA ۵٠۶ اگه‎ Gad, di ded | 
eNyjai سا‎ 2¢ Kadal BUSH SIS, ' 
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HAL Viel, AGA ده هت هېه‎ Aloe e glu als .اتد‎ ٩ 
esla), ueste 942, AHA dalal Mov’ dary saladi binal 
IMAL, dil? ABE SEr*MATIAL ral Al, WRA Yai nadi, 
AAI Yaa Agri ABA AALI MURAL esl هه واه‎ 
037 اه بد‎ SRRA PAA YE RA q (|. ua ته‎ RA ary 
۷۵ Gu? aula srai, ADI WA up, داد‎ GAA, ALLAH و د‎ 
4€ GAA WA .اه‎ MA AVA esl sald we MNA ag. 
luda ddi INA eol Sav, MEALA Alem SND; 
A ٩ sli, veil Ye AA MARIA Ua" Yrouro sal asl اڅ‎ 
1 viua sua, SANI ALDM vg. MA GAN DIS 
182 aisi HE AWA siwi Ug BA AR eles Q Naai 
بای‎ elu Alaa, mesa RRA «dL aul e SAIL UR] wee 
MUA. cuv Wei ysl, mesa cesa] sahal Rall, 
ARAL GUA Sat Uz’, Ad AALA WHA (a AANA) $2014 
Us AA sala sad]. MA ٩ alai grid’ dar e AN AA 
219 5, اه‎ SAM, d اه‎ maea, SIWA sada ga, deal 
MA SAL dara igh .ید‎ AAAA Adi esbc SANI ۸ 
| sadi. AA RA Bet ARSA aad, Auser UUSA aad, 
lox ulad AA Aad, A2 wadai Gaui Abia aad, aat RA 
al dl به‎ ad] ARA aaa waad, id (aula 
J2) ره‎ YU sd. A RA نه‎ glud wea A Waa, 
MSEMWA aaa dudl WA Agea we, aA aaa gsl- 
A WA aind we, AA DA نه‎ dM u RA 
‘a, well دد‎ mal axg WA ral’ waar ad 
BRIA, d gesla d qel arg a BAWA aa dar, RIAAL 
WA لاو‎ SM RE. A ARA HIZO Seat sua, (sD) 
VAA dev ALAAL All, باه‎ YM cat, AA gul, لد‎ 
PHA Weide 7 

aad eal وم‎ lara AA فاد‎ GM, د‎ 
NA eveuddl via anga, du As (êl) RAN mesa, 
5 (dlm) HAA GAAL, AA d AA eaa alat GAD. Si 


, 
1 


3* 


33 


3v 


3M 


3 ۶ 


د - را لت — و 
Meo‏ - ده , 
r‏ 


X sla) AADA مهد‎ dary Yadi gg, ana dado 
afl AAA wiz’ saw, Q RAA wa eslup. z 
(gS) AA said veal 24 dimslalai ggl (eslu) s 
d HAA ,و به‎ WA Q AA wadal gála, Ale 
geslu ALSO. به‎ YA WA Wala SIMÎ (esl STD), Ami R bs 
(uda srai YAA ax qut; فقس‎ WAAR, d STE HAH Al 
AD, diua RAL RU glud uelA au ۷ 
(GAD USA AA Yad وی‎ (exl sar) 2, ADUHI به‎ (YA 
saqi), USUAL dhi? DLs رسد‎ Q ALAA mal Bila, WAU 
Gazal ermal glud a43 اه‎ 3۹ Ani به‎ ude Yaa 
ANAL AAMA qal CHAD, هه‎ RAN AA Walaa پد‎ ١ 
defl Gur aaa UWA MA Ad did ٧١ Wa ¥ gSA 
JUU ASAL AAAA AAD, WRA RA Yael wame 
elud suc رود‎ Sas, Ag S sid yas, ٩ aw a2); uj 
(ua) Aada وید‎ o. WA A a RKI) aaa etšai uo] 
AAD. WA RAA Gasat gesla und] Wd sig dlar y sanf 
alas] Qa, AD. dat glnA dad we diya ç badi, ad 
"ia € ایا‎ ASAL Mal UZ RAJD. dad سپ ده‎ ۹1 
Ta Sealed KINA ډه‎ ANY? eld, da Badal Gaza EM | 


( 323 ( 


Gazai ماج‎ Q RAA AEA eval taxtladi Aeddi e 
ER eet zx JAY ave یم‎ à ۰ Arg E. H bei 


|| ۲ 


Qe quist SIAL dadl g A ut: sall HALI "e 1 x 
ANY PANHIDIWAMA BSH ARIA راوج‎ AVA اه‎ oval 
وه‎ atl; wa mi a, (Ai utor] gesla) A, stet wuni aaa, P 


# ه٩)‎ HAH Wadas Ws MATAH, AAA Hao 
Tana saa SAHA, q ARAN dai gap saa sam 0 
yrl AHA SHIA «Hl; Wear نېه‎ AAA AN Sad ul 
dai Gi avg’ Marra هد‎ sd, Esai 4 Ae f 
AR MEL AA 4ک‎ ded Weed éxb aA samia l 
daw د ده‎ Garai MKUZI AA 942 5942912 په‎ AR aas! aj? 


۷ 


VA sdg Usve, dai Bas: RAN, eH AAA vraag 9. ۱ 


( 223 ) 


WHA )ده‎ Hm SAL dul deal )ېه‎ Guy cud] yml 
۱3 dami evendQ o. cv dulu SAL WA Yl sgal sag 
D, d raid aaa Wag flay seat eslis, Wa adl 
R (aer alB), BUM AAU BAA هغ٥ ,فصو‎ ev ai 
A YA SRA ddA arial BAB, ddl Gur باه‎ YAA ۱ 
AAA” (SMA Hadi eal LAMA ALIM Heda Greil N- 
All flare, GUA ASL غه‎ BLN) DB. AJELAL KAN xai PAD, 
MAA 219170 med, R erg’ dary aA mA gsl, 
ALA e9?) D, d Xp MAAA qj ي2 د تاکن‎ ۸ 7117 
Ia 2adl Heal, R gag dary sa gesla, Q 411 
12 edi ماو .ود یی‎ dary sig, We adetl a- 
(|, په‎ aud wasa Mai ASD; yy alae sla Mai, lat- 
Ai ynia WD. ari vedl Gu vg aa AAAA ag’, A U- 
۱۱) Alg Yad; مه دید‎ ada aad Alg Yas, ana 
"Ae ار و‎ Aag Ya, MANA ged ART AY wag’ sit 
MWAN HANA Daag سه ېه‎ aA. lal, A 
iaaa) Alua staal AMGEN aA AHA Aad 
SALA JARLAR AUAU UWA ANA HAAD. WANA 
ونان‎ sa eua! HU HEMN, sou, لدد‎ giel Wal- 
(|, Stel, NB, ddas, y BAA, Yoel, YALSII WA اه‎ 
ول‎ 247 23 RID (MAHA) ydg aar ALA HAU AAND. 
AA Aadi acaba, oy (ALA) ead an ea Zoi Gaua ۱9912 H3- 
9, Q 4 نه ]درل به ]ات زاس لا لیم سس ۵ ]رک )لن بن ]ولد |ن‎ 
aud. WA A Aid ) زج‎ ala dul وهی‎ Adl- 
LA BA al. X arg, (HADNA) AAA ده‎ 


N 


MIM $2414 middle, A مهد‎ Aldila 64۹2 ARA AV wani 
NG 


well aul AZAD. RAS HANA Qo TRA, A, Sadis 
3 SIH BARI RIADIA viel MSALA (deg)o. SAA. 


* AR هېپ‎ Gua] WAA k, فکمه‎ ASL اک‎ 
WA WA AA Asiaan REH ماخ‎ RA, AM 1134 اج‎ 
(5v Saal eM ABA Zaan, AA Rea کا‎ gsal edi, Dat 
a «flt esl )که‎ ved AMA «ad ed. 


: 


39 


3€ 


3c 


yo 


Ya 


x< 


v3 


OS 


SY 


(Raw) 


ALAA SIHA KIAI alas angi eflurlsd, 5 به‎ sa aua 
NA arse هو‎ ga] Gaya Suni MID, WA 
RUA UAA AUB, URA aA, “WAMA” Hs A اج‎ 
)هېه‎ 241462; MA A NA YA ndadi dae] Mer (JA 
45 2Adzdbil) M 529 9, d A Hove, v333 ان ته‎ RUA Us 
US d RHA AA (Haza Wwe) AA er wadai 
eA (33 — اي لباب ج2ډې په‎ ه٣-‎ ۲٤ (a4) اواج‎ 
HAAA Hlm, د‎ Did] Sue .)اه به‎ at 
Gur aril wA Maatai ددد دواد مها از‎ 
PHI Adie] SEMA Hadid, MAT KDE (ua das 
gud) awa YA, MWA. MLA Q Hadi RUAL KATA AL AY 
Gua, lle AL د‎ qi AMAL Wed medi asl, (dani) 8 
KIGO. AA dau dad Mat met mel Maid. A 
sk ald سه‎ eru, olo ated AMARA Gauadl UAE 
AA sadis RA )هجب‎ USA Aai, ma (dai راوج‎ 
‘Yg چیه هرس‎ ise] wai (ere) A ai ۰۷۵۱۱۹۵9۵ wai 
qat; ariel dye Udri ,دل که اه سوه‎ SUD, an] 
vila (a4 aad lull) Sadis £325 به‎ Cu" ag 
AAD, dà اوه‎ JA use په‎ 54 zaidi exa ai] 
نتم منم ټه .34۱9 ڼه‎ AeA dadi ANA asia exi] 
(RAZ, ابع ات یبول‎ SALE) S. Bev YAYA ۵ aad 
سوه‎ HA, A mami deal AAD. dub Asa, ahi 
2171614141 gig’ din ,واو تسه‎ VAI alet, UTA YAA 9 
D. هبه‎ AMA uar هه‎ gag din PADO, anl 
ani dud] (mura axl Maaa) qat زت)‎ ۱۵ dala) tum 
Sia, SA RYJA din ,د وه‎ (AA Gur relia) نه‎ 


Š è xr LAN `A LASN ô 8 
ad Adha Urey Yva MAA HAYS. amadal ste 
gual به‎ sid, Sawal wer gurdi ma aell Gue, safl 
واه‎ Yt AAND, هوجاب و‎ kiwal” له )یداه‎ wuih 


( 224 ) 


hug, IA awar vel ged, wa ou Q sawi, ely sawal 
Mà AAA Anal, a, (er) AL Gu aS ud UID. AA 
Mot au dewei widini, S sig Ver وهی‎ BWA, di 
Mi sadi, A wad mesa RRG Ver, AAN) g sai 
aD. ad] AM SED S, Mina MA ere aub RA aai olm? 
lai qai (AD Gua dary kadal aga Dalv, ۱1 
ferd vad WRAN aw? seuaadl 2 si axgXuD, d =š 
| 7 dul gsal wal MEELA LU mil Ma lal era] Gai 
Bistaa "۶ ainai usd. AA Hadi sada WAA “Akad? 


s asada’ A ade 2o ار‎ HÎ Endi aibu 
IAA’ اه‎ lA SRS. و‎ ain Yea Bani, 33 
BAW per ١ ۳ japa WA ‘IAA SAI aai vitiata! 
mS? xijg Aad i دیاب ود‎ 1, ax 44 4x2 درد‎ 
WS RA yee? A په سه له‎ SI mS; wer s Haddi 
HY “EONAR ° Ius] AN "ېه‎ €452€ " ai Gaal اک‎ ٢) 
IA gawani, په‎ ra AS E, “ASA WA UA SEG! A نا‎ 
13۱ ted ASS MES. “ABA sis, اک‎ alal Ad wefl Su 
jq 3, HA اخ"‎ ke’? 4 sus دی‎ yl )باک‎ ən جع‎ CN- 
D. [auae ai aria yA, Jeta stis © ovefldefl CLA, 0 
دا‎ Myang Qe; wd Ma wus > cani myles, del 
lota AA )سیب‎ aia ۲ aus AES, 5 ۳ HAM ۹٨ ssa 
said saci asa dai 3peua 533. 
q ANN fal aA HIMA اک‎ afl S HAMAD, qui 

AAA د‎ AA MSEMA WAH AR vadiadad 24123 fld ځا‎ 

eet ANAL HAI HIMA $3 5241 343,‏ ره HRAUN,‏ 'ي؛ 
uA Al, ema, WA t3‏ اجه SAA’ tli AS ASA,‏ 
A ۵ suia (sl Gua) «3345 NA Gon 9A, WA A MAA‏ 
MAA MUD :—‏ & 


b ye 6h ow‏ دس ط. 6 ده سم KAYA‏ ر bug duo‏ ردو 

نر دددې ps‏ ن ددر( )52 رم د دار( رس ند Em‏ ن د دار( 5 T" Myers‏ ومد 
"nm ect‏ ° ' 
é‏ 


x ېه‎ ERAU HAA? di HEAL MAL “AMBA” stis eoi 
yla Aeny AANA, AA AAA یف‎ 11۴334 wuda QRAM- 
SAL aad As PAD HAGAI 415 $3162 dup ABIA? ANISA, 
qeu AR WAHAN ae AA edi, q ata ام‎ usq ۰ 
bays Alo] JOGAN 6 دج‎ Pee =) dany =) git رد یوس‎ LUE ر بد‎ 


لادی وسېسېوند ro‏ داعم نپ gugu‏ يږ درا 
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vs 
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dindi Bs ols Gaya AAND. afl UA aie ding’ A | 
ald, 9 kise’ aud اسدايفې‎ wisa GAID, A (Aye) M, Aae ' 
YUNA AMA, HAAA Maa 5241 fla, (ari) لکن .لف‎ 
Ad maa) adeztdl, Ñ aL AD; dui As adezedl, adi 8۹ 
midai ari wala, (UA wat JAD A wasa, asl Rada 
dul WAHA dadi ASADA, Bel له ود ماه ومول‎ 
a13 dadi; Aveda aaa MMA waid aA adaa 
VAAD., (HANA) HAAA فد‎ wz, WA Adl sus 


( 22$) 


MITA WA دد و( سن د). ېر‎ jg aje tabe? upos] و‎ wadi 
JO 59562 (up وسوسم).‎ (at LUE 

fama Mel WA TH dor WN daa wiadin, d لص‎ 

AAA sad)‏ ^4 درم GAL ale SA SUA BS, YA DAM‏ ار ایا 
OY; HA NA AUAA sadi, mbudi Wu sadi RAN * 21911‏ 
SAA A etd usus (SAA MA) 52412, Ae AWAN WA AA tat 1‏ 
édi. (d) MS2Hvedi Wer SAA “AMBA” NGA ale SA‏ اسرد 
AAS 73 :— ea 4231, Wd]‏ ود ی تبه ° S AA sus fia‏ 
ARAL, d lA yur] 5324, (DAY d ISA Gada, AMA Gua 6‏ 
نه 244 ,35« «fl»xtai ielai‏ پل Wani AA MAB), Ad GAN d‏ 
HA AUA usve, d MAA KHA Gas RAAB.” AUA uj aA Ff‏ 
ial wer ail‏ مادک AM dun, JA angu ding Ds ual‏ 
wer A BE‏ لاس دول RA ake’? 4 sus‏ ۲ 
inf ead BAWAH aS, “BWA sit! g sls 228‏ ودوج 
aas‏ )د weak, 744 d ABIA’‏ )هېه Wadi yila‏ 


AQA ‘kise’? مسا‎ e» Maia Sur í "متته‎ AND, Q ېپت‎ 
AHA Awu mica UA ake? SO) AUB] Aro 524121 RF 
yee AANA SSA A a wu (MURAL AA PAUL HE 
ove) HAMA H2 $.” raat ro Hl eie AR, ae madi 
VAN Ve یکی‎ PUA, dui 14640 utes Gua GHALI UANBI 
No saidi ABA UE AVI YA په‎ RA avert, mel 
alo (tota Beet) are, RANA AMA ed $ a 831 
PHS سا‎ | 
- ب سط 6. سو وی 6 سوس‎ r AG OU) nmm eE bey 
gO jaki up sabala و‎ -eg bwy Rad پخ ونو‎ cen] 

AAD ‘UES Gu» Gat که‎ (ən Mat aa), UAN eal 

We SAA sa; said UBA esq RAG sp ولېه‎ RAA 
eX ups SAA SUA, wd AAA $ 524030 AA es ale SLA SUA. 
A ARAL ape SI US Cep", O nada 0-11 

CHI مدید‎ AAD, dB; AM Ur’? Bere; WA alley 7 
$i SUN "eb", d Sua vA VA دق‎ 


| 


mE e rayu € 
2 ۶ 
* 
۳ 
& 


[ALA we MH WAN alad, wus (Quies) Hêe 
sd, e? MAA aol] ASAD, dal HER, dab UNA او‎ 
1] dis—eaistd-—«l44l اه‎ uat gang, yoru] are. 
۱4 امل‎ aus, R لد‎ MAUD, dal sux ور‎ ٧ 
ddl Gur ای‎ Qantaq ه٩ ده‎ aad gaad ات‎ 
farsa viel digua yaa Gadi sit MA soul UR- 

ad] (aia) «a asd R wag ,په تن‎ AA eic 
Sel $204. alse] Saute sala AU ٩۹۱۱ل‎ giel Agal- 
11*۱ YALE WS. adl RA dius asd, R aag Aad, 
Ai MAWA giel MSHILALU UNA als, SAUNA Al gae, 
AAL LUAD. der MIA EA ao اراو ده ور‎ mA, del 
WH tls, (e(l WALU) olaa saa Gael Asa اد‎ 
YA maal VAD. adl] (Mam) Malai GAS Us 943, 
AL SA als, Gael ASAA ANAL ۸ه‎ RIA NAA 
BAD. Arey ward lauta sad HSA maa, dab 4 
(S, suam aab ASA ANAL RJA AAA WED. Gul (da- 
ida) yu RUA یبد‎ Wer, dab sara als, ۶۶۱۱۵ 
lg DAUA RJA AU لج سه‎ ANAL YALE AAA SAD. 
۱2 ev gial miwa, ASA aaa YAAMUA asala WL Aa, 
fat WAYA Wara لاو داد‎ S3, agigi Q anag WRD. 
UL ddl MAHIA رهاهاه ی‎ d alal you aadd. Miad) 
HUSIAL او‎ ALARA ouFala, alal الد‎ £1 Stal, 
| Mana UNAUA ARA gada, q% gaul £ 
NA, UUAA dadi AU RAUA, MA UNA AAA A, 
Nd RAAD. Heda anai gg dara sall wz, 07 
A AA ysiziaiai ee, Der wma (HAU A ala 
USD, dal GUA sdai SAAD. ۹4 ail, A Miui) 
£d4t HAR aED, A Aedd) Y ده‎ zA x3, Q 4 
aa MgA, cu d vas MAD. MA RAA dla aua 
Xd] RA WA YA MAD, WA sse AA AKA aad) 
0140) YAD. AA «eaa glan MNA Q ails, q 
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me AAL WAU sa WZ, Maus bema? Seg! 1‏ )ېه 
gda aug RUN aa 7»‏ تبه AA A Qasa‏ 
(SLA Basa YAR A axa UWA Aaaa, wes. aal‏ 
RAD sin bali Qu] uz), a» NA, s ۵ i‏ اعد 
al, RAA la, RAA Ase esy wata, aa yalh‏ 
A ar asdf‏ رده Asaia aye‏ ته dUdAAL MA AAA,‏ 
qai Aeddi AA, ASA Aer UST gad MND, ana 1‏ 
WA ARAA waai aa (aeri) syu‏ مه اوه 
sali AAD. MA HIMA aad ada mesa aael, wea]‏ 


UID GUA UAD. QAR AAA aag All اڅه‎ seria, 
SiS Maier WAU, WASIA AAA sedg WG UAA, d 1 
qA etai YAA Ga aud AAA niasa, sag’ qa yara) 
UAD., (MAA He) Au MR 528 0 5, aai madela "7 


a, Add we, MUA asdg Sesia Waa daw. اه‎ 
Weda aab AA get MA RA sG%4qa, adl (wera) 
AAAS. AVAL RA, asd ته به‎ miala, que 
امس‎ ARIAL ALN, AVA aad eae MA GUA دند اج‎ 
gela, AdezAdi BUD, BA AU Dor HAR (Agha) A 


aul del Darg, aug’ WA WAB. adi (dasi AM mba 
SEHD 5, (PAPA gD) Diy wyar (MAE) A ula 
aad Awad gaai, KILA Wara, YA AA ma Haina اى‎ 
ws, AM Aa, Rg AAD. ayua ۹۴٠٩ ۵ 
YARAL HL, اوران‎ BISA teal qc. WA Jawiadl 
WAWA SP RAUA دد‎ asl, به‎ 3 (JA 
MUHA MANAN AA asda) wad S. Weda ١٩١ 
RUA iii Wd, A AGA aaa ely 7 Gry, 
۹99: wie a eds asd dma Qw Far ېه تاج‎ 


( 552 ) 


A MUA, Cais) mes Mul; (EXE) )ای‎ asc 
A 5G24q alg’ UML UZ, (AA aig’) vier (I4 9. YANA 
BAL Yani WAS WAHAI Ua A, aAA wesa رها‎ Gwae AA 
471419 Ws. adl A ARs چغ ېه‎ quida quy Via al, 
AU] Wer adad (SA a) aca, (lm 3۱0 Gu) 
WI? تد‎ AAD, Dav, s siy] adang, (mura al) 
cd, diidak YSINA UZ QUAD, cidi, (Vasa) gals 
d «Ml. AA MI Ag acd, Aaiasas RELA 3 
AD, aisiydl, d (faga) as ug aL A Asd We 
dad dc, (SUA wd Gaz), au UAD AL elm acid 
M2 d Uda MAA "AD. Yea caes], d uqa aag’ acd, 
Pui All Gas), اه‎ ۹-13 xia, (ALA R SAHA eF Sal 
5D, UAD, caigigel d, wwe AA HA seg’ الو‎ A ARIS 
HER WIS, (PALA يبا ېه‎ HA map, AUAA urea aul) 
12324 رنه‎ lon’ all Gua A MIS] aca, MAA AAD, Rea cy 
Git mul aca, YAA e ov sg Ad, WA AA Dea 
WD, aliyul d, هیچ هرید‎ dedlal wisa, BAA Suf aca, M په‎ 
idt 2144412], BARS ever alaka AY MISIRI AG iri, di 
Sal ARL SM. =e waglal c ARL 16 
sardi umis Wasu, Auw afl wel saki ARI- 
di wri Stal Adu? AAD, ALA لغ‎ SGratl cule ۰ 
AD. ANS cro ear دلا‎ mall, (miala) ASL 
PAD, PAA dai AAA yria 11/1310 SEMA AD. eerd 
254] (MIWA, AD) wuda al nadi argui aw sla ۰ 
NA YAU 92, ell O5 WA AYA Maa dadi kala, AA 
ad ydg MA Auda GUA kadal arg also. ٧ 
LAA aac الاو‎ YANG UMA UZ’, sabe] ARIA ۵ 
aqi aedi, AA aad ad aA Agaa GA Beau] deg 
X55. A eiat qon, flay argh, (utet AA Heda aad) 
Ideal, MA UY AS Al. daa aa dla, Walaa adt کان‎ 
AD. :هبه‎ dala BH, qaa dalal وهای‎ sw 5 
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291*42 aaa Weg’, (PRAIA ung), dara sami, al ef 
ALAA WALA Gott dM, به‎ 5139, ٩ (HUA) Hed (ade 
dll we) Mala BWA AD. WA ada anai eeg ile 
VU SAUL, به‎ ata نماد‎ RUWA ws sad sadel 0 
esla £39, ٩ Ctiweig’) did aed, (JAA aa sls? aldaraa 
gaai Uad. MAL Ag (atta) eA, 0:4 q 
Rg dary sa alz, ALL DUAL ځڅه‎ sind qaqla a dak 
ANA ASA, ULURA aA Ys ad AAS. Aui, ¢ 
Heda ANAL له مهد‎ (lane sdai ,ونا سید‎ q AA wag 
dal yia agaid. Ugeq—(SiH) ۹ه جبه‎ (SMA veda) q 
BULA, (PUA Mani) A, yaraga. y —-sin) 4 
AH gaai malange. atag (sb) wan ۵ 
Aeddi HUU (JA AD) A, AGA Aai Asai, 0 
yurag .ها‎ MUY — (sin) ماه‎ Guidi 8. uiay دای‎ 
WAUA MAL dul MANA SAA Wald’. esu 
asd maa, agdal sad Marg sadi sin, sali 
(agd) GUAM sari Azali GAHA, (JA qolqi) 1 
ad, Weilani uwag dul steal add ,اې به‎ ded’ 4 
و‎ ARL AA AAA AR bib did, MA yels GURL 
WA yurag MA یغه‎ aad ag araq له‎ 
otal ere (SHIA UY) رو‎ dary saig’ sin, AWA ana) 
JR ایند‎ A, ari sin Seat Uz Asmi ېج‎ idi 
Udg, AM MEA aaa erly dea madi uwag, 242] 
waad flair asd, که‎ PAA KAA, ya dar, ya dad 
AA gyri sb] ایب‎ AA, a dar, au aay AA AA 
siud Mesa, AA ARA wida, (SALA maladi gani dadi 
eerily, Maal ydg, WA ia iwal) Basie 


alg. 


* اه‎ Grid AAR SAA mA WA ته‎ 
ون‎ | 
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for) (ALAA) HA eA «sl ied 7 
JAUS gala) A aad sia sag, dl afl ۱ 
PA SIKU جع‎ Wg, UAMUZI ANA 

mel dan 1 


— SONGO — 


ong 5, Shei biu (MUAY salini niga) sal, WA sel 
لا‎ saqi, Q AA = (AA wada) A asd. Ani Ay, ۳ 
YA SIA RAUA axi. WA AM, do UWAR biu RAAL 
RISD. ,په‎ VY USUYA Sixt RAA ATSB, AA Qanta Mad, MA 
P at HEAR sim AUA adig, Al wus Wad. MA A RD- 
t MaA, LAN Us NA به‎ AIAD. RAF, (dani) Mg? 
248 5; ډه‎ (JAMA), HEMA Udag SA KAZ D WA Adle- 
L Sim) d| $3 Rad; A Aad Us, ASALI sini, do št dl a- 
tl ۷۱5 madig. (dlm), X (JANA), HEMA dag (g bin) 
RAZO WA HUA (g sin) RAUN g Wala’; dad us 
dal RA ul maag d. (adan), Sv (lere), HUA WA Ydlg, 
WA (si) EAA Sal; Q dad Ug, AP usq 
; d AAA RADA WA ASAL AHAA, MA YALE RAA UM 
٥1۹4۱2 9. (ALY), R (arid), medi wai, agl UUA, S Agl 
dig, A Auig’ Sif sin baa ad, ٩ NA dani AM wyl- 
gD x, (d varia) ydg awi sadi, ati UL Se 
MAH. MA o ud RA HOM Aa QUA, a 
WA sAN, (YAN UL) A Zedi, (Ja Ardi 
ربا‎ ۵1۵۵4 ( OU. afl qa USN SiH beari wekl- 
A, oF Varia), oa UAR AUN outer alan, ېه‎ 
im Sidi", WA galê (ai sin) Ul جع‎ 833,8 la dadi 
He? Du vag’ x, Q (A), mawat Aareiaig’ S, aul 
IA (q bin) RAD, A MASSA RM 14441 D. wor 5? (ien), 
b AA, (MIA aula HTML dala), Ug’ SIH SX au YALE 
di sin) «| ان د د‎ Al, AVA (alad salini) ان‎ 
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4 


qo 
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( 232 ) 


nag 44. (dag), R Quer), A و‎ oil "qaae 
di, Wa adag WA sag WA YAKU K 364 
WB, aa AA dad US rag 2 Fa (Vasa) Halt 
MUS wal, (level) Muriel wasi AAAS. (adan), <l 
A aad GAR ao, R vasa RUAA ASAL 14441 Ala, A 
ag SIM Bag ,هرق‎ PAA RA 2 sid ydig ADN Vi 
AA sR sag au EIA Ayaa sin dd salg UA, A 
NA Aari RA ۵9 3, A eA), wel "هتړ‎ a eda s 
AAA MULUGO, AWWA, YALE RAUA HM ALAM. 
HUMAN g RAUA (wg) luig ۰ Ay’, | 
(JANA) ar Ue, y uaua WA MARY ydg 534 
WA UAN e به دل يت‎ a NA dani Da età sg Ff 
(ed), yusa maag e, A ٩ ydg AN aN لاج‎ 
ودره‎ AA UUAA R RAA (Big) awa aduh 
Aa. (uim), (Varia) AR Agum, AN هد‎ 
GA Mare], HAA WA YALE, A یه‎ sa2. ANA dani | 
ة به‎ 5, Q MAWAL 21:14:4۱ 2: wi2 a (ate, mara 1] 
al Ai AAD. wa ته‎ Q (eue) A auis adl 
UAA, Q (wd) wai Qaqa ax]. MA gate sa] 
(Roy) A TALAH, (8), X (atid), ota HEY Gad] 2 
yd AAR, BALA HA YALE, A AY (SiH) دو‎ QUA, MA | 


* e» MA, yag sb aA AA yae $2. ea stas] 
په‎ HANS, exis Cape UMA aia AMA تح‎ sin sag لل‎ 
wd ded d sit SA ALR, Wah RLA aa ,لاه‎ wad sin E 
AyD د‎ 448 738 NAAA aua 45 53, WA A d SiH 48] AWE SIN, 
qat sudan weld dedi AEM HA al. Ab xp وس‎ AYAN 
335 UHH MAYAN dad ef. soua Va, AN SIHA 0۹1 
WA dnd MAY sag SIH, MAJA Ds AUN 161, die 
Sea Ws Mauda Bik, wA Gell tamu Wer «ona d (ut | 
SHANI 244) 5:1 As, AA VA Uma ې‎ SHAA SA qt, A 1 
Aaa ASAL Had ۰ | 


(233) 


AHAA Q siw RAD, (Al) Basil qaqan dag AA 
Me RAUA, awa یه به‎ Midday, lay) wawa 3 
Ja and) dar AAR, t aaa’ WAL MARAI HRSA, (AA 
yae) AAS si ex Wags, Q da daa A 0 

18 (asid) gang RAN $3 dadia là yA ۷3 

1 HUA Sal جع‎ RAUA dà (levi) Sewiai qolaq ۰ 
153), R (Said) d» HEMA, Gal dud WA dla, rv 
HIA WA yag) A Që sil جع‎ Xena! UA, AAA daa 

L QUO 5, d (wie), Gad) په هته‎ dara AA, Ada 
laago; a ۹ ydg stall ¢ Meat wal, Aral) yA- 
Aired’, MA HUKU جع‎ RAA (Mog) ۷۰ 


— هههمو) .همو ځهي.-- 


jos) 9? ARN, WALA (MA LAMIN) MAAN gA- 4 
ANİ, AUL (TUA AAU HA mi ۹3118 laa) 
YAHANI, AA AAM awa IAA dadai, 

22۱38۰ d AA AA daa ana Mae 


—esige— 


my S, R cue, AA Muar Mga) A Wad a 
RU $2 Mala, ٩ UMA rola 03 nudata UO. WA 
(arid), ASA ers layla Gaz] wisae mla dlu ۰ 
RA santana mead (uA ghai) Xara Hadd- 
١ agadi es siud qala, ) WA al dell 3 
AAA way, 011414 Wea 14-11 Wa aq’ 
wi, MIG dt AMAA Aq’ alg رک‎ € ۰ 
1), eub AA (Vua HAAAY A ARSA, Wala 
A gab) aada, Q IDA Qaqata, A (Qu. 
وا‎ Udawa misal mated] )لاو‎ wA R eA, 
AVAL, (MLA سه‎ gt AGU) «t TAA, MAA (RUD gaini 
AA, R mda Ñaqa 9,3 UNYA), غھ‎ ۱۳٧ aida 


' (&3Y ( 


wid, elel Age gA:‏ ایو YAH AREA MAA HUA‏ ړا 
atl masa, Hadi MEALA, AUN agawa, east}‏ 
.به sa WA (AA edain) MAUA HE‏ څیه 
sia, (AQAA) Adadi YUUA wi‏ تصرف water‏ هدع Q‏ 


HARRUA ٥٥۱٥٥ gesig Haag’, MA du Add AWAHI sp 
یچ ]مدید‎ MA HESA MAHÎ MR "us (JA wag’) | 


— 23۰1۸ 6ج — 


q (149) MARAA جرد‎ RIN Val MAA, S ۸ 
leary RRIA, ARA MAA Set DM | 
رای‎ MU dai 3edl avid wis ۱۱۵ 7 
q AA el AAA ٨۹3181 ۰ 
سس‎ 

2 وپ مه‎ X, MAHALI wa mad GAM erum, sei] 
esel ARAA, e (lani l UZANI Vet 53230 eat, Ail, a (ay 
Qe) A BUR HMA ۹9 WA (ARAA) d (abian) | 
aaay, (BAL HAA 24123. سدع‎ agra) dad میدید‎ wyi 
AAND. tet? yan gedai Vet sel, A awa ARA ai 
aidad wer WAA GAM vty ربق‎ (AIA glaa 772 
Yel SAL ga MA AARUN Q ARAA), ٩ WAN GA 
AUDA, BAR qam, RAS aasid wA, dal ayu 
We AA AYA wai, gal سود‎ FA, AB GARA war, ay 
der gladi, Mabel AA NAUSA AZ, MA نل اا‎ qu 


wl) D. AA IA uray Yer Au RAN GA wni, Af 
ey) wi WA (Q qsqa 1) UAH Vel STU Bal, A g ah 
WALA ARIA NAA SARÎ gaid ALAA AAAI) ١ dd 
(uqalaal) وج‎ ARAA Usad Awa gli, AA امه‎ 
VUDA) wedi awa alg 36g aui RA dwa, 1 


(234 ( 


erdi) Adi RAN Gaai wsiaHi ulg غږ‎ Q ddl Yet 2- 
RA بت 6د‎ ه١‎ Dare] (HA Q HAM vA vial) d. 
AGAL, A رواد هټ ئ‎ Darke, (VAA ARASA Avail MAA 
sidani و به‎ ma AN ولا‎ ug ug) A AA AUAA 
Isa (Aaii) uda نت‎ awlad dad sla 5 
په‎ da (di Aua als) D. WA ACA dad 
CGAL PAU), YA اا‎ ALUA gm (anta 
UUJ marasa alg UAA dadi es), YU udd qH- 
2 aD. AIR awa, (gana serail Bulla) ual 
144) یاب‎ Gyr all As ve, به د‎ (at) VEAL WUG 
ALA AAS!) A AA UAMINI, d (UWA) UAL HH- 
[AA] meri Redi Asiti, (YANA) هو وډه‎ MAA به‎ 
R qo اوق‎ MA ala gel aed دوت‎ A ysl) $e 
atl, (JA UARA ARA mus UAN Aad ge), 4 udi 
wa, (aad RAA gu) nulad, (YA) وب‎ Gur wad 
Y eD, 5 vv (et), lm Welg, (MIA asi) A انا‎ RA- 
IAD, A (AA) HAUL MAA eral Hm’ usiri, 
arid) dul? SEAL DUAN هو یهد ول‎ AA A اخ‎ 
He ai SGA UÀ (YANA) Zo cigs MA UA gel ۰ 
A uwi) SINAGA Vue, (MIA Weigel Asa alg 
NDA 4441 ge), YA Wal AWA, (YANA UA UTA) murad, 
Usa) ug Gui wdd aly ved, FY (ve), dlm ou cole 
PLA رش‎ A iA DAAD, d WRIA HULA اچیه‎ 
۹7 metal aa CEDE (Yara) aai dul? Gaa 
Xue] Ug و وله‎ WA Q auxi] we wal du? دود‎ 
WA (Yara) 30 else WANA YA RID. A uil) UAA 
A masa ug UAA dd) di we aas Yai Al aria, (yana 
all kulala) muradi, (ima) Ug’ Gur wad AU wes, S 
په‎ (&€) DAL werg, (JUA aA) A AIR 31841, A y- 
AA WINALL AHAA سه‎ edi Ali bidmi, (33301) ۵۵۱۱ sG- 
Mada MUSA uw وه‎ MAA qux] WA WJD, 


. ( R3% ) 


S ew" ۹۵-0 mda, Wasa SD MBALA wa wn Vet 53 
Ini MLA eel. PAA UZANI dar Qaa WAM IAL aid 
Ed. MIA ,تسه‎ E S el ua Marla] wera WRAN Gaal 
AU کېل‎ MH YA, AF R Si یه‎ aaa, 7 
eie] Weal, وچمه‎ Haj, WA wasa لت ول‎ ۰, 


—e8o6;(19€66o— 
)۱۱۱( AVAN 4۱4 aged 64/7) HEN, 


(MAZALA eta et Started) aes (UW) HAU 
AA, (AN 947 نه‎ Wreath) 
— GONG — 

og 5, TAA به‎ REA VAAL (AMU AUI) Bal, AC 
ndadi daa dad meia RRA HEM, aaa 
ary mad ARA, Tit afl dadi wer saad, 1 
Madi WIB Z, ela* A neel, gia Cu] aA anut A aaaf 
sug. MA ‘dla cu^ A nesu, tea? MA MAUA aea] 
.لا‎ que MU’ fl mesti, ‘dla WH? MA eaa aa] 
IUD. A AAA میدق پچ‎ ULA Ma Da AD S, * ea? fl لډ سه‎ 
MIA هي‎ aati AAAA, WPL gdim SA «lag, qi 
AAT AES RRG mig Mg’. MA واک هخ‎ WA tours] 
dat (PUA stadi) alal aD. MAUA we xau. sali 
MA ABA او راکد‎ SINA eod ALIA ewag ENS 
aay NI 241380, MA dat alal aS “gia sti AA اول‎ 
وان‎ Wy A x), WAL MAA 34) (ua uadl Aw salih 
رات ماه‎ @ mara Mier sara ای‎ 3171 Mei sif 
sqi wa Nei sindi د۹‎ 7 ANAA HET JANA کاو‎ ii 
ند‎ ALA Sed, 1 
t Old ANI وپ‎ AMAA AA dal که‎ yaa asf ye ۱ 
GA AYE MAYU TIN Aya WA gd Saad qat 2 
SMA AS SAL راید ار‎ Y APB; dead Yes, | 
1 aa IL Aa O ULAR Exel "er, uis eer dji 
seti MAW gni eta SA ye sut 07 wadi, qeq 40 


(239) 


WA WA sidi gani) AL ABA Asm a wu ابص‎ 
Haat azflat3ua واده‎ asa ومع‎ nami WALIWAHI ژبه‎ 
D. WA MU WA “q Adi azla al. AAR «da 
NAA HAUL 2A €x HAHA AA gelini fle] MA ۷۰ 
A Veil agaw BNIB. AA mud Hazal A 
NAS MUA anai sin AA aga ده ۹ انتاجه شى‎ HE Mo 
Melo. qul Mela YA A ghai AA xp sin sai, 
êi siw] s2 3643 A ala myad x23, Aw AA ladi 
Na gui Sel usa, AA Qani YA WA دیبع‎ Wa 
AB, ٩ NAA agaw که‎ Midd; SHE A As madi 
SUV HAVAI AI ALAA MIA salini bsa? FE US av 
a Mad وهای‎ YA Hadar sy ADs AA al ug 
FA Gud Ag mad Ugur Aaaa wal, APA salini 
Waal, lame] Weal arr, ASEM a ddai gaia 
NA, YAA widadi Wai asig al. Sus, AE Gus, Ied- 
WAG AHAA mA aril wl WA wl sel wUkal- 
و‎ Vay AAD; dl nia wadad wata adia مته‎ al 
AA WA UAY AAA arani Fé AGA sua, AQ 0 
dini Al uere WAU eel vce, SIR] MA AA ۷ 
«dai 451, Alef] «eol AA acl sad]. MSAD. MA Ax B- 
di ida als AA WIT ۱ waad. د‎ X yeah, a 
ian WA, ANG MAMA] Agaa MUAJ, WA ADA 
ee ٩ Mandel dalem] ¢ TE USB.) MA due 1 
tefl RDAs )دعب‎ MOM اون‎ ١ * 

* aya HALALI Jaa AA VUTA a PN ٠) 
SAMÎ AAAS, d RAS ever mae, Gua menda YAA ‘eid’, 
BIA "iu °, AA fous," A RA داي‎ MARAI Aseh 42] year 


۱۱3 YR SAAD, OS «vea a, a ucl )تع‎ mea, ‘aia 
A, fous," wd Iuda! به‎ RA ete وغ ېه‎ Ms AAA دج‎ 
Ai AAS. que 335 انب دندید‎ mex ausa MYA, AHi we 
jud| R مس‎ rich لس‎ PHAGE, AA مهد‎ AIA wue 
AAS Wara Vert, Gut AVA mdd MATAN HAAA Al MSI- 


YA AN. I2 AN Aad Bory wadad ARA Ada «xdi 


E 


( 33€ ) 


(r) agas Ua dl 9? qua, Medi ASL Ae 
AA Nur 114711 5۹۱ WMI B, ٩ MAA $2 SAA, ۱2 
AGA Were) A, (WA gD aig aaa 
a AA mel daa aaa ۰ 
—6OjOo— 

mag 3, a qw dlG9, (AAD aid RAs alad, Wee 
"lene Vier Gur rad Sal HIZO STD. ٩ autant eA 
wu qI MYA Gat, AA EAN uel SD. WA DID (AA ۸ 
uia asil, tu ASAU, AA WAWA ٩ (ata) l Gur, (anl 
data Val wai), a aida. RAA WA quist, vi TAYANG 
۱۱۹9۱ As Maar aa, (وجه) به‎ 4) Gui AAA UAI, WRA | 
BALD. Agi AAA F, warded’ si wis aly, ۵ 
RAA ma, RAA MBUA, WA HAU دمه‎ WY 
YHA Yau sagd. AA Aa Rue RAA wasa 11 
WA YAA ALIA aadA, Wa aal, mal wae Hal 
AAA a And RAUA, Wasa ai sA a 
ASIA (sila) ang RUN ده‎ ۹۹21. Wed 
EU mau RAA ایا‎ gud Asya su] 
v? alia Biel Wasa, AA ASIHA. al m 
ته‎ ARINA MGUMU UU, ev RAA WUA S212] 
qai اوو ند‎ mei, qataq WA Brel’, WA Yi 


suma ANA UA, AMAA Gur (al) wal, (usa) anl 
RA RA al; AM Heda Hee sar a3, ada alae) | 


DU WAMU AAN ANA, لو‎ wadad vad) aff 
MAMAA ug ات‎ eal MAN ad OAS. Wd mad 3, | 
we wau JAN SAA, CAMS AUNT apa, Mra eN 
Ama WA YAA HIZI AA Aa. "UL elei Bais 1 
Ve ABA WAAL MAUUNA, MWA Haai amis SAA, dd wi 
Dalai martami AIAN yell MUA, ۵0۵۱ ٧١٩ 
504 sad, dMi Awu MA SUAS. wa AN AAU, "us 417 
AMAA AAS, HA YAH AN وی‎ ete ga Qaqa, | 


š (232) 


A xf Gus (aM) wal, usad we Bel Rdl 11 
ALAA wee SAR als, Ani RAA HA adani Beni 
QAAL YAD. WA AQA HAU, را‎ sara ۱ 

RA 2A alidai Hay Wael, ۵۱‏ 2142 0ه 
uelly 5G Aq PAA adic‏ — نیمه ٩۱ AAD; MA Al‏ 
WA dH] wy, Werrovecl WALA Mel4‏ 
AVA 4۰۱ Argel] Adige BALL Arei, «(latet AAD.‏ و ۲۱3 | 
Uydu lm adi, R suf AeA mA, and‏ 
levat madi siii sad Mad, AM AAA mal Sewell‏ 
UIA 3, Ael-‏ هد SAL WA AA SIMA AAAS.‏ 
eel AA YAA alu UA‏ )مدمه ell er, S? SiS‏ 
اجه d UAUA VY ۰٠۱٣ 016, AA MALÎ enl WA‏ 
ولب ud Dess Hee SAID. qd] A siu GRA‏ 
RAA, Be‏ یداهج ddl mad d,‏ یی 731 
at (MENA) dl cad Alar duta add, (1581 rg.‏ 
PAA Rila Biel als adad, (Aa wyar Agn-‏ 
Rgd) ysta (a a) al, 1541 cgo. ua wells‏ 
Al, Mae Mda AA dict al Aeg Uy 49.7‏ 
alaD, ezai gord, Aldi WA wadat sil, ۱-۱‏ 
اکا d, MHA HAL SALT ngala, aAA Aal)‏ 
IHA) AAL A gaari aad H3, (MA gaidi)‏ 
WAAMA aul EAL Aa-‏ وم MA adl wai, (higad MAA)‏ 
(A gaini) KALAMA. X (ald), Masai ASI Gu?‏ 
A, ASUN WA DBs avd WID; wus (ewal dili)‏ 
AE MAAA dadi YA AAA, dur‏ 06۹1 لتو سه ,5 9 9 
HELA, Asd masa, (3123 R Gael asad azla), Haat‏ 
ASL Gur, HUA aa, Ha NANA AA Haai‏ ۱۱41131 
MHL MD, da RUAA), A AIA sx 535. WA ALA‏ 
AAD., (Rueda f{1GarAt)‏ هګت SUL tA, ari‏ 
Las, sit ala ABA wei Seal BIZ’ «325 FD, Q‏ 


/ 


i Asami هديب‎ add. Aur Hda UNA ته‎ 


qo 


1 


12 


13 


( <۷0 ) 


alaa uu d اس‎ Gui RAIA. Ra sumawa هد‎ 
Wig, (SHIA samad), WY aiai MAD; du 
kA) esl, AA wea Midi. Aus tad] wry Hort 
SIM stati sudana, candi (AIA Gai uel) von Weil 
ed. هبه‎ d*iw اجه‎ ASTANA You WAD. Arey ۶۱ | 
لوط عطاق‎ AWAK, سه‎ 9۳62 badi AAA, WANA Ga 
AAA WIS SAL cuia, qub dedi Baal SINANA b ove | 
aul IAA viel MAA HA usaq uar sua", (fai) wagi 
AUAA) wi Baal ra adi, setal وه‎ (aw) 
AAA) SCMV هت‎ HEMYA HAAA, dul Yai HAA اا مق‎ 
awani عم‎ gua) نه‎ Hadi ul sma dar Atg’ الا‎ 
WAL WA ul adlg YA (7 2 suele AA, (AA daci | 
eld A WUA UAA aub urs. da efle? ama agl 714 
adl dad Wet ude SAD. 1 


| .27۰926 وه — 

(19) MADA Ngula 9۱۵2٩ Aled ۰ T 
ARAL 4٧١ As AJA SEMA SYA WANA | 
دوه‎ AA, AA dad ao 7 | 

| وتات هی 


Maal ٤١و sag‏ رلاد s, «dl dadi‏ انا مه 


ALAA MAN AA AVA بصع هه‎ AAN dR j 
244] UWA iE aS, du a dad Hal ٧١ -— 
MWA SIMA اه ياد‎ Uma. AAA wer ۶ udun 
٩144۱ aa? QUA, AA aldi 5۱4-۷۱ واه ی‎ MA, MA Atal aji 
233 quls AA ته‎ WA UNAMA dadi altri, 1 
afl daaa هڅه‎ UA, FAA AA, Wadi Haaa اک‎ 
MASI. ...ای اه‎ VAL WAUA UA, AAA da Wala 
Wadi awar al agal, RA atasi (Jaa Vga) Bl 


AAA da Wadi Adai Yai spa als wiad. 24 ابس‎ 


I 


ju 
j! 
AN 


| 
Wn 


(ILTF) 


WA (SLA A du aA GAAN sea) UA, AAA AA, 
tell دیا‎ ۹٩۱ AUS als UAsroval.* وید‎ w'er, PAL 
a dad) Saad aal? AA salagi] aar UA, APL WaAt- 
Aldi aga alu als D. RAL Alle AA saugi als QUA, 
| PAAR gs AA Ra. Anal Were RD 
lr Dan maaa UA, ADL AARAA ۵4و‎ MA Hor 
5 D. WA AML 9v, WASAL AIA AALI ٧٩١۱۵۰۱ bal 
$Q RARA RA, A 211212414۱ (ANAI) age aut aia adl- 
A AAPA, (SAA UNA HALALI), a uel cod] yed 
| AARAA ASSA NAL AAA. WA AUNA died RAS 
AUL AUS] (ant YM qub gw) AA aid ۷ 


* دیول‎ Ax اڅ الا‎ NUS HAAA AHA JAAA AMA ېپ‎ 
AN Asa WA YANA ته‎ 41414 Rid RR ALS هب‎ SAAS. 
۸ “pata ېم سکوسسسلي.‎ agawa داسو‎ nganyang fac 
p» مد تدوې بر حا ری‎ Anan) eka Sape ٩ ۰ Ba AVA سوا رده روپ وید ند يل دد‎ 
سن ادسسم‎ banana ppg ۵ سپ ددد و‎ jaba Rpp apa 
bs Ab ددد د ددد‎ aug و و‎ a سم پږ. و‎ Re Gah MI D JA [ند.‎ dp . ندوېد‎ 
° . اود سم ج‎ ung ood دن سر ند ]دوس‎ EET 


> چم‎ AKIHAMA AA AAN HAY RA AeA AAAA 
(ov a BaN WARR, qa ¢ AAAA AN یدید‎ WA ه‎ 
AU UA AON SIMA HA iana MAY yove HAAY- 
0 AA Aa Raat), wa’ ary RAUL, wl yee 571 
A (ABID) wd لېه‎ sd AAAS, FA HARA, RAUN 
A AAA sA AAAA Hra Add aril wel RA 
id a5 aa AA امه‎ 923032. AS ALU WA JA AAT HA AY A’ 


HA Gyal Adhi ay A PHAI Addl دوه‎ aÈ A 
ê ASA AEA aad; dui Ws A Day Wa, WA 
HAA Ama دی‎ WAYA دنه‎ 11۷١ ته‎ AAD, WA 
UAH Crid ® RRA Nawan AN ave HAMRY TAI 
(4 UA ad A de @ si 32۳ Aaa HAS, qat AYAN eg- 
Vedlal 52di esd MYA RAD. WA SN Sal edalet 
Alai, Rgd RR aeae ARYE WA RAUNAR AA 
AML AAA لر‎ ۰ 


(i) EAA, EGA Lais uN الله‎ 
Ruai, AA (Q Yor) MUA (MA giani از‎ 

a AA, AM ٩ |‏ 2044۱282۰ ۹۱۹۹۲ به 

ANAL ۰ 1 


B 


(2¥2 ( 


mag 5, melal Mard Gur gyra sra ال‎ 
Ati Wag MIAMAASTA OG. WA Agdl یج‎ GV 
SILA Seal, Agel AS WA asa یام‎ masa D. wa j 
Ag WA, م٧ دد‎ Yadi Ma Meus سو‎ awadi ای برد‎ 
GA] dla D. (UIA) ava Aged ever] RAs (arg) 4 
Gui, WALA Weil SARL هخه‎ samia, Yael U 
AAG D. )د‎ Qr] IADAIEÀ) Wala idul, Hed WA 
WIDA اس‎ RAs Ndan, a (Qasa emg) A ae 
dul BSH ده‎ Ad. ma sing wila, Wala AAA Wy 
24613. AML HAN ABIA RAS AEA Hz, 7 Ber 
meer, (SMA beni), UHI. MA SEMA WARI eu 
AMAL ALAM SIAL Sai. 1 


| 


— SONG h 


(140) HAAN Maal (éd 3l 42-eta-2408 mal 
Gladi) AV dgal MATA, Asena ALC | 
2۱۵5 MER SMR 2. q «li 80 | 

AAA Garde ۰ 


Wee‏ ار 
RR‏ ۱/2 م 

UNT ۳ Y مس‎ 
= — V N سا‎ 


ong’ E, madl یه‎ HEM, garia wa <la ( 
adal) "| S. Wd lau MA هې‎ HAA Asal 
UWA SARD. AA dq SRY AD 5, us MaRa 
ده‎ WA alat "aldea qp Q سید‎ AA dis الا‎ 
RA Bly WA ماع‎ (AL MATAN) Al AAS SISAL WA qu l 
XA aed am vAN; Aq’ sae wad aeaa wata 


(283) 


ee AM Mla wg d وس و‎ matt mlas (us AAA), 
laid HASI اوه‎ USAHA AAA RAUD, MA Nadal 
Std del (UsAra Us Asad) wass WAAL, AALS, 
iv cy ABL AA HAABA Mitel MA دل‎ 
WA, AAA ddl ¿all mesa RRA EAL AMA. 
٩ په‎ masi, Us UAUA assu WA ۱ي‎ 30۱10 
LA dal 93210 Bada, us Areata SILA YNA UA- 
up, Alef] serie] Setar aA AZUA ars GR Male UHAL- 
MA, ATUMA siul, Ag) salini sil SAL Sars 5 
fof] =l d| AMA naad ad; Ya del asami qanta Ag) 
lial ASUA gw ALAD. GAMA WA ela (Al Bae!) 
MEX UY, MWAL dad HS. We MUA 41 
dedii, WADI HAHA oveuddls S, ال مت غه‎ uaa (ARA) 
ASA, ayola dani, (ALA wad laini) Asaia 
sug aul. gania (ALA Us eerd aeon aa add gil 
Dud zgd saa AAA Marta) A GAA Ura, (dal 
R) MU AAD 5, WA Gm ol AUS? dal ALUL HASA, 
| dadi xayal ualere] wee 535, AA AA Asai 
id] وود‎ Ha del ddl maa Asai Agag aul. ay ela 
à, MIZA AMA avad uce sp AA a (Xem 3) 
۱ dauraa (SA gma) A Aaaa sat, de asul 
w SA dol? وه اډ‎ ma ddl da vou ud] 


T دید‎ usq Al us AHÎ 4234] HHN, Agai 
2) CA WE Sada ARA AMA £D aadA ye 


€ 


WA dai QQ] ۶/۵۱۱8 3 1:—‏ سو syad‏ دس 

موس bes spy‏ اسم pupo poeza Maa Jaa aa. sig}‏ تدر 
پږم  .‏ ددن امه . ددرگ رېم« . ETE‏ عا 2 للم "سروس ZEE‏ 
سې. upg‏ کاس ودسلا B mock xe‏ ۵.. ساه. bp agosa pau‏ 
prey aon‏ وژ وسن ا. y IE wod») Jupes deep‏ سرسحدهدسې. g?‏ وره در 
LUI‏ دم ودر ج. Nol "El clt Tel b sat? ul‏ ی T were?‏ 
wawapa o “paranana‏ دوس. ]382186 ن poenang he‏ رس وساسسمه. واي 


Jong JO‏ د aslo “guwa panas‏ د د سه ny‏ وارږسدسې. ډوو بپ 


٩ ^" 


af. d maul, gad AMA ull Fal, Rea نابک به‎ 
ad ےا جنه‎ dary seg) of al “anan, raw idi 
Usury 93۱9414 dà, (AA هیده‎ AUA) aal “Ala” at re 
zal) Guz, dul AAA aad eaaa “ela” Al masal Suz 
qui? AES MAAS. dH] Setar? MA iA’ at لچ به‎ 
جع برد‎ WAA Yedig AA “anal” A WA ‘elarin’ wa 
ela’ A وهی‎ SR, Quiet) تسده‎ Wg ول‎ 
هل)‎ ev334)) ۰ 


س .2 هه e829‏ — 


(144) SAMA ANAL AANA MA Wa AAN Ya 
باه‎ AAWA aui q s (au a | 
qa Ama MAU NA, ae 
Aaa aad ۰ 

SG 
mag S, sadami الج‎ suu awag dung, ddd 
MAANA ما‎ mesa, Hadi هامید‎ wae gal ۳ 
AAAA. MA d (dad) SAWAL wid qatar WA Anel 
awad sa (SUA uda), RAS URL Yo, etat, MALE AD 
YAA agd. MAA لد‎ adi, A guia aad and 


CREB) 


= p- 


6 T paw ده[‎ "Bero aen! لم مق سم . واي دن مج سن اوس سرمه. رع دد (د.‎ 
° . ها ». هکل سول ون + چم‎ Euh egla “o D app Wey u 4e] 
A alid ALA! د‎ XOU dalu سال‎ oca wai ç 
(usd Gui SEA), amid Ud A 65۱ 1۱019 ۷۵, LA @ Gel 
Gre 53). d ١٤٤١ 944 aan يه‎ <a, Ba EAM 2) ote diei 
5 ied Ayida afl عة‎ MA dà wau, Mid, dia, duas 
NYA WA RA RY Axi ېه اج‎ $12 aS, Vy emant 
As med Gua سوه‎ acm; qu A ai aiu, Gall seat 
AM AN, PA AR 20944020 363 44%, AWI guest aay 
A (Alaga) ein د-۱6‎ aad Mad, d Waga 2۱۱4 sep 
Lawi wader amd WA ANA geni WS YH 
Bas YUE Mae, wineh dadi Aid yxa, AA etd 5 
SA دب‎ aau 52402] AAS, | 


(RYU) 

AS gaia dadi AH AA YA, AA alley y dw 
| dius, Hadi el Al رن‎ Anaa Ma gel zal 
el ad welad. madd’ sa mudi ma ay 
KITA :ولو ون‎ MAA A (RAA aad) yA )ره‎ WA aly 
uH], WIA, gaii ABA RAS (2412442), AUA را‎ 
I, Konda هیب هم‎ aadd. ma aul (iesu) wau 

(WA وردت‎ gw A وان‎ 

-. هو هم نهر‎ 
V) AA Hest 9۱11 ar GA, aigi da 
12۱3۱ SAA AUF (Clas) ۱2۱۹8 d 
NA, هه‎ caa aaa ۰ 

MAG 5, Wyreroved| Vigil] xa us ) AeA) 
(| gara HL eget, (ara wande al, ad Yau 
AMS. AU, eer grue, eA UZIMA Al Aai) Hagel, 
۱ Veta, AA HUA SARL )دت‎ Gur, SAQA ۶ ۰ 
i AAAI LA AMU WAG. SWE, A ULIZA Ud, del] 24201 
A asso 5, MAA aya دي ,اځ هتتن په‎ 
MA (data په‎ AGUA ual AAA) AA AAD. wa ۶ 
AL یحو په‎ (1623), AA Vad tH AL wear, Uza 
| qaa AWAHI Usdiel aul. Aas AAA dadi را‎ 
۱3 AA awlas aM AMAA ala sari aia, uis 
AA dwa YA Aa HEMN USA. MA Aaya 17 
aini Adlai Hadi HUWA AAN KAN Seat ovat. (uw) ٤۰٧ 
YAL ww] sarda adi Slat sel Fike BD. Sus a awa, 
laer AS ASIA, اس‎ ۹۱ SEMA (SALA Yovel vil) al Wer Al, 
3 2۷۵۱2۹ SEAL ۹۹۱3۱. 3۳ AL YAU ARAL 
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| ت4‎ ٣ بح ېه‎ sv si. uar Had dg ,وق‎ du dà (à په‎ 
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(4A) MAA جع زرد‎ AIA) MAL ULE, SAM SRA], 
به‎ wan AWA ,فد‎ d هنتا‎ Asd del 
ai êa Bu usagi, ٩ Mal ale ۶24۱۸ 10 
elt WANA, تح‎ 3a 35 Beat AULA NA 
ه‎ daa aa ۰ 
— eee — 

cA ag’ 5, )هی‎ Mer ena Has ASLAL dias SAD. e 
RA dalla Gadi dla dag usid SD. QUIS Q (Waele 
)و‎ R Sif ead cil uie sa dias UAD d, dap Yel 
as RA الاو‎ AA aub a ME, di asl aA gasari 
RWD. Adi (la) mi Gaa MAI "ia seas, 841 اج‎ dl 
واه‎ Yaas وید‎ AU. R sel, dea aad Galsl 4 
Ma ان‎ A راوج‎ d Acar Aetadl ماود‎ D. anl 
oy Mel, dsl dor, Hadi wasi agd, a wadul wari Xv 1 
AUD. HMA یه‎ Asid (JA Beda WA lov) di aza, 3e] 
(SALA تسد‎ gadi Riyad simi) D. dL X gas 
masa darag (Jala Aid wa Gur ALAA) رف‎ def 
Gala amaladi iwadi) و‎ X grids dani 
dai MUG dard dia ywa, ٩ ASIAN wan AUAL eis] 
5 ovat, at yud AA well .هبه‎ U, agi ٩ ASI 
ای ډه ې سه‎ AAR, dai Was aa dard daia Hove} 
NGA AAR ANE sA Mua ela Aly HAAA ته‎ 
CAD, al, d (ier) dar دنه‎ MAA ael ataaidl sol 
Ndidi, uas mai Agradi mbidui MAD. F به‎ aom uide] 
"bia, a’ فاد‎ ۹۴۱0 AU Ale saqtaq Gages. MAA dal] 
mabladidi aul qe ala Waal (wd) abid Ad; ya ٤١ 
Gag deal AHA qaqaq (MLA Us AeA mbi 6 
Asal 284 Yet SAE’ وق‎ a) vail. نه‎ awad dala asdy 
clad aad SAWAL WR CA, MA A gawel ۵ 
CAA, A d MAUA WA do alad Abia Aada. qe 
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amar dan, del van Quya Ward Waral Gadi 
iB, dl ۵ ava, RA wA wiz irl asar Carell, 
J abid, dar ual A wel maal (wd) 
| aq s. 
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AA AA, ASI ea ANAL ۰ 
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Maa ual suqus.‏ اج S, uae Sa mat,‏ اویه 
wait AA agai Sind. We‏ )4 12۱۹۱د al Gaei, RA‏ 1 
MYRHovEdi 4۹‏ ټغ dary MA ASAD E, OVE,‏ 
Gur Araar EA, Wal sla Stall CA,‏ )7:11 5 ۹۱1۱1 
TAA samia‏ ما asid, «£d WA UUs, ears axe‏ 
Lily’, (ALA 415), WA AISA esl aba dul saa‏ 
all sigue HAAA’ UAD, WA d (415) «slab, Yov-‏ 
«laa aai, ۱۴۷۰‏ که SALI etat ASL, ABDUH‏ 0214 | 
dadi, WA Wey’ MANA‏ یداه HAU‏ اجه aal, YA‏ 4 
Sea gua, awlas ۱٤١١۱۹, uis‏ بلاط AS‏ ,اه به li, aie‏ 
ای AJA ay MAD., aw] AA YS AAAA,‏ ۷۹۱۵۱۶۱ | 
sr X49. eui AAA Tadi akla dadi, 4 Raa‏ |( 
edd‏ )ده JUl AML yuy madi siad, euer] gaari‏ 
gadd AA qar‏ ې gully Ang‏ هبه Sul.‏ | 
MA, lalai "bid, ASA WA Als, sx wail. (REL 3),‏ 
MA ARY (MA 7‏ (وجه (SALA Hela Aad‏ وا 
TL yay dul asl cde) A ues sari Wlerilal, ywi‏ 
(R =a a wal AAD. ad ۳۸) sad oj‏ 
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dad, aut cos" Daddi Gadi Haaat Harel, WA Gazi six 
stall, msl Xeuzdl Gui ¿qia adai BWA ۰ 
siai 3۱7) didu din as sai AAD. A dl daAL az 
11۱16۱11160۱. cag zug ANI به‎ fl ša dadi nadi dade 
WA e Stal ME, ug” WARD. MHA (A agadi Ale 
AA) midi AKA viag, A همد‎ aaa 62:12 8 
WALA UID S, AHLU R Sa qala, (SMA Hovde adi sami 
ui aD SU, A RA Maat bin SUL, AAA 
اه ټک‎ Madi siud wer adan, ABA aad akardi 
AUD. (SHS) d masi Rg al waidai, WA A Madi 
ALA dat word, sisig الو‎ we SA dadi andi 
BINA AEA AE alia, A Maud ag AA As gal ale: 
alse. adl A a ۵ agal aril), a weri ded په‎ 
رده‎ AUL $24 AAMA ALD, AL A dai Ale” ۵۱۹۵۱۸ Babi 
US, WA AH AU waid ant بدا‎ uated, das] 
(adan) SI هان‎ SEM dal. adl R suf MAYSA ea^ au 
24» HURA ARID, AAA d, waid WA ual Gui 
)امعم‎ asd) AAA «lade vulgo. Wea ua) 
(Ama aad) Uaa, Peavy aAa siid gai adi 
aa), Ag aga RA AB, AAR wa YA 246) 
d Uie asda sial, Fulani Aaa wal (JA aa 
se AFAD) AA. HMA A وهن‎ ABID, ASA, Gadah 
YALA), و‎ aA ANAL RA 111-0 ASA am AS, Pal 
نه‎ ALA emsal sad, ALL Ad JAA MALE STAUB! 
WA lon oY AY t lat ABID, 3114 Ws” "etat AA Wl SL} 
SARL ABIA سه‎ exl wel Stel, AAA Assad 48 anyuda 
MA dea madal ABU AAL ww, وه‎ AM eveug S. qel 
el GUA (MIA edain) SISA] UA. WA qb alc 
YASA (Mudal) A NA uwi Al VA; dL dri 
MAA DHANA ARSA UTA 244 Asi AMU west Addis 
uú el )امن‎ (MA sini un siu up), اح میج‎ 
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A 2۱۹4 UAU, dell maa Maul dasa, May adai 
al ugil), asiy (Usati ac) agd. WA Ad, AEA AA, 
(| sot SARI ۹١۱331 Bal, وه‎ AA "لتا‎ 
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d ته‎ WA aigi, 13112 21131 ۰ 
d MA AM laa 803151 ۰ 
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واه‎ 3, cid] ddg sania S, wb ALY AAA 54۷ به‎ 
d, AMARA d, d rase د‎ aat fl Soar aul aus Gurg AA 
sidi, d Gus aA Qanta AWAL, MAA Geet] an €x, A ججه‎ tant 
û din YA, gaat Masala Haja Garg’, AA A Awu 
d Ula RAA GAR ULA ctigigelal, acl mal به‎ sis YALE 


2424 0 add aah, alaa مس‎ alae agai Hie- 
7 - anvatt, Hr i uwa adler 6۱۶0 AR ۰ 
AA meu JAAA Walah aaah PUBL AA sat qdl8 : — 
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Magada awasi), RL دوه‎ q AREA وس‎ 
Way As aab Me WIR), AAA «tdi Mase ACH PALYAL ALR, 
۹4 gai ۰ aaa SA AT eA, ADU KIWA 3,633; (BLY 
A û aA sae Arve HINDI 4580. Wa $34 al oA, qui 
(| tsa wp. aA A42 ql, PAR ABI HIZI AA. 

afl A NAN flop 9252, Ax دسا سرو‎ AMAL Al Arar Wid 
MHL برع‎ uls aqdi YA AMS. 


T eag X, pue )یجید‎ sadad la fl we, HANY 
tt WAH veil Aid RA YA, HA مت‎ IA ئ‎ cle YA, 
RA saN, SIWA ۵۹ sas PAANS, 94d dd 423 
Hid MATALI AA AM weda PAN ته‎ 
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YU GIA, dell GA Aon ad sad; SAS, (Gael Gawa) Adis ayy 
Haas ag USA Al. wer cla ule Hadi YASIWA atl, | 
HAA) ars WAR UMA AÀ, AA sdla Yor SAL. MA d 
HULA USSI eem adad UZ’, da areal اد‎ vet 
sadel اه‎ WA unl ayer RA Usa] UA, A erat d] 
d Walid GAA ery Ya Aan HAA, AE ved) 
Mag. SAS, AU HN, Q viaa dat Ide nai, q 


adl AN qas, que] همه‎ dual FEA, Amal AM 
Aaaa aui AA YU Waal. wi? d ase] w ea S| 


AA aut Ala) sin sat WZ, dul dal mad (YAZUA U 
UWA asl, WAHA du wadul, adl seul cana (AIA aa 
ea dl asda) dil sgeal sug, dà urda dad ax 
ii Ura AA, dà glas wataqa. 
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من E quum e = aaa kampak)‏ 
تت NAAN IN N ZS‏ مت( 2( 


(vi) AM Stet رای‎ 9681 AA, ast 1 
SAGA AMD) 2102 NA, HA WAMA Gaza 
Qe AM AA, dat AAA HAI ۱ 
AA. AA AAA ٩137 ۰ 
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cA e$ S, eel dadi sala Hot, HAMA رده‎ usua: 
(HALAL) HEAL ,مدای‎ AA yaa Gotb. $4, رابب‎ 24 
KAN. AMAY Reiri eis Sarid HAA S ydg bl 
HAHA Haas UWA AY, wa غه‎ (HAMA) UUAA ASAL YA 
MA yed am AAAS. ava (GAA UWA | 
HAAA) AAD به‎ AMAL ۵ه‎ son په‎ 3۲۵ 
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| ارو‎ Aw modal, d uma AMA, asa 
JAGA] amA ual Fadl, A wA iii 
Aad GUA aBa addi sin ALND. اه‎ 
i R ۱۵4د‎ eid] UMD, AR Sif YALE, WA z lenti 
A ala A UAY, dal GUA AMAA aA Al arava 
D. Wad amg MAAN Rag, AWAL HAAA Ag- 
merle. (AA asui 5), Q AAi AIA ydg sai 
1 Sear SAD 1 Adi awani, (YALE ALE sta), d yda? sati, 
MA ALA دای‎ NJO. AA AA AM ABA, ١ 
لش الا‎ Agag nage. awlad dad Wer 
39۹ 9 ¥, MASA ASI, HAAA AALI MA jahal Uma 
GAS په ند‎ HAH ASD. W MA gali AAA HIZ) 
J guia nied] avda 14441 Abia also, AN 
۱۱ YAA aad uma Rad, A WA gain AAA 
i aista mez AA Asu seal, MA m aflovell ABA 
d salini HAUAA AA wa, da aad ute Mall, aul 
i RAAS muda AA edain ag] ua, Q Gui rw gal- 
ula (AAA) YAWA aad Um, diya دع‎ awa 
1, A اتک ۱۵۸۲۱د‎ «lanea wa, A AAY 
WA AAi SIAL Stall quip Q SAA Garad asd Var 
d* ای‎ AUN, MA AA هه‎ aut WRA aa (AUAN) 
R MAMA ate acl وص‎ ALALA dalal ASAA Malu 
D, 1017٣ Aud Sa. 
— BO SO} ۰6260, 
YAA Sif /ه‎ 31-3:11 Sari Sil eval stet یا‎ 
مه‎ 2 E یه‎ ( 3 AA 0141147 03171 ۰ 
— Geo — 

mM Ag S, ee AA, RDAS ۱174 al da Gur asic 
Wale] Jl UMAR aat A (£4) A aag saqiq ۱۷ 
LE, JANA, AA ران‎ mal <la Gur دد‎ uw- 


(242) 


Ai UAA, AA Zia WIYAR (DUE HA) AL ۵ه‎ Ss 

WA A dX, AA Aaa Wea MARÎ agl SIDA, ADI (a 
(ابداسد»ع‎ do ald, Uae ڼت ان‎ AA Hadi YAU اج‎ 
agl wali mil dA dadi (Qua dl) As YoY Set 
Aldi Sai ALLA eral d ABD, S RAL ۵ه‎ dad ¢ 
UYU UHA AÀ, A د اغ‎ Gua Aea Aase 8۳1 UR. 
JAWA WASA, DIA wa (Aga) A daai aai ull 
(geflrricl) ALA we sa PAA ed sag BAD, 010 | 
elelrdi us AA Ad نو‎ Gaal MAD. Wa de HAAS, 
ALBAR (ele) A giel WBALSAIAL, نه‎ 5a12)32À1, 7 d 
dzga لاد‎ AREA SARI UA Al, نه‎ AAAA ¢ 
dul SERA RY AA iid sed. به‎ YALU (MAU 
AD ghai SIWA YA Sit ad Sal, ٩ ad | 
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HSA AM. Aw unb (naa), arai xia? QI 
Juni agl عد‎ 52 al, Q dA dani ووی‎ x, a away el 
samia NA AEA asil er dul. SAH, R uix | 
JAMAL adi Seaar WAG, Q UA aS oat a. | 
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(ive) 9? sig YAR, 5 wasa, MA ۶ wag, a yar 
a AA mal AAA aat ۵ 
68 | 

MAY S, S? sid YAD, del dug’ weng, (Adi) د٤‎ 

WA Ya, 9? RAAT UDD, A AAN sis غاب‎ 


Ye ZA VAD, همد‎ AD uaa we a بسچ‎ aut le 
نک سنا‎ HAWALA dul AAAA, AAA wviqudl an ea 
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Haqi aut rel Aovaaiai, AA SGA] چیه ججعمه همه‎ 
A gual SMA, Adi yadi Rai SAD. RAA eral, W4- 
A یج‎ -)]690( A «dl SAD, A dal RA Mil Maal g- 
Madd aig’ لاد نه‎ sas, dal exis اد‎ tala م6‎ 
d رد‎ MAH dal YAA Wad CAD, WA Na d WAH? 
GAD, ADU HA salini, d (aM usia) A al )یه‎ 
i «là, el .)یه‎ AA AA) url gaad 3۱۰۰۵ la, 
ARI VQUFAGID. AA VAIL, MEME yadi 4, 
À UA NYAGUA aaa) S, ADL da aad AA په مچ‎ 
iyaa, 24 AA aadi Yael HAHA, YA SAUD. aul 
Ugel RAAD, ADU YE AS راید‎ (SMA HRANEI) 
lal, al Asal al. Bec S, eiat WA ,)نه الله‎ A MA Bs 
el ۶ MA eidal, ادهش )ید الله‎ aA, A wil o (natal 
>. Sus, WA yya WA, AA IAL YALE Sx atat HAA 
MZA Atle sin SIA] ma, MAH UMAGA 
Haas al; ya Q Wala 2A حهړ‎ 06:3۹ aad UA MUA. 


— SG 
) estat AN Seg 3۱2۱8 ? Wadd «ta 
۱امج۱4‎ 5j ? di ges aad Saggi 
RAR SAS ? AA gest ۹٧٩4410 Saag 
RUA AAA 2S ? geass IA 141۰1 3 
(ALAA), qat 23134470 ده‎ Ast AUR Ais 
۱34۱4 MÈG FR ANI MA da 51۵11 at ALA 

WZ UAU MA MWASI age IN wasa 
2j Huger WA AAG? ٩ NA ۵ 
Aaa am 4 
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a ag’ 5, (NAA) 925191 qaqa] Yg, 24123 gda- 
Rg HUA, WA Maral dA AEA mind es STA 
al PAA AAAAL MLAS, AL AURAA HIZA, AA AAD. 
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HUA AAA Wawi alal Mell eid, (didt) ۰ 
"4l )امد‎ ats 11113 2۵۱4۵۱6] AUA وا‎ mesa rove 
sin RUAD. (Ale Wal), MA elaid la eA, an 
HAMID 1101 wy yag Ut sAd dul, VPA ۶ 
برد‎ e| wA Ds WASD. AF Q )سید‎ ats, ٧ 
Wala sia په‎ Haag AA 1 mA Wara, Q Brera 
al das Pear died به‎ ۹۹ HAR, د‎ Q agal 
H salini van AID. Lex] Wadi me? ۲ 
uawa, a ame] (alay dH, Wala AA š 
Hil slag’ ul WAS. iyaa) gesid ree 
SA, 1۴431 sear MANG. MENA adel tein 
Bla ddl ایل‎ wary. MEAL agsd < 
ol RAAL HAUAA وبا‎ KUN HA 64 
UNS SAD. elel naga, (Herd) 9251914] Srl | 
AD. easel Mim, Mela mg, (SUA aaa) UMAR 
MA Ad dual uid, MEM Wala As HAJI. = 
dell رین‎ (Hira) تن )نه تفه‎ nage. 4 
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d, Agud Using gill Wgaa sug تیا‎ e 
$3514 SIAIAIZ'D, WA AA, (PRAIA Wastad iva), || 
saa] el glad al AAA Ala wada] Wrens MS 
MRA Was (SAA tell Sa) AL جع‎ als, Gad] سح‎ 
dul axl gfe aad Wad. 3 به‎ (Gal wisa aA yal owfj 
APA), PABA PLE Midd] BA sandi axl daa ues | 
al (agg) B. (Alaga) Ramla میج‎ waa (asqil 
WA) uwe seg, dang, (AA died’) Mag AA sag. f 
YAZA باه‎ $ sa, Al daa, Al Badi c 
ASI Sud, ddl HRA, (ad) به‎ 16۹0 qa. 
JU SUARA UNE sg, dà ۷24 alar sdl, 
WI Mag MA AA وه‎ tig. MA HAA gl 
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dai bina AR) sig, AA ند‎ 2 al larg, al ay 
A AN BYR. YAA SIHA چیه‎ SrA, al lara, 
| MANDA WA al RAA; dul UMA SINA UAE SAUA, 
ARUDA, MANII WA Sear, wie Ud Wala (lo mal 
A) gesi Hua HAU. Aww a, AID اع‎ 
24 ABA, xei ayd sG24adl Asa, egadi 1-1 
SIL WAYAH, MA JAA ویب‎ € RIDA, daR, MAUDI 
2 SAUD; dul UUAA, dlu $ UD, al daraa, agl 
AMA, MAA Al RAUA, HAU Waa Wadi inadi ARSA 
ug) هغ٥ هغه‎ Sala 9, WA dev YAA ofl ALLA, ALA dadi 
ad usd masa, Giwi) Sl yaad’ S. Masai 7 
| 2۱222۱ Adi, AMAL (cal) ges Aaaaldl Ye. 7 
di WEH Wala اور‎ e£uaatab )سوه‎ Sera qat 
Aaa Als agl waals. جع‎ eil TAA aad Sasa 
SSA EVAL DUS UA, MAA Wala QHZ. WA اد‎ 
| sina dus RUA, ag] daa, Agl aaa, wa 
| RAUN; dul HAHA SAA yas RAA, dara, Aa- 
| AA RAUR, (MAA AA) WAHA eter] Yati Ywa HII 
UZD. Wa Ad, Masel $2044 AlS Get Aa wa- 
AIGA au AS. WA Wasd ABIA MALA, WAA AA 
Aali YAA eua ddl $2044 A ېد‎ 05410 s< Xue D. R دې‎ 
AL, Algal SAA UAS RAUR, AQAR, AAA MA $2- 
D; AML UUAA SIHA AYA RAD, agb daraa, ag 
la AA Al KAUA, AUA دځ 92501 سم‎ 
A adaa anb WARIS, هو‎ Aad AUA Awu 
WA UVUA IAAL Gly اجاندى‎ UAA AA. ADWAL wov- 
, HAHA (AALAL SEA Ywa), (AAA) RAA aia, (UA) 
SI MALA; Yad (23) MEAL AUA AA AY A- 
به‎ Agl, wx MIK ۹۷۵٩4۹ Upil Sa Agaa AAA AA gdl- 
hiai Nadi ABA AA yuy aa gas Agaa. WA 
lr AA) 9925121 AA A, uer d, مده‎ ي٥‎ ABA WUA 
atid. AA AAAA ,اک‎ wer und at Sear MAD., 
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| Exposition in the good religion regarding the 
| |J Strong and the weak. )۱۳( 


Beit known that, a man is considered to be of the side 
(either of) the Powerful Ones (Spento Mainiús and Anghra 
[ainiüs) according as he deserves to be requited for deeds 
fa superior or of a perverse character. And the man who 
joes not deserve to be requited for either superior or 
brverse deeds is not considered to be of the side of (either 
f) the Powerful Ones. Those who are of the side of the 
owerful Ones, as also those who are without the strength 
erived from them, have been described by the Dastúrs, on 
16 authority of the religion, in four ways. Of these one is 
le man who is strong for the invisible world as well as for 
us world, that is, a man who is (both) intelligent, and 
pund in every member of (his) body. Another is the man 
۱ ho is strong as regards the invisible world but who is weak 
br this world, that is, a man who is intelligent but who is 
ndered in respect of the vigour of all his bodily members. 
he third is the man who is without the strength required 
Jr actions suited to the invisible world but who is possessed 
If the strength required for this world, that is, a man who is 
ranting in intelligence but is sound with the vigour of all 
is bodily members. Such a man, notwithstanding his power 
speech, is not of the side of any one, For, the man who 
3 Without the strength of the invisible (world) is lacking in 
ntellivence, and the unintelligent man is possessed neither 
f the strength (intelligence) of this world nor is he worthy 
f acquiring that strength. The fourth is the man who is 


without strength for the invisible world as also for this 


1 


c 


to 


190 


world, that is, a man who is wanting in intelligence and 


the movements of all his bodily members," 


f 
4 


Exposition in the good religion regarding (the fa: 
that)the improvement of man depends on the cor- 
respondence between the givings (i. e. doings 
or deeds) of this world and the faith regard- 
ing the coming world, and that his dete- 
rioration depends upon connec- 
tion with the destructive 
Power (Anghra Mainius). )۱۳۷( 


Be it known that, for the work of improving ma 
there are, in the mixed condition of things in this worl 
the gifts (re. geneious deeds) connected with the comin 


world: and they consist in an accordance between th 


and the mutually related powers (of this and the comin 
world): (re. whatever promotes the physical and spiritua 
happiness of man, is a work of generosity 2.8. of religion 
Owing to this (truth) it was that that virtuous hig 
priest and holy teacher, A'darbád the son of Zarthúsht 


was able to expound, in the form of the Naksh (tex: 
| 


* It is said in our holy religion that when a man passes away from t | 
world, he has, on the morning of the fourth day from his decease, to vender 4 
account of his doings in this world to Meher the Judge and Rasné the Just, net 
the Chinwad bridge in the invisible world. And there the order is given 1 
the good man to reside in paradise and the evil-doer is consigned to hell. 
above text, however, points out that it is the intelligent man that is hel 
accountable for his deeds, The man who is without sense or intelligence is nt 
held accountable : nor ean he obtain the reward for good or evil dedil E 


t This Dastur A'darbál the Son ofZarthüsht was a grand son of the gres 
Dastur A' darbád Máráspand and was the author of many works on religiot 
subjects : many extracts are given from his writings in the Sháyast Lásháyas 
the Pehlwi commentary on the Vandidad, and in the works of other Pehl 
writers. His spirit is along with those of other great Dastürs and religiou 
men, inv oked i in the A'friné Panji, 


E 191 
ıl ۵0904 below, to that far-sighted emperor, Yajdgard the 
on of Sháhpür*, the potent thoughts ofrehgion. And 
ne) pointed out (the fact) that the strength of the good 
pd evil powers, being mutually destroyed, was rendered 
wBeless; for, it is owing to (his) good sense that every 
‘jan in this world is known to be an improver of (his) 
kistence through the medium of things related to both this 
hd the invisible world. And the boon of the things related 
p both the worlds depends on the soul remaining steadfast 
a this world as the associate of the invisible world. Among 
hem, (7.e, things related to both the worlds), one thing related 
ib this world is the body (of man) And the thing related 
ip the invisible world is the soul. And man is formed by 
1e union of these with each other. Another (thing) belong- 
ihg to this world is wealth, and to the invisible world is 
ighteousness. A third (thing) belonging to this world is 
lonour and to the invisible world is good behaviour. 
A fourth (thing) belonging to this world is dominion, and to 
he coming world is religion. A fifth (thing) belonging to 
his world is well-directed generosity, and to the coming 
orld is wisdom. (Man) becomes worthy of honour through 
he good powers belonging to the soul. And (he) becomes 
08868660 of riches and the highest righteousness through 
00d movements (deeds) It is owing to (his) soul that 
x mans) body is well-warned. And the soul (itself) re- 
nains aloof from the contact of false Drujs, owing to the 
onnection, one with another, (of soul and body). And each 
soul and body) is rendered dull by the weakening of the 
trength of the other; for, when any of the powers of the 


t -چ‎ 
* He came to the throne in the year of Christ 9 


10 


14 


16 


17 


18 


19 


20 


21 
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soul become enfeebled, every one of the powers of (the) b 
is brought to a standstill, And when harm is done to ar 
part of the body, injury is caused to its co-related soi 
Therefore, it is owing to the purity of the soul that the 8 
pertaining to this world becomes valuable. And the acquis 
tion of purity by the soul is through the powers of tl 
body pertaining to this world. The riches of this world 4 
exalted when they render help to the righteousness of 1 
( 
this world that the acquisition of righteousness for the com 


coming world ; (for, it is generally through the riches 


ing world is rendered possible. Honour in this world 
quires (its) value through the good movements (deeds) f 
the coming world. And the increase of good movemen 
(deeds) for the coming world depends on the solicitude fe 
for the honours of this world. The improvement of rule i 


this world depends on the influence exerted on the people b 


the religion. from the invisible world. And the religio 


from the invisible world is continued (in this world) 8 


rule may be maintained among the people in excellen 
The good gifts (deeds) of this world acquire eminence 
being connected with the wisdom for the coming wor 
And the wisdom for the coming world depends on go 
gifts (deeds) in this world. The body of this world 1 
punished because of the sins of the invisible soul. Am 
the invisible soul 1s separated frem the body, when the bod 
of this world is injured. When the riches of this worl 
are lost, the righteousness for the invisible world is 76 
ted. And it is when the righteousness for the invisible worl 
is enfeebled by them that the contact of the riches of thi 
world becomes improper. The good movements (deeds) fc 
: 


1 


the coming world are broken up when reputation in t 
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wid is lost. And when the good movements (deeds) for 
coming world are broken up the connection of this 
2108 honour with man ceases to exist. When the waxing 
ndition of rule (sovereignty) in this world is destroyed, the 
tinuance in this world of the religion pertaining to the 
visible world is prevented, And when the religion which 
rtains to the invisible world becomes unstable, rule (sove- 
lonty) in this world is rendered unenduring. The non- 
quisition of good reward from gifts (deeds) in. this world is 
ing to the unwise (and) enfeebled understanding connected 
ith the invisible world. And the gifts (deeds) of this world 
ade without a desire for (the) wisdom (of the invisible 


orld) are undeserving of praise. 


THIS IS THE NAKSH (TEXT. 


This world's body is (exists) because of the soul which 
elongs to the invisible world. 


The gifts (good deeds) of this world are (exist) because 
f the wisdom belonging to the invisible world, 


Sovereienty (rule)in this world is (exists) because of the 


eligion which concerns the invisible world, 


Honour (reputation) in this world is (exists) because 
f the good movements (deeds) concerning the invisible 


vorld. 


The riches of this world are (exist) because of the 


ighteousness belonging to the invisible world. 


22 


23 
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Exposition in the good religion regarding all the 
righteous being,from the beginings of this world, 
of the side of the Source of Good, and all the 
sinners being of the side of the Source 
of Evil and holding communion 
with him. (IPA) 


Be it known that, the source of all good and the heal 
most promoter of all good is the Spenámino who is possesse 
with an exceeding desire for the goodness of the Creato 
Ahürmazd. Therefore, the king, who is on the side of goog 
ness, causes immense benefit to all the people and rais 
them to a high position in the invisible world through tl 
works of this world. And he puts off harm from himsel 
The source of all evil and the most forward promoter of | 
wickedness, Anghra Mainius of the wicked desires, is Ahert 
man, the injurer (of the world). Therefore, the king who 
of the side of wiekedness is the doer of exceeding harm to a 
mankind both in this world and in the coming world. Ant 
hence he is the hinderer of benefits to himself, Hence th 
man who in this world, through the Source of well-incline 
wisdom, perpetually keeps (himself) connected with righteous 
ness, is, as much as possible, possessed of a desire for goog 
deeds, And, therefore, he is desirous of the income 0 
righteousness. And the man who, in this world, throug 
the Source of wickedly-inclined evil wisdom, keeps (himseli 
always connected with sin, is, as much as possible, a doe 
of wicked deeds. And he is possessed of the income-les 
desire (of sin).” (Therefore), if the religion of one religiou 


* Our holy Prophet, Zarthusht, has, in the second, third and fourth ۵ 
of the Ahunvat Gáthá, enjoined us in the following terms to obtain a knowledg 


commandments, the religion of that religious teacher 
| wicked and ealeulated to cause injury to his community 
1 ough all wickedness. Hence, the religion which is devoid 
the wishes pertaining to life, is a religion which conforms 
| the wishes of the Unknowing and the Death-causing 
(nghra Mainiás) Whoever accepts such a religion as a 
gligion is an approver, through missing the (right) path, 


f a lifeless religion. It is not right to consider such a 


یت مس a‏ سم مو manian mara‏ هنوو سے هوو مد رو وم I... US... COREE MON‏ وهو و و س ها san‏ هو samans‏ ووو مد مه مس چو غو مد مو sani‏ همه یو دو هو es‏ مه مو مهو emane‏ — هموق وو aa‏ هو دد ټوو نوا 


our religion and to approve of the work of Spento Mainius and to keep aloof 
fm the work of Anghra Mainius :— 


دوا ند دې بی. کم ود. agan‏ ا دی دود «ape‏ سرسسمېس. uwepo yayah auae‏ 
ey (ob <‏ يوسو پا إل mae‏ ن 
aga tegere (qoe Jug‏ إع. ane un‏ سه regen‏ لدم پ . 
egm ian anua GEY Spp proba qiia eg spa‏ 
ETT‏ وام مس د vey badha ya awu‏ ودس دهج سه رود 
KANUNG‏ رس وین AENG‏ ابر “wak spar‏ و لاف سخ ړس ؤ. | 
guse cape‏ مس نی (٠‏ ږو سحستل(م). ن سطاري. وسو د. 
د لومس ې نه سد مي sang‏ وې دد نل رید MOO efyn quta‏ 
سرم ددم ج. )یه رد پر = “ibapa‏ وا دند Dysg begog‏ 


ù. £. You should receive (religious) instruction such as may raise you to a higher 
adition, and should look (at things) through (the instrumentality of) light- 
aring thought. And every man and woman should acquire knowledge of 
sat deeds calculated to obtain for them rewards (in the coming world), and 
ould approve (of) them ; for this reason that, at the beginning of the world a 
nversation (compact) took place between the two Minos (invisibles) (Spento 
ainius and Anghra Mainius) about the good and evil thoughts, words and deeds 
rtaining to them. And in accordance (with the eompact) the two Minos 
ered into (pervaded) the first creation, (?. e. Gayomard) The work of one 
them is to suggest wicked thoughts to the wicked and to ruin their life, The 
ork of the other is to suggest good thoughts to the pure and to protect their 
res, Therefore, of the two Minos you should prefer the one who is possessed 
good wisdom, and should reject the one who is possessed of evil wisdom, 


m 


Cx 


که 
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Exposition in the good religion regarding | 
the power of religion among the 
children of men. (|۳4) 


Be it known that, in (this) mixed (world of good a 
evil) the progeny of man is divided into three ranks,—4 
highest, the middle, and the lowest. And the particuli 
thereof are thiswise. The highest is superior to the mide 
and the lowest (rank). The middle is superior to the lowe 
The lowest of the children of men become superior to thé 
in the highest and middle rank. And the reason general 
is their firmer faith in the good religion and their great 
liking (for it). It is thiswise that, in proportion as the lo 
of the progeny of men are more solicitous to remain firm 
the good religion than the middle (rank) of the pr 
men, and as the middle (rank) of the progeny of men | 
more solicitous than the highest believers, in the same pr 
portion are they superior (in rank to the others), owing | 
the greater solicitude of the one than that of the othe 
And it is because of their solicitude that the highest believe 
are of a nature like unto that of the Yajads. Similarly, tl 
highest of the children of men become, of their own accor 
like unto the lowest of the children of men and (evel 
inferior to them by reason of excessive faith in the religio 
of evil. Those also who are the meanest and who becom 
like unto the Dóvs and Drujs in their nature, are such, 


cause of their wicked desires, 


—n 


Exposition in the good religion regarding (reli- 
gious) communion and severance. (ge) 


Pcr 


Be it known that, men fit to hold communion with or 1 


remain aloof from are of various kinds: of these, firstly, th 
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pmmunion between those obedient to God is owing to their 
isposition to remain in obedience to God, And the severance 
„ween those obedient to God and those disobedient to Him is 
wing to the disobedient disposition (of the latter) towards God. 
2602017, the communion between those who obey God and the 
Plievers in the good religion is owing to their faith being that 
«the good religion. And their severance from those belonging 
4 the evil religion is owing to their (of the latter) ways per- 
ining to the evil religion, Thirdly, those belonging to the 


od religion are connected with the good (i. e. the priests or 
Uthornans) because of gifts made for the worship of God; 
ad their separation from the wicked is owing to their (the 
ter) failing to worship God and to make gifts. Fourthly, 
4 these three kinds of Mazdiasnians, those who are the high- 
in rank, are such, owing to the worship of God and to the 
of the friendship of the Yajads. And their sepa- 
fition from the Dévs is owing to their entirely refraining 
| bm worshipping Dévs and from doing the work pertaining 
۱ | them. 


Exposition in the good religion regarding two most excel- 
{i| lent qualities connected with superior intelligence 
| and two most wicked qualities connected with 

۱ perverse intelligence. (jg!) 

Î Be it known that, it is mentioned in the religion that the 


ro most excellent qualities pertaining to intelligence of a 


gh order, are, liberality and love. And they pertain to 


fod himself. And each of these (two qualities) is fostered 
7 the other, (For), to make a gift with a pure heart to a 
My man in order to secure his love is liberality. And a 
King for making gifts to good men is love for holy men. 


rough these (qualities) man becomes connected with heaven 
2 


19 


3 (paradise) Similarly, there are two most evil vices pertaim 
ing to perverse intelligence of a low order, which are miserlines 
and animosity. Further, these two vices belong to the De ۲ 
themselves, And each of them is set off by the other 
Miserliness consists in refusing to give a thing to a holy m | 
who asks for it (merely) from animosity to theholy man (andi 
notwithstanding that the person has the thing in abandanet| 
Animosity for holy men is where there is a good man worth 
of securing the love of men, and instead of securing his lové 
enmity is shown towards him, through (a spirit of) miseri 
liness,* | 

* In the shape of a dialogue between * Sarosh the holy" and “Devi Druj", M 
tained in the 18th pargard of the Vandidád, Ahurmazd thus announces to oui 

prophet that a Mazdiasnian is guilty of sin when he refuses to make gifts t 

holy men and that sin is diminished when such gifts are made :— 


wo Li 1‏ تر نند . 9220 . MS rri:‏ للد . ja es‏ و دا wanga bu‏ دد وین د د لد . 
we =) be O9 buho‏ « رب م رب ران "E‏ ویم . balabag‏ 0 اند . SRNA‏ 
QUIT T‏ ومس دد د د و6 . ررد( ې د Jo] 6a‏ سویم ir Mba‏ دا وي ددد د به . nyah‏ 
58 اند. اج .2 UD gts Joys P p6 b - dix‏ دا و سر چ. 
SÉ‏ یدرو WO}‏ ال وی د(۰ و ددد . CRO‏ ]درد CE EE o JO‏ 9 
pandagang pungky‏ وسمه. olds dla Selle‏ )ون ېدود 
ئس e ° cekelan Jos KO‏ بن۵(. wey‏ .وص 5 gap) ye MPO‏ 
و وی د. ga‏ د د دد. سراد دای د. an Bano te don sess TING nm‏ ودر ویر 


— 


. برد د ند . وان ررد دب‎ e. د سور دد‎ Ojos pio 30) Sp م سا‎ Jan مه د. 610030990 ندر‎ 
aus day bao . رول د‎ ٨و‎ i ae A KAYANE ON 6x6 bey 1 لدد وم د‎ 0 ( 
0 pasilan ha gion} ede wey. سب‎ Zaa | 
i.e. "he Devi Druj thus replied to Sarosh the holy: O beautiful Sarosh 

the holy ! the first of these men of mine is he, who, notwithstanding that hei 
asked, refuses to give a small portion of his riches and property to a holy ma 
for the sake of good righteousness, This (man) makes me pregnant as other mer 
render women pregnant with their seed. (Then) asked Sarosh the holy of thi 
Druj, lowering the club uplifted for battle: O Druj that art unhappy and a doe 
of perverse deeds! what is the atonement for that (sin)? "Then the Devi Dru 
answered him : O beautiful Sarosh the holy ! tbeatonement for that (sin) is this 
that if the man give, for the sake of good righteousness, without being asked, t 
a holy man, a small portion of his riches and property he destroys my pregnane’ 
just as a four-footed wolf takes out a child from (its) mother's womb and tears it 
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T | Exposition in the good religion regarding 1 
0 light and darkness. (itr). 


Be it known that, it is owing to light and darkness, that 2 
| 1 ere is a mixture (formation) in this world of heat, cold, mois- 
“ure and dryness. And the other related varieties of created 
hings possess them in the required degree. Thus, it is owing 
llo them (light and darkness) that the things of this world are 
lossessed of light, darkness, heat, cold, moisture and dryness, 
pimilarly, this world is shining because of light, dark because 


f darkness, hot because of heat, moist because of moisture, 


fnd dry because of dryness. Therefore, it is impossible for 3 
hese two rivals (hght and darkness) to associate with each 
Hther and for this world to wear a uniform aspect. Simi- 
arly, it is not possible, owing to many diverse ways, for this 
world to be the rival (antagonist) of the one (and the partisan 
ifthe other), Again heat and moisture are (exist) because of 4 
ight. 


agrant, pure and good looking. And other (portions of the) 


When this world is lighted up every thing upon it is 


rood creation are possessed of good sway” (influence). Similarly, 


old and dryness are owing to darkness, When this world isin 


Ct 


larkness every thing upon it is stinking, filthy and of sinful 
movement, And (other portions of the) evil creation ac- 
quire evil lustre and evil sway* (influence). ‘Therefore, the 
ntagonism of these two (light and darkness) depends upon 


he predominance in this (world), one over another, of the 


* The meaning here is that good men are enabled to do good deeds through 
he power of light ; and that 10bbery is prevented, pain relieved, bad odours des- 
toyed and vitiated air purified by means of it ; that wicked men are enabled to 
'ommit robbery, plunder and other sinful deeds through the power of darkness 
ind that diseases, a vitiated atmosphere and offensive odours are the outcome of 
darkness, 


Y 
۱ 
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superior powers in whom they have their different source 
Hence, one (of these powers) cannot associate (coexist) wil 
the other. (For) one of these things (light) has a source (Spen | 
Mainius) through which it fights (its fights) keeps wit T 
bounds and performs good deeds in this world. And the ot 1 
thing (darkness) has a source (Anghra Mainius) through whic 
there is companionship with sin. From this it appears tha 
one of these powers introduces relations with powers, gogi 
at adopting remedies and well-regulated, such as belong 
the Yajads. And the other power gives (introduces) 8 
tions with the (perverse powers) connected with the cherishin 
of the body. This (the above) was written by the hea | 
of the religion, the virtuous A'darfarobag the son € 
Farokhjád, in the (book called) A‘inin Nameh ar 
has been introduced into what was written on the san 
subject in the Dinkard composed by the former heads d 
the religion. 


If the sayings of any one of the religious teachers ar 
calculated for darkness, and are wholly devoid of light, sud 
(sayings) are connected with darkness. And where (in th 
sayings of religious teachers) there is much shining of light 
there, there is permanence of light and disappearance (setting 
of darkness. Just as where darkness shines (prevails) ne 
object can obtain light, so as long as there is the existence o| 
these two (Spento Mainius and Anghra Mainius) holding rela 
tions with the conduct of man in this world, so long the above 
objects (causes) (light and darkness) will appear: but wher 
the limit of both (Spento Mainius and Anghra Mainius 
is reached (completed) nothing will perish. For thi: 
reason these two are nowhere found in the same place 
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nt one of them is always covered up or rendered lustreless 
leprived of vigour) by the other, And the shutting up of 
le one is the manifestation of the other. As where heat is, 
[ld cannot remain, and where moisture is, there is no dry- 
ss: so (where there is Spento Mainius, there Anghra Mai- 
lus cannot remain). Hence, it is just to speak suitably of 
e one (Anghra Mainius) who is deserving of being covered 
) and rendered lustreless by the other. for wanting the 
listence of heat there is cold. And wanting the existence 
6010 there is heat, And where there is (exists) no dryness 
ere is moisture. And the non-existence of moisture is dry- 
ss. For this reason, without (the existence of) any one of 
ese things the end of the action of any one (the other) cannot 
made out (distinguished). Further in all the things in 
e world there is antagonism and a suppression of one by 
و‎ other. Therefore it must be said (admitted) that all 
nes (in this world) are for destruction. 


Again (further explanation) in regard to this matter is 
is, that, he who is for destruction (Anghra Mainius) will 
t be able to obtain the first one (Spento Mainius) And 
ll not be able to be of his side. Then, how is it possible 
light and darkness to obtain (secure) each other? or how 
1 they be of the side of each other? If things of darkness 
pre not rendered lustreless (feeble) by light; if, similarly, 
ld was not destroyed by heat, these things differing from 
eh other could have remained together. Therefore, the 
1810108 teacher who is of the side of light makes (man) 
en-eyed. And the religious teacher who is of the side of 
itkness shuts up the eyes (of man). For this reason he who 
es the work of destruction (sin) is spoken of (in the religion) as 
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connected with Devs. And he who is wholly unconnected w 
destruction is spoken of as one who can live within (t 
bounds (prescribed by Spento Mainius). Therefore, if (a reli 
ous teacher) is for darkness, he pertains to destruetion. A 
for this reason in proportion as religious teachers are | 
darkness they are connected with Devs and hold correspon! 
ing designations (titles), For, such speeches (sermons) a 
made by them as if they intended to render their (follo | 
perishable sinful). Therefore these religious teachers are whe) 
undeserving of glory.” Those who belong to the Mazdiasni 
religion are well able to understand both light and darknë 
And (they) are able to keep themselves on the side| 
Spento Mainius): And keep themselves on their gual 
against the perverse Source. | 


* In our Mazdiasnian Zoroastrian religion the ways of virtue, truth, pu | 
and righteousness are called the ways of Spento Mainius: and the ways of vi 
untruthfulness, filthiness and sin are called the ways of Anghra Mainius. 
these two opposing courses of conduct are declared to have originated in Wi 
different sources, The writer of the Dinkard is here controverting, not 4 
moral precepts and commandments contained in the Mazdiasnian religi 
but the immoral precepts and commandments promulgated by certain religie 
teachers, The substance of the above comments by the learned author of ٤ 
Dinkard on light and darkness is this, that as in this world it is impossible 
understand what heat is without knowing its opposite cold, or to appreei 
moisture without a knowledge of dryness; so it is impossible for man 
understand the excellence of light without knowing what darkness is. 1 
the creation by the holy Ahtirmazd of things having these two opposing powé 
or virtues, Those things that are good and beneficial He has declared 
belonging to His chosen power or principle known by the name of Spen 
Mainius, and those things that are evil and hurtful as belonging the poweri 
principle Anghra Mainius of which he disapproves. And having placed m 
between these two invisible principles each drawing him towards itself, Heh 
to enable him to make his choice between the two, revealed the Mazdiasni 
Zoroastrian religicn, that by a knowledge thereof he may be enabled to wal 
in this world in accordance with His wishes and remain aloof from the wa 
of Satan, thus obtaining in the next world the shining abode of paradise al 
freeing himself from the punishment and the darkness of hell. It is, ther 
fore, the duty of every religious teacher to point out to men the path that fre 
them from hell and makes them fit for paradise, and to warn them against 
commission of sin, 
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position in the good religion as to how, from the 
beginning to the end of the Blemish-giver, 
|» A men acquire thoughts (knowledge) 
regarding work connected 
with him. (ner) 


Be it known that, thoughts (considerations) regarding 
work of the Blemish-giver in connection with men, from 
| beginning to his end, are promulgated in the one (Maz- 
jsnian) religion. Therefore the man who, by means of the 
iblanations in that religion, points out to the soul (of man) 
best way for attaining superior position has for his object 
ff suppression of perverse passions and the strengthening 
rrtue, In the beginning (of the world) the first person 
communicate high thoughts to men doing the work per- 
ning to the Blemish-giver was Gayomard. And it was 
Hough the precepts (thoughts) of this one man who was the 
ibt (person) created in this world, that all men became 
Bod-thinking, good-speaking and good-doing. And it is 
bing to his precepts that men even now think (what is) 
x , speak (what is) good and do (what is) good, and will 
htinue to be in the habit of thinking, speaking and doing 
same till the time of the final improvement.* And it 


by means of them that whatever sinful deeds and miseries 


* According to our holy religion the first man whom God in his goodness 
ated with thoughts (attributes) such as He approved was, Gayomard, from 
om all the children of men have descended. And, just as the nature, the 
dom and the courage of an ancestor are inherited by his descendants, so 
atever true thoughts, true words and true deeds are found in men who walk 
he path of Ahurmazd are traceable to the first father of all, ۰ 
8 on the same principle that A'darbád Zartosht, a high priest of our religion, 
dividing the things of this world into 25 classes, has connected 5 with luck 
ortune, 5 with one’s deeds, 5 with one’s habits, 5 with one’s origin and 5 with 
و‎ family characteristics. He assigns life, wife, children, power and riches 
fortune : a man’s being an Athornan (of the priestly class) an Arthestar 
@the warrior class), a Vastariosh (a cultivator) and sin and righteousness depend 


bo 
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are inflicted (given) on the world by the Blemish-giver w 
be removed (got rid of) And there will be final improy 
ment of the world in consonance with the wishes of tl 
holy Ahurmazd. And the people of this world will beeon 
free from the evil passions of the Blemish-giver, and t 
whole good creation will be for ever immortal and ffi 
from vice, 


Exposition in the good religion regarding good ` 
and evil intelligence. (1) í 


Be it known that it is because of wisdom that a m 
is a doer of good or evil deeds, He whois a doer of good de X 
is possessed of good wisdom (intelligenee). And he, usini 
his wisdom for the purpose of doing good deeds, is able: 
keep up his connection with the One Lord with whom ca j 
 nection ought to. be maintained. And he who is a doer | 
evil deeds is possessed of evil wisdom (intelligence), An 
he, using his wisdom. in doing evil deeds, is of the way 4 
the other one (Anghra Mainius) (and) Farehbüt. Good it 
telligence keeps (a man) pure of sin. For, good intelligent 
(wisdom) keeps (a man), in accordance with justice, aloof fror 
secretly dispoiling the people and doing them harm, an 
similarly, keeps (him aloof) from appropriating to himsell 
through the Blemish-giver, the goods and property of others 
In the same way a person of good intelligence (wisdom 
opposes the open plunder, and highway robbery of men’ 
goods and property. | 


upon his deeds: sexual congress, work, eating, walking and sleeping are mattel 
of habit : tenderness of heart, a sense of shame, generosity, courage, truthfulnes 
and goodness are matters that depend upon a man's origin : and, the bodily frami 
the appearance, acuteness, the power of reasoning, and strength are thing 
traceable to family characteristics. "The five attributes mentioned in the fourt 
class must have come to us from Gayomard, 


‘Exposition in the good religion regarding him who 


usc 


| isthe owner (i.e. King) of the world and the 
: world's walking in the good path 
(way) owing to him. (10) 


Be it known that, the moving of the world in the good 
ath depends upon the first of the two desires (inclinations) 
Kings,—one, (a desire) to do good deeds and another, 
desire) to do evil deeds. For, men are enabled to main- 
jin (themselves) because of the desire of Kings to do good 
eds. Similarly, itis owing to the desire of Kings to do good 
at men are enabled to redeem their souls from hell. And 
jus is the world made to move in the right manner (path). 
üt if the desire of the King be to do evil deeds, then 
ankind are diminished and their souls are enfeebled. 
nd thus are the people of the world destroyed. 


Iuxposition in the good religion regarding foresight, 

| superiority, power of discrimination, wisdom, 

faith, belief, power of inference, sense, un- 
derstanding, thought, speech and deed. (154) 


Be it known that, foresight is a knowledge of the final 
id of things derived from a knowledge of the religion. 
iperiority consists in making (creating) many things out of 
ne. To recognise a thing out of a multitude is wisdom. 
know the advantages and disadvantages of every thing is 
le power of discrimination. Faith and belief are the analo- 
cal indications for understanding the things which obtain 
ecure) life and which do not obtain life. Inference is the 
ower to understand the object (or aim of things), Sense is 
le strength for preserving the internal powers. The under- 
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standing is for examining and selecting things. Thou 
is (given) for guiding the powers of (man) through approvi 
reflection, Speech is (given) for the purpose of mak 
known what is hidden (private) in man and for deseri 
the invisible powers. Deeds are the result of the guidar 
through the members of the body (and) through wisd 
of its powers (of the body.) 


Exposition in the good religion regarding the mutual 
relations of wisdom, desire 
and speech. (15V) 


Be it known that, it is through wisdom that 
possess all desires and the power of speech. Simila 
men with desires are possessed of wisdom because of 
power of expressing (their thoughts) in every way. 4 
it is through the power of speech that all men 
possessed of wisdom and of the strength of desires. Wi 
out the power of speech, men with desires would | 
have appeared possessed of wisdom. Similarly, with 
wisdom, men would not have possessed desires throt 
the power of speech. And without the power of spe 
men would not have appeared possessed of desires : 
wisdom. Hence, wisdom, desires and the power 
speech become mauifest through their mutual connect 
Consequently, the existence of those among religious 1 
chers who are for (on the side of) the wishes of the Ci 
tor, is destroyed because of their manifesting 8 
regarding the Creator and because of their failing to expl 
to the people of the world the excellencies of the Lord. A 


for this reason such religious teachers are not considered 
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lous.* Further, what are known to be deeds connected 
fh conduct are (exist) through (the instrumentality) of 
fech and motion. One of these is connected with desire, 
fich has its source in man. And the other is connected 
jh passion which has its source in fire, He whose desires 
| without religion (irreligious) is not deserving of life. 
d he who does (his) work through the movements of the 
sions, is without thought (thoughtless) throughout his life. 
216 is no work of movement for life-pussessing man after 
| termination of his life : Similarly, previously (to birth) 
ire is no possibility of work for the soul. After (life) is 
led, nothing done (by man) is to be scen, for, without 
Mies, (men) are without thoughts, without objects and 
hout end. The man who is not thankful to his Creator is 
obedient to His rule and does not act in accordance with 
&behests. Again, every man becomes possessed of religious 
husiasm through the power of a religious teacher who 
Bites (creates) religious enthusiasm (passion), and thereby 
is enabled to remain, in faith, on the side of his Creator, 

Ë Self-Existent. Without it (religion) the Creator cannot 
ffor the creation and the creation for its Creator, Should 
one say (question): man being of the side of the appetites 
sires) (7.e. appetites springing naturally in him), the 
itisfaction of) appetites must be considered just; that being 
how can it (such satisfaction) be considered improper ? 


| 
3 unless a thing is wanted there is no necessity for it; 


H there is no want (felt) without desire (appetite) ; and 
f * The idea here is simply that without religious learning and education it is 

roper for a man to assume the name of high priest or dastur, as without such 
ming he is incapable of guiding those who believe with him. A religious 
her who, notwithstanding his ignorance, feels himself called upon in virtue 
is office to decide religious questions may well be said to be destroying 


| injuring) his own soul and the souls of those who believe with him, 
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unless there be one antagonistie to life there can be 
liking (desire), The answer is: Any thing that is rig 
according to the religion is (a thing that is) wise, (t 
suppresses danger to the people of the world and gives 4 
strength, and (that) drives out the power of the Blemis 
giver from the creation and reduces it. And in virtue of 
(man) becomes possessed of strength of a superior kind, sv 
cessful in his hopes, and thankful to his Maker through t 
proper wishes connected with it (the religion), If the B 
mish-giver were not forced out (suppressed) from amo 
the people, because of wants (desires) there would be 
diminution of him whatever, And danger could not 
averted from among the people notwithstanding all prog 
(and) sensible measures. Hence it is a duty to avert ai 
diminish as much as possible the power of the Blemish-giw 
Again, the success of the Enemy of Life, although it de 
not enable (man) to help himself, yet thereby harm (emané 
ing) from the Destroyer (possessor of death) is thrown in 
men to render them ‘unworthy, Therefore, to drive him 0 
is, for men, a victorious deed. Hence, those who, at wha 
ever place, largely annihilate from among their people harr 
causing works of the Blemish-giver and who do batt 
against those possessed of injurious desires have always bec 


known to be victorious. 


تست 


Exposition in the good religion regarding him wh 
causes harm (to Ahereman), who causes grec 
harm, and who does the work of causing harn 
and (regarding) him who is harmed through ii 
jury caused (to him) and who is most harmed. (16. 


Be it known that, he who is posessed of the power | 


the Spenámino causes harm (to Ahereman). And he who 
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Inghra Mainius of sinful strength. And the reason why 
nghra Mainius is deserviug of the utmost harm is that he 
for harming each good created thing. And those men 
ho possess in the smallest degree the strength of Spento 
ainius are also capable of causing harm to that harm- 


using Dràj (Anghra Mainius;) 


| Exposition in the good religion as to who among 1 
men of the religion holds relations with good 
and with evil: and how he is to be 
weighed: and how he is to 
be distinguished. (154) 


Be it known that, it is by means of the one religion of 2 
eat wisdom that the weighing and ascertainment of the 


hen belonging to the religion who hold relations with good 


* [t is clear from the above text that we Mazdiasnians should as much as 
)ssible have within us the qualities pertaining to Spento Mainius, and should 
deavour with their help to prevent any of the evil qualities of Anghra Mainius 
om finding an entrance within vs, that thus we may be enabled to acquire true 
ppiness in both the worlds. 
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and with evil can be made, And these (men) are of three ways 
Of these, one way is that pertaining to religious disposition 
another way is that pertaining to religious habit: and th 
third way is that pertaining to the wisdom of the religio 
Further explanation regarding these. three ways is givet 
under the sections relating to them where some (men) am 
considered as acting according to the law and some as acting 
contrary to the law. Men of these three ways, as the) 
are doers of good deeds so are they doers of evil deeds 
And they are of eight kinds. 


The first is he who is of the good religion through thes 
three,—disposition, habit and wisdom. The second is h 
who is of the good religion through disposition and habit 
but through wisdom (intelligence) is like unto one who be 
longs to the evil religion, The third is he who is of the 
good religion through disposition and intelligence but if 
through habit of evil religion. The fourth is he who is oi 
the good religion through habit and intelligence but is 
through disposition of evil religion. The fifth is he who is 
of the evil religion through disposition and habit but is ol 
the good religion through wisdom (intelligence). The sixth 
is he who is like unto one belonging to the evil religion 
through diposition and intelligence, but is through habit ol 
the good religion. The seventh is he who is of the evil re- 
ligion through habit and intelligence but is through his 
disposition of the good religion. The eighth is one who is 
of the evil religion through the three,—disposition, habit and 
intelligence. A discerning wise man is able. find out by 
examination who among these eight kinds of men holds good 


and who evil relations. 
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| Exposition in the good religion that the severance of him 
۳ of the Evil Source (from man) is possible through the 
| one Mazdiasnian religion, and not through the religion 
of Devs, of Yahudis (Jews), or through any other religion 
accepted in this world as a heavenly religion, such 
as that of . Mani; for, all these religions are founded 
on things done with skill (art) and they are all con- 
| nected with faith in the religion of base thoughts, of 
Í the One not of the Original Source (Anghra Mainius). 


si 
(12°) 


Be it known that, the severance and remaining aloof 
from man) of him of the Evil Source is by means of the one 
Mazdiasnian) religion, and is not at all by means of the 
jeligion of Devs or that of Yahudis (Jews) For, in these 
religions) it is thought that if the Other (Anghra Mainius) 
8 a rival, why should he be called of the Evil Source 


nd one to be kept aloof from and one connected with 
Devs ? 11 be Other is to be-a rival. ofthe first 
Spento Mainius) for limitless time, that must be said to 
6 a reason for their being a pair connected with this 
vorld, Again, it is the belief In every religion of the Evil 
Source pertaining to Mani” (and) accepted in this world 
s divine: why should it not be possible for man to 
become personally divine (heavenly)? For, the manifesta- 
ion in man of that (divine) power is through the living 
hing (principle) other than the body. But each of these 
wo religions was fabricated in this world ; how can they be 

* Máni was a celebrated painter who was born in A. C. 240. Having 
studied the Hebrew, the Christian, the Buddhist and the Zartoshti religions, he 
MG first became a Christian priest, then founded a new religion of his own and 


had a few followers. Afterwards he went to the court of Shahpur, the son of 
Ardesher the first of the Sassanid Kings of Persia, and claimed to be a prophet. 
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4 considered divine? All those religions which are formed 
(founded on) work done with things of art repose faith, 
the religion, base in thought, of him of the Evil Sour 
Again, it is said (thought) in those religions : when, accordii 
to compact the One (Spento Mainius) is to remain (in t 
world) for limitless time, why should the other be consider 
as of the Devs? Then (the answer is): notwithstanding (t 
existence of) numerous different compacts for limitless tit 
in reference to each, how can they be called the colleagu 


of each other *? 


Shahpur directed him to hold a disputation with the high priest 8 Persi 
and on his being discomfited in the contest by the high priest of the Zoroastria 
Sháhpur, in order to discourage future impostors, had him beheaded. Mr, Ri 
linson places Manis imposture in the time of Shahpur I, but Firdosi Tusi, t 
author of the Shah Námeh places it in the reign of Sháhpur II, known also 
Jul aktaf. Firdosi has thus described Mani’s disputation with the high priest ۶ 


مد بکی مرد کویا "n‏ 5 چون او Js y‏ در زمچی 
| ان" چوب دمنی su)‏ بکام us‏ در ر aye Ur‏ ماز يي e‏ 
-- کوت ees any DI (i Uy‏ "22 
۳ دزن شاپور شد Ji‏ خواست ی شایرا یار خواست 
رش نیز شد LC shs | alaa,‏ فراوان aie Vase‏ 
"i‏ مر چيني $e‏ زبان فدادستم und ji‏ او در کان 
لد gi,‏ صن بشخويد مکر خوب MAS‏ او بکروبد 
wy) diy Gabo, : 4) A) E de (UA DAA ^‏ موب است 
| ماني EN‏ يشنو اورا ”کوان رر تر که کشايد زبان 
"Í‏ موق ۳ fod dye‏ بش U em yE”‏ او زاددازه بیش 
فروساند dig F we” wise Gede‏ ز دس ot‏ 


* It is the opinion of men of other religions that good and evil qualitié 
having been placed in man by God they are the complements of each other له‎ 
that any act which has its origin in either of these qualities eannot be calle 
sinful. The learned author of the Dinkard has declared such religions to Û 
opposed to the Mazdiasnian religion and to be based on the ways of Devs. Foi 
if according to this opinion there were no difference between virtue and viet 
the commandments contained in the Mazdiasnian religion about doing virtuou 
deeds and the warnings given to man to remain aloof from vice would be useles 
and what is said about the reward of virtue being happiness in the next wor 
and of vice being misery would be untrue. Not only that, but the laws for th 
punishment of wicked persons enforced in courts of justice would be nugatory. 
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(Exposition in the good religion that in the world 
| one (man) prevails over another through 
good and evil deeds. )٠٥١( 


| Be it known that, the decds of men appertain to that 
which their disposition appertains. In especial men's 
positions are dependent upon their religion. And their 
ning towards sin depends upon their doing things 
rhout attending to matters of religion. And such men 
| of three kinds. One that makes gifts to those who 
| good and does not make gifts to those who do evil 
dds. The second that makes gifts to those who do good and 
[se who do evil The third that makes gifts to those who 
Wevil and. does not make gifts to those who do good. He 
, owing to his religion and disposition, makes gifts to 
se who do evil and does not make gifts to those who 
N good, —a man of this disposition is a hinderer of that 
mortality which prevails in this world through the strength 
ithe goodness of the Dadar, and is a giver of advice for 
The man who has debased himself by the deeds (men- 
ned) above, has rendered himself a prisoner of hell through 
disposition, and also is a great injurer of himself. Men 
0 are very wicked hold very intimate relations with Devs 
are great diminishers of the world. And thereby the 
ple of the world become possessed of wicked morals 
l of wicked religion. The man who makes gifts to those 
6 do good equally with those who do evil, thereby gets 
nself worshipped by many men. And that they may do 
six sinful deeds he makes men of perverse disposition in 
world eontinue very much to walk 1n contact with sin. 
و‎ he is one who does (both) good and evil deeds. And 
ereby vices and immorality prevail in man; and there- 
4 


4 
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| 
by the world is rendered extremely desolate, people i 
diminished (in numbers) through hardships and men becoi 
very sinful. And, owing to sin that eauses harm to 1 
souls of men, and to the heavy oppression of wicked Drt 
the gifts of glory-bestowing Yajads are covered up (disappea 
And thereby he, as it were, makes known the manifest 
tion in the world of uncleanliness, unholiness and الط عمط‎ 
of various kinds ; for which reason, such a man is (considere 
an enemy of the people.” Further, the man who E 
gifts to good men and gives no gifts to wicked men,—s 
a man is possessed with a desire to do (secure) to the wol 
the benefits of the religion, and to keep up among the peor 
ways that are (caleulated) for immortality, and to tu 
men's dispositions towards good, and to render their (men 
intelligence fit (calculated) for good thinking, good speak 1 
and good doing through the Wisdom whose nature it is ۱ 
think, speak and do good. And (such a man), throug 
the instrumentality of good attributes and good though) 


renders the world superior, redeems the souls of men (fro 


hell), and makes the souls and bodies of men fit for 
gifts of the Creator of the world by making them walk in (4) 
path that secures) superior benefits. Men become pure al 
good through the constant prevalence of religion in the 8 


and through the firm belief of all men in religion. Af 


* This matter deserves the particular attention of Mazdiasnians ; for, a g 1 
many of them seem to ignore the distinction between proper and improf 
liberality. Very often, they are liberal from interested motives, from a desi 
to gratify others or forthe sake of the honours ofthis world, to the neglect 
those occasions of liberality that are approved in our holy religion. Su 
liberality will not be accounted true liberality. On the contrary, the perso 
making such objectionable gifts will be held responsible for all the evil whi 
the objects of their generosity are enabled to do by such gifts. For, it is 
money -that is bestowed upon them that puts it within their power to 
wicked deeds and deeds that harm the good, 
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‘Preby the world is rendered free from danger and perpe- 
wily good. And the thing that explains these (matters) 
the people of the world is the pure, the good Mazdiasni 


gion, adorned with all wisdom. 


Exposition in the good religion regarding (the man) who 
۱ is for himself (i.e. lives for his good) and regarding 
(the man) who is not for himself (i.e. does 

not live for his good). (| 5F) 


Be it known that, the man whose thoughts, words and 
feds have the tendency of his Master's, and in whose heart 
through the instrumentality of the good religion, union 
jih the Creator Ahurmazd, the Highest,—that man is for 
mself. And that man conveys himself, by means of that 
je path (system) to the shining mansion of perpetual good- 
ss and complete joy. The man whose thoughts, words and 
eds are, owing to the aims of perverse intelligence, 
posed to those of his Master's,——that man is, owing to the 
nnection with the evil path (system) of perverse intelli- 
nee, of the evil religion, and is, owing to the sinful efforts 
Anghra Mainius, fitted to be a prisoner in the mansion 
perpetual hardship and of complete pain. Such a man 


not for himself, 


Exposition in the good religion regarding the 
acquirement of complete knowledge by a 
man about the business of his calling. (| op’) 


_ Beit known that, the acquisition by a man of perfect 
1016086 of the work of his profession, and generally his 
6608: therein, happen only when he is possessed of proper 


ought and of concern for the Possessor of Good Gifts, And 


1 
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thus he stands (remains) high in the knowledge of 
calling. And in every work of his he comes above (othe 
And the opener of his thoughts is his heart. Just as a m 
of successful desires is filled with great joy on account of 
success, so such a man is always of uniform action (mann 
in regard to his bodily powers. Further, such a man, ber 
accustomed to reflect through intelligence, obtains a kno 
ledge of his work (business) through the good-thinki 
Power. ‘Thus, he does not feel wearied when danger, inva 
ing much trouble, comes upon him, Likewise, he does not f 


elated when a higher degree of ease 1s experienced. 


i l —M— — | 


Exposition in the good religion that the king, who in the 
present times brings people of other religions into 
the Mazdiasnian religion, is one possessed of 
the disposition of good men, is longlived 
and a preventer of the world’s | 
dangers; and that he does not | 
give high rank to | 
wicked people. (18). | 


——— 


Be it known that, the rule of the good improves the hol 
ordinances of religion, because the holy and refreshin 
precepts of religion make immoral and vicious (possessed 
blemishes) men tremble. Therefore, he who keeps the peopl 
of the world refreshed (healthy and prosperous) is like unt 
water that is fragrant and of delicate excellence. As b 
means of excellence-imparting water moisture and ease ca 
be obtained (by men) and dryness removed (driven away) frot 
them, and as injurious water causes immediate death, so b 
means of the rule of good kings the people of this world wi 
rise wp again to invoke (remember) the holy Self-Exister 
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hd his invisible Yajads and to obtain their desires through 
"he Self-Existent and his Yajads. Likewise, owing to the 
“oly religion of such kings men obtain the means of being 
mnected with that religion and make endeavours to know 


the goodness of the holy Yajad of Yajads. 


| The rule of wicked people is the rule of the Immoral 
nd the Vicious (one full of blemishes). Thereby the power 
IF the religious system of virtuous intelligent men is des- 
۱۲۵۲۵۵ (set) Further, things are carried so far that (a man 
| iginally religious) performs in this world deeds known in 
he world as those of Farehbát and Aibibát. And, owing 
b this, the man becomes as obscured (darkened) and damaged 
و‎ he (before) was glorious in the world through (good) deeds. 
uch rule being itself (calculated) for evil (destruction), owing 
ip it, that good man,—his glory (fame) being lessened,—is 
duced to the lowest rank, Further, owing to the many 
roubles, injuries and hardships caused to the people by 
picked rulers there is no resurrection (rising again) for the 
160016 in this world for the remembrance of the holy Self- 


xistent and the invisible Yajads. 


Exposition in the good religion regarding superior strength 
being a characteristic that raises men to the highest 
rank and confers lustre, and inferior strength being 
a characteristic,that brings men into a low 
and sinking (setting) condition. (| 00), 


eristic that raises men to a high rank and confers lustre 


upon them). And .men in this respect are of three kinds, 


1 


Beit known that, superior strength is like unto a charac- 2 
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Of these, (the men of) the first (kind) are those who obey ti 
advice and directions of a person highly versed in the religi 
and who, making inquiries about the religion, of th 
religious teacher and hearing good words (matter) from hir 
consider themselves as inferior in rank to him. Men of tl 
second (kind) are those who being themselves superior, 1 
consummate thought, to those of inferior rank, impart (mal 
a gift of) those thoughts to those who are inferior to the 
and raise those who are of inferior rank to superior rank i 


virtue (excellence), Men of the third (kind) are those whi 


owing to their superior aims, are superior to those of th 
faithful (believers in the religion) who are inferior, and whi 
owing to their humility—(the result) of higher obedione 


(to the religion),—consider themselves inferior to the others, 


Further, the inferior (low) strength which carries më 
to inferior rank, has characteristics the opposite of those des 
cribed as belonging to the abovementioned three kinds | 
men. Of these the first (kind of) men are those who obe) 
the advice and directions of a person highly versed in th 
religion of Devs and who, making enquiries, about religion 
of that religious teacher, are zealous in the work relating t 
it, and consider themselves inferior to him. (Men of) thi 
second (kind) are those who impart (make a gift of) thei 
hateful disposition and hurtful propensities to those inferio 
to them, and who raise those inferior to them to و‎ highe 
degree in vice. Men of the third (kind) are those who bein; 
more disobedient to God and more fond of the religion o 
Devs than others, notwithstanding consider themselves, owing 
to the meanness of their thoughts, to be inferior in high 
hurtfulness to those beneath them. 
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Exposition in the good religion regarding thoughts 1 
that impart increased lustre and increased 
darkness to the Mazdias- 
nian religion. (194). 


Be it known that when, under the authority of the 2 
ghest religious teacher of the Zartoshti community, holy 
en impart religious instruction to the people of their reli- 
Hon, and when, heeding the words of the holy religious 
Macher, all men remain in obedience to him, the holy 
ligious teacher imparts increased lustre to the Mazdiasnian 
Migion. Those who impart increased darkness to the 3 
azdiasnian religion are the “ Farehbüt" and Aibibüt": 
iese people belong to Anghra Mainius, and therefore, 
ey harm people of the good religion, create enmity 
nd dissensions among them and tcach them to hate their 


jwn Dastur. 


| * By ‘Farehbut’ and ‘Aibibut’ are to be understood those persons whos 
hile walking themselves in the wicked path of Ahereman, sow discord and 
ssensions among believers in the Mazdiasnian religion, give rise to doubts and 
1estions in the minds of true believers by perverting and misrepresenting the 
ecepts of that religion and lower Dasturs and mobeds in the estimation of their 
religionists by slandering and traducing them, and teach Zoroastrians to despise 
16 Dasturs of their religion. These deceitful Ashmogs, may be of any kind: 
ley may act as above for the promotion of their objects while professing the 
azdiasnian religion, or, being irreligious, they may be actuated by animosity 
و‎ that religion. 
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1 Exposition in the good religion, regarding the origi) 
of medicine, the appropriate causes thereof, th 
principles ofits divisions, its work and its benefits: 
regarding medical treatment without a know 
ledge of medicine resulting in illness : (regarding; 
the kind of physician who is meritorious, wise; 
and valuable in relation to his work: (regardin 1 
a physiciam being wise and valuable in his work 
owing to right honesty and right liberality 
(regarding) the test of the physician of the bodi 
consisting in the removal of the ailments of tht 
body, and the test of the physician of the so 

consisting in removing the maladies (vices) of the 

soul: and that the physicians of both these kind} 
must not be untried but tried men: that the 

people of a city who find it necessary to have à 

physician ought (in the first place) to try (him) 

for, they become worthy of punishment by 
allowing an untried physician to practice physic: 
that a tried physician alone should be chosen for 
the profession of a medical practitioner: that the 
physician who is an averter of the diseases of al 


shak” (ie. the destroyer of disease) and that th 
physician who joins (sets) the limbs (parts) of 3 
body deserves the name of “ Darvestpat” (i. e. th 


soul and of the body deserves the name of “ 


q 
joiner or setter of broken parts): that in the pro- 


fession of physicians, the physician of the soul 
exists because of the physician of the body, and 
the physician of the body exists because of the 
physician of the soul: regarding how the physi: 


cians of these two kinds of illness and defect 
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become capable in their professions: that medi- 
۱ "cines of various kinds are things that give strength 
to the people: that surgery is the work of improv- 
ing (broken) parts of the body: that tho surgeon 
is, as it were, through tho instrumentality of 
surgery, the improver of the powers of the soul 
and the maintainer in proper order of the struc- 
tures relating to it for the performance of benefi- 
cial works, and that, on this ground also, men 
have need of this physician: that to keep the 
body in good order for tho purposes of the soul it 
is a duty to take medicines in duo proportions: 
that, similarly, it is incumbent on the physi- 
cian, to provide himself with materials for the 
preparation of medicines so as to ensure propor 
improvement: that he whose business it isto avert 
bodily ailments ought to remove bodily diseases 
and he whose business it is to impart, through 
the religion, thoughts relating to tho End ought 
to expound the religion. (ov). 


Be it known that, the source which averts disease (2. e. a 
ysician) ought to be possessed of such forethought that he 
ould have in him a very good knowledge of how to over- 
me disease and how to avert human suffering. The object 
medicine is to protect the people of this world from 
emish-giving defects and to ward off by proper remedies 
eir illness in order to preserve them. Ifa physician (profes- 
g) to cure (avert) disease, should be ignorant of the science 
medicine, such a physician will, without a knowledge of 
edicine, be wholly incapable of curing disease. In the religion 
5 
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there is contained, first, an exposition about the warding 
of diseases of the body, and, secondly, advice regarding the] 
veution of diseases of the soul. The precepts for dispell 
diseases of the soul have reference to the removal and dimi 
tion from the people, by means of the observances of the gc 
religion,of those illnesses and shortcomings which have read 
(into the world) through the power of the Blemish-Gi 
And the exposition (explanation) for the warding off of. 
maladies of the body has reference to the keeping 
of the bodies of the people of this world from the illnes 
of the Blemish-Giver and to the removal of their diseases, 
means of the wisdom pertaining to the good religion. ` 
(connection with) each of these systems of medicine there i 
two distinct sections (divisions) for rendering (the soul a; 
body) immortal and for giving religious instruetion in rega 
to them. The removal of the diseases pertaining to the 80 
in order to render it immortal in the invisible world, 


effected by means of the good religion: and all men, seekii 


the immortality of their souls, are enabled to removet 
diseases affecting their souls, by improving their dispositi j 
through the instrumentality of their master and king T 
of the head religious teacher of the community of Zartosht, 


For the removal of the sufferings of the souls of men 
is proper that they should be instructed (in religion), an 
while prevented from evil-thinking, evil-speaking and evi 
doing, should be encouraged 1n good-thinking, good-speakil 
and good-doing ; that thereby wise, religious people migl 
through a knowledge of the good religion, be the more 2 


abled to improve their dispositions. 


It is through the religious authority of the high priest ar 


the meritorious commands of the king of the Zoroastrian co 
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Ihity that men's bodies are, after being freed from the suffer- 
Ib of this world, rendered immortal (z. e. freed from harm). 
11317 ,16 isowing to them that the diseases of men are averted 
| those whose bodies are being corrupted for want of (the 
Hices of) a physician are looked after and protected. The 
Moval of every disease affecting the human body is owing 


brood physicians who give the necessary instruction and 


] 
| 


ib are capable of informing men as to (the means of) avert- 


9) the several maladies connected with them. Again, the 
oval of the diseases affecting the bodies of men is effected 
ugh the Darvestpat (surgeons) whose business it is to 
K after those things which injure the members (of their 
ies).* For the removal of the diseases of those parts of the 


y as also the soul which have been injured there are these 


ags. And (these are) their religious names :—disease- 
Nrting purity; disease-averting fire ; disease-removing herbs 
getation) ; disease-removing surgical instruments ; essences 


irits or tinctures) that burn out disease; and, disease- 


* What is written above goes to prove that at the time when our people held 
y in their own country the office of curing the ailments both of the soul and the 
y was, in accordance with the commandments of the Zoroastrian religion, 
sted to Athornáns (priests) versed in the religion, who as they were Doctora 
Divinity so were Doctors of Medicine also. And when a person belonging to 
Vastariosh and non-priestly class was also allowed to practise in those times as 
petor of Medicine he always received adequate instruction in religion through 
Athornáns, for, we find from the text that religious knowledge is essential to 
physician of the body, and that it is only when he possesses a knowledge of 
religion that he is enabled to remove the diseases of the body without ren- 
ng his patient impure or irreligious. Without a knowledge of the religion it 
mpossible for a Zoroastrian physician to recognize and to refrain from touching 
se unclean things mentioned in the Zoroastrian religion, those matters forming 
; of dead bodies, those evil-smelling things which vitiate the atmosphere 
give rise to diseases, which a believer in it may not touch or go near. In 
text the physicians of the soul and the body are styled 949, 3 D Robán 


hak, 3402 | nw Tanu bajshak and رردوم رم‎ Darvestpat: the first of these is 
priest of the religion, the second the physician of the body and the third 
ë surgeon, 


| 


10 
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removing recitations from the Avesta.* Of these, the expli 
nation regarding the recitation of disease-removing ۵۲ 
is this that when bodily wonnds, diseases and injuries of 
malignant nature cannot, in spite of the adoption of variou 
remedies, be removed, then the best remedy for casting awa; 
bodily illness, is the recitation of the Avestá. Secondly, tl 
meaning of fire being a remover of suffering is this that 8 
power of fire is the cause of the removal of illness arising 0 | 
putrefaction and noxious gases, so that if conquering fragrai | 
herbs he placed upon fire and the body be fumigated adi 
warmed many ailments arising from this cause are dan N : 


And thereby relief is obtained by the body.  Thirdly, W 


meaning of pain being removed by vegetables and herbs j 


this that wounds, boils and tumours are cured by means € 
surgical instruments and tinetures (essences), and bodil 
illnesses of other kinds are dispelled by drinking (taking) am 
inhaling medicines. In removing disease by means of sut 
gical instruments and medicinal essences, it is nght that j 
should first be removed by means of instruments and thêl 


treated by means of essences. 


The treatment of the soul is effected in three ways: b 


recitations from the good religion, by putting faith in th 
good religion and by doing works relating to the good religion 
Of these (three) the strength of faith being infused into th 
(other) two,—recitations from and performance of the wor| 


relating to the good religion,—the diseases relating to the soul 
| 


x In the holy Avesta of the Ashvahesht (Ardibehsht) Yesht, wagu Asha, ay 
Data, apilggKereta, au») Urvara, and EN Máthra, that 1s, purity, virtue, m 
vegetation, and recitation of the Avestá, have been mentioned as the mean 
along with A'tash (fire), for warding off and removing disease: and the natur 
power, Airzaman, which has been created by the holy Ahürmazd in connectio 

with Ashvahesht, is spoken of as assisting these in stamping out disease, 
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ff men are enabled to be dispelled. There are two worthy 
Wersons who keep (men)in a state of security in (the) world: 
ne of these renders the soul of man imperishable from sin, and 
‘he other preserves the body of man from disease. Whoever 
Wh the world is a remover of the sins pertaining to the souls 
Wf men and of the ailments affecting his body is deserving of the 
Shame of a physician (doctor) And whoever saves (the souls 
Bf) men from sin and their bodies from disease, he, among men, 
Hs deserving of the name of the all-saving master. Every 
Iman who, among men, is a remover of the pain caused by 
the sin of the souls of men and the disease of their bodies is 
worthy of the name of a doctor. And, further, those among 
them who are physicians of the body are of two descriptions, 
one for the restoration of the bones of the body and the other 
for the eure of the body from disease. Similarly, the phy- 
sicians of the soul are of two kinds: One preserves the soul 
jand the other frees it from sin. It isin the preservation of 
[the souls and bodies of immortal men and in the removal of 
their sufferings that the immortal work of physicians consists. 
And the benefits of it consist in the maintenance of the world 
In safety, purity and good discernment. The good work 
of physicians connected with the End consists in securing the 
soul of every man from sin and his body from illness, And 
the benefit that results therefrom is that of keeping the bodies 
of men in health and of doing the work of purity of their 
souls. Physicians possessing thought ana foresight lke 
this ought to be appointed by the king. And the physicians, 
both of soul and body, versed in the good religion, should be 
"under the control of the high physician of the soul, the priest 
of priests of Zoroastrians, which high priest should be pure of 


disposition, possessed of natural ability, ده‎ adorner of the 
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religion, one who remembers God, believes in Ahurmazd; 


perceives the soul, recites the true Avesta, understands :. 
meaning of the Avestá, 1s versed in the religion, is of indu : ۱ 
bitable conduct, large of heart, high of thought, a discerneBy 
ofthe good of thought, passionless, a destroyer of nar 
thought, a suppresser of temptations, giving immediate orders | 
for the punishment of sinners (offenders), making appropriate | 


gifts to those worthy of the reward and portion of virtue; 


tongue, the ears and the neck, —the eyes from casting an evil 
| 


eye, the mouth from irregular food, the tongue from foolish) 


of certain defects (blemishes): and the men of the four pro- | 
1881008 may not become of sinful conduct. Further more, 
he (the high priest) should be one who keeps the people 
harmless from injury by the Devs, points out to them (the? 
path to) salvation and gives right decisions as between the 
sovereign and the subject. A true Dastur (high priest) is 
able, through wealth of all kinds and adequate income, to! 
preserve the lustre and the aims of the religion and to issue | 
all commands pertaining to the religion and to bring them, 


into force, 


16 The physician who is the improver (restorer) of the en- 
| feebled body by means of (medicinal) things, is the preceptor 
WA (teacher) who keeps the people of the good religion in health. 
18 | Again, the physician who, in every situation, prevails through 
“good expedients, loves the soul, examines diseases with 


minuteness, reads largely, remembers what is written, and 
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possesses great experience, is a curer of original (disease) and 
vietor over maladies that give pain to the body. An 
accomplished physician is one who is acquainted with the 
members of the body, knows their changes, understands the 
emedies for illness, is possessed of unadulterated things (z. e. 
drugs that are not unclean), treats patients in person, 1s a 
helping friend to them, is without envy, sweet-spoken (speaks 


ith a sweet-tongue), undisdaining, 


adopts preservative and 
good remedies, is an enemy of illness, a friend of those who 
are ill, tends the sick without feeling ashamed, is harmless, 
free from disease, never keeps back (con ceals) any kind of assist- 
ance (from the sick), a care-taker of patients with all renown, 
pointer-out of remedies for maladies, is careful of (his) 
good name (as a physician), treats (patients) without (hope of) 
income (in this world) but in expectation of a good reward 
in the invisible world, and, listens to every circumstance 
that has happened (to the patient) And such (a physi- 
lan) owing to the superior assistance and friendship of 
j^Airiyaman",* averts disease by means of the virtues of medi- 
einal herbs , adopts good, efficacious remedies, keeps (preserves) 
Sick persons by means of illness-dispelling regimen, and, 
gives happiness, flavour and ease to life by turning away the 


hurtfulness and and the impurity of disease. 


The excellence and dignity of a physician of the soul 
depend upon his love (fondness), in this world, for true 


Obedience to Ardibehesht Ameshaspand while (endeavouring) 


w An Yajad of this name has been created by the holy Ahurmazd as the 
associate of Ardibehesht Amesháspand and an account of him is given in the 
22nd pargard of the Vandidád, where it is declared that the holy Ahurmazd 
has bestowed upon this Yajad, through the mediu of *Máthra spant," the 
miraculous power of destroying all diseases originating from Anghra Mainius. 
‘Hence, God-assisted *Airiyaman" is a helper in his work of every religious 
physician who practises his profession with sincerity and purity, 
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to ward off diseases of the soul. And the excellence an| 
dignity of a physician of the body depend upon his aequ 
sition of the virtue (efficacy), from among the Yajads vh 
ward off diseases of the body, of “ Airiyaman" the inv 
sible power working in conjunction with Ardibehesht Ame 
sháspand. Further, the work among men, of him who avert 
diseases of the soul is of the first rank, (for) he (the physician) 
of the soul belongs to (i. e. is the physician of) all men, ané 
his principal work is to give instruction in the doing ; 
works pertaining to the good religion and in remaining aloo 
from deeds of the opposite kind. And it (the work) consist 


in saving the soul from sin and rendering (man) pure bi 


the soul-possessing body of man: hence his work it is j 
strengthen the stomach of the body of man by regimen 1 
remedies, to preserve the bodies of men in safety through thi 
occult efficacy of Áiriyaman, and, to cure it of disease. TH 
removal of the sin pertaining to the soul and the renderinj 
it precious depends upon the strength of the body ; (for) i 
is owing to the existence of the body that there is cleansing 
of the sin of the soul. The removal of the diseases oft | 
body and the rendering it valuable depend upon th 
strength of the soul; (for) 1t is owing to the strength 0 
the powers of the soul that the work of the body is per 
formed. The system of medicine pertaining to the soul ij 
the religion itself. And the system of medicine pertaining 
to the body constitutes the strength of the powers pertain 
ing to the religion. ‘The merit of the physician of the 8 
consists in (literally, the physician of the soul become 


possessed of merit by) removing the diseases of the soul, bj 
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epverine the perverse powers of the soul and every 
1 connected with those powers and keeping man back 
m (the commission of) those sins, and by understand- 
how to annihilate every sin pertaining to him, break 
down and keep his soul in a safe, durable condition. 
e merit of the physician of the body consists in improv- 
and rendering uniformly fitting, in the manner required 
medical science, the bodily members whose humours 
ve become internally vitiated. The trial of a physician 
the soul, as to averting diseases of the soul, should be 
de, in respect of the necessary temper and intellectual 
our, first, among Athornans (priests), secondly, among 
useholders, thirdly among the heads (owners) of streets, 
thly among the heads (owners) of villages and fifthly 
ong kings. And according as he should be found 
alified, (beginning) from the lowest rank, in the art of 
ating the soul, he should be raised in rank until he is chosen 
the high priest of the community of Zartosht. He whois 
e highest physician of the soul ought not be tried (tested) 
men, for, men of inferior abilities are incapable of 
ting and selecting men of superior abilities. The 
al of a physician of the body, as to the art of treating 
e body, having first been made upon the diseased body 
a Devyasna,* and the sufferer having been freed from 
e disease, he (the physician) should be considered an 


perienced physician of the body. Should he be found, 


* A Devyasna must be understood to be a man guilty of the highest offen- 
and adjuged to be punished with perpetual imprisonment or hanging. The 
pargard of the Vandidád deals with the examination of a physician profes- 
g to cure diseases of the body و‎ and there we are enjoined by the holy 
urmazd to acknowledge as physicians those persons only who have 0 
curing a Dev-prast (Dev-worshipper, sinner) of three differrent kinds of 
ases, and to reject those who have failed. 
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in the examination for the business of removing disease 


of the body from among men, to be possessed of superio 
abilities (literally, strength) it is proper, he should, on £ 
sufficiency of votes, be selected for and appointed to the 
post of a health-conferring physician by the entire 7 
lation of Irán. But if on examining him (trying his skil | 
upon three persons, they should (all) die, he should not be 
considered to have successfully passed his examination 
And he should not be permitted to practice physie. The 
duty of a physician as regards his profession (work) is to 
cure men: henceaphysician ought always to visit the villages 
to make enquiries about the illnesses of God's ereation and 
to (learn to) distinguish diseases. And he should visit ever | 
patient every day at a time appointed, and should, on the 
second. day, administer superior medicine to other parts of 
the body of the patient and help him well with instruments, 


After diagnosing the disease, he should endeavour, im 


order to cure the patient, (to fight) against the diseasll 
with the help of superior medicines, as if he were its enemy. 
And he should avert the sufferings of sick persons in sue ' 
a way that, through his exertions, there should be ng 
person affected with disease in the village whose sufferings 
have remained without a remedy being applied. Such 
physician men should always make their companion. And 
his wants as regards good food, fine dress, fast horses, 4 
house in a central elevated locality together with the funds 
and even the furniture required in connection with it, should 
be supplied. If a physician belonging to a house (attached 
to a family) does not possess in the house, or a physician 
attached to a street does not possess in the street, or & 
physician attached to a village does not possess in the 
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lage, or a physician attached to a city does not possess 
the city,—if anywhere he does not possess the things 
quired by him and an animal to ride upon, he will be in- 
pable, without the necessary materials and an animal to 
de upon always, of applying remedies to sufferers. There- 
re, in order to cure the sick, a fast-trotting horse, suffi- 
ent medicines and instruments should be supplied to a 
ysician at fitting times. 


The physicians for removing the diseases of the body 
re of the following five kinds :—Of these, one occupies the 
ighest rank, one the lowest rank, and three are of interme- 
iate rank. Of these, those who avert the diseases of men 
om motives of righteousness and for the sake of the 
nown that attends only upon them (such motives) are the 
est physicians. Those who are actuated by the rewards 
nd renown of this world are (physicians) of intermediate 
ank; and a physician of the intermediate rank is the 
rdinary physician. Of those who are actuated by (both) 
ighteousness and money, the physician who has a greater 
ve for righteousness (than for money), though he is 
eckoned as of intermediate rank, yet he approaches 
earer to the rank of the highest physician (than the other). 
f those who are actuated by (both) money and righteous- 
ess, he who loves money more (than righteousness ),—that 
yhysician of intermediate rank approaches nearer the phy- 
ician of the lowest rank (than the other) Among these, 
he physician who looks to the renown of pure righteous- 
less must be considered as the most noble in rank, must 
ye relied upon and honoured. And the physician who looks 
o be rewarded in money,—his rank as regards physicians 


vhose reward is righteousness is intermediate, for, his 


34 


39 


36 
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righteousness is (not pure), but mixed. And, therefore, he 
is possessed of mixed righteousness. And the lowest 
physician is he who is sinful and cruel in averting diseases. 


It is enjoined in the religion that such physicians should 


be disapproved of and neither honoured nor rewarded. : 


perienced in the work of removing the diseases ot the body; 


partieulars are given in the religion of the highest to. the 


lowest amount (to be given) for removing the diseases of the 


1 


bodiesof the lowest to the highest Gospand (cows, sheep &e. 
and of the bodies of the highest to the lowest men.* Simi 
larly, an untried physician is prohibited from practising phy- 
sic. In the event of an untried physician curing (a disease), | 
nothing is mentioned about the remuneration to be paid to 
him; but ifa man is injured (literally, wounded) by him, 
it 1s provided (mentioned) in the religion that he (the physi- 
cian) should be punished for the injury and hardship inflicte 1| 
on his person. A Dastur (high priest) who has been tried 
and chosen is a physician for removing the diseases of the 
soul. And over him is the head-Dastur of the whole Zar | 
toshti community. The Darvestpat for (the whole of) Irán | 
is the superior over the physician of the body. Of those) 
who follow the profession of physician, the physician for 
the removalof suffering who belongsto the Athornán class is; 
as it were, a physician of the soul. And the physician for 


the removal of suffering who belongs to the Vástariosh class 


v 
١ ۱ 


2l 
| 


* The 7th pargard of the Vandidád provides no remuneration for curing a l 
Athornán (a priest) other than his blessings. But for the cure of the different 
ranks of men who are not Athornans payment in Gospands and other beasts of 
burden of more or less value 1s provided. For the treatment of Gospands and 
other beasts of burden also a scale is laid down, 
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is, as it were, a physician of the body*. Viewed cur- 
sorily, removing pain and bestowing health are one (and the 
same thing), but looked at thoughtfully there are two de- 
27668 in illness. As regards these, the going beyond 
pounds and becoming possessed of blemishes (vices) is the 
source of the illness of the soul; and the same is also the 
source of the illness of the body. And the source of illness 
Xf both these kinds is Anghra Mainius who does the work of 
'arrying man beyond bounds and renders man possessed 
of blemishes. Illness is the effect of the rivalry of the ble- 
nish-giving Anghra Mainius seeking to render sinful the 
)owers of the soul. To render the soul full of blemishes 
yicious) there are evil understanding, deceit, mjury to 
purity, apathy, pride, scorn, evil passions, slander, adul- 
ery, and idleness. And these things are the cause of 
elations with sin and evil. Of the ingredients (principles) 
X the body, those that originate disease in the body are 
old, dryness, stinks, putrescence, hunger, thirst, old age 
hnd anxiety. And these things are the causes that render 
man) ill and mortal. Those things that cause illness 
to men) through their behaviour are the affections and 
passions that mislead the soul. Thus anger of soul is 
a thing) that injures the impulses that do good, and so 
m. There are many kinds of ailments that enfeeble the 
)ody which have been produced by Anghra Mainius ever 
ince the beginning of creation. And God has commanded 
he power, Airiyaman, to remove these ailments; and, as is 


mentioned in the Mazdiasni religion, that Yajad cures 


* This shows that the members of the Vástariosh class, being well-acqainted 
with the properties of herbs, acquired with ease the education necessary for a 
)hysieian and obtained the rank of a physician of the body. 


4 
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| 


(breaks) diseases of 4,333 kinds. The names of the; 


diseases are given as follow: ashir, aghur, aghrám, ughrán 
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ddju, tafnu (fever), sáran, sdrsataya, aghshi, and othe 
which are well-known. The above-mentioned diseas 
have power to mix with the elements of the body. An 
they will endure till the time of Frashokeret (resurrection 
And it is declared (in the religion) that all these disease 
will, at the time of Frashokeret, be destroyed and brougl 
to an end. These bodily diseases are divided into diffe 
ent classes. As regards these, every ailment gives rise to ai 
ments of other kinds. Some of these diseases are visible an 
these are mentioned (known) under the name of Patushal 
i.e. diseases that appear outwardly (literally, come out 
such as those diseases that disappear on a heavy fall of ran 
and boils and others. And certain other diseases ۵ 
are invisible are mentioned (known) under the name ç 
Apatushak, 7.e. diseases that do not appear outwardly, sue 
as fever and diseases pertaining to the inner parts. In thi 
same way the ailments of the soul are divided into tw 
parts. (The ailments) in the first of these (parts) are di 
signated evil attributes (vices) of the previous dispensatio 
(intention, scheme), among which are covetousness, ange 
&e. The others are designated evil attributes (vices) of th 
after dispensation, and among them are mentioned worshi 
of Devs and secret (sinful) deeds, and other vices. TH 
medical treatment of diseases of the body is declared to Û 
by means of herbs and plants, which innumerable herbs an 
plants grow out of the ground. And these medicines, | 
is enjoined, should be administered in proportion to th 
strength of men. The medicine which at the present time : 


considered (fixed) as, among medicines, better and more e; 
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sllent than all previous (medicines) is that called Arirakne 
(buri. This medicine was at first highly poisonous, but 
present, being administered in conjunction with other 
edicines, it has come to be a remedy (for disease). And 
henever any poison has got into the food of man or gos- 
and, all that virulent poison is removed by this medicine. 
oreover, it has been said that the various remedies for 
spelling diseases and ailments and the new co-related 
econdary) affections, and that all the most powerful articles 
conferring health are derived from a tree named 


okartan* which grows out of the ground in a manner 


_* Gokartan is the tree mentioned in the 20th pargard of the Vandidid under 


e name of espace Gaokeren. In the Bundeheshne, a Pehlvi work, this tree 
given the descriptive name of )دود‎ tor ۰۱۱۱ ۳ TI ïe., the tree contain- 


۶ all the seeds that subdue disease, Professors Spiegel, Justi, and West have 
2851060 this tree with the Haome Shufed ; but looking to the references to it 
the Avestá, the Bundeheshne, the Minokherd, the Afrine Panji, and the above 
t, Gaokeren and Haome Shufed would appear to be two distinct trees. The 
Okeren is mentioned as growing on land forming the margin ot the sea, where- 
ithe Haome Shufed grew within the Frákard sea. According to the Minokherd 
3 former, which grows on land, is the habitation of the Simurg, and the latter, 


leh grows in the sea, is guarded by a fish named Kar from the ravages of 
nrafastras. 


In the 20th pargard of the Vandidád which treats of the removal of disease 
> holy Ahurmazd thus speaks to the holy prophet Zartosht : I, Ahurmazd, in 
ler to dispel all diseases affecting the bodies of men, have, out of the tree Gao- 
ren, caused to grow every where more than hundreds, (more than) thousands, 
ore than) tens of thousands of health-ziving trees, The original text of the 
restá is as follows :— 


niso . درس‎ e) pula, دوه س.‎ 6 on yp "sitio DION 
“= T2" "enge دراد‎ 49» bag دو( سع,‎ sey) bares ag) ن ددر‎ angon) | bang 
o Jung LE 


Again, towards the latter end of Ahurmazd Yasht our hol y prophet has, after 
knowledge of the tree Gaokeren, thus invoked the pure Farohar of a holy 


monage, who confers health on man, named Esmokhnváo, and the tree 
Okeren :— 


>e [وید.‎ | MO درد‎ uie opp) damos رد ر‎ slo سم‎ 
موی ا‎ PRL assis "eau y | kam سم‎ beoe bye . (۵ د ویدب 6. وس دود‎ ya Je) 


| 


46 


47 


کے 
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different from other trees and from trees like the sandal 
wood tree. 

And all medicines are derived from this tree named 
Gokartan. Again, it is mentioned (in the religion) that ai 
the time of the final improvement men will be rendered 
immortal by means of the Haome Shufed, a tree which grows 
in the sea called Frákard*. Health is of two kinds: ol 
these, one depends upon the acquisition of merit (virtue 
through the good qualities of the soul and upon the im 
provement of the powers of the soul. The second (deserip- 


tion of) health refers to the body: it consists in the safe 


-Hige gas وسي‎ Herala ورسد ردام یدود ن‎ ada 
JU 5262 وه ند‎ Bayo 6 lax 'eg 


1.6, * Of the givers of health thousand-fold and ten thousand-fold, we invoke 
that holy man who bore the name of Eshmokhnváo and who, more than other 
holy men, made enquiries about, remembered and believed in the miraculous 
Gaokeren created by Ahurmazd, We invoke the Gaokeren created by Ahur 
mazd,” The Bundeheshne thus refers to this tree : “ Every year the bird wound! 
the tree (ze. shakes the seeds from it), and thereby the seeds fall into the waters 
of the sea, and T'estar Yajad throws the seeds upon the ground with the rain." 
The Minokherd says that the seeds which fall (from the tree) are thrown int ۱ 
the waters of the sea by the bird ۵۸ 


* The Haome Shufed grows in the sea Frákard. In the Bundeheshne it is 
said: “the tree Haome Shufed (grows) within a piece of the waters of Arduisul 
and that it is in the vicinity of the tree Gaokeren. Men will be made immortal 
(at the time of the End) by being made to drink the juice of the crushed sticks 
(twigs) of the disease-freeing Haome Shufed” Towards the end of the 10th Hé 
of the Ijashne three kinds of Haom are praised, (1) Haom that 8 upon the| 
mountains, (2 Haom Yajad the bestower of superior happiness on mankind, 
(3) Haom the averter of death at the End, thus :— | 


-ggu سویس ود 6. لل(‎ ld „ege buey و6 وتان‎ AA eg سل‎ . oagy 
توب‎ END quoad o -cge buey Ec spe 


1.6. “The golden Haom that grows on the mountains, praise we; Haom 
the giver of superior happiness to the people of the world, praise We; aud Haom 
the averter (remover) of death, praise we". 

The Haom mentioned first 1n the above extract refers to the sticks of Haom 
used by Athornáns (priests) while reciting the Ijashne, the second Haom is the 
Yajad of that name and the third or death-averting Haom is that mentioned in 
the text above under the name of Haome Shufed. 


ri ering of the members of the body. The necessity for 48 
he improvement of the soul arises from the dangers 
nherent in its powers. Thus, the power of understand- 
ng, which is a power of the soul, has (inherent) m it, as 
[s enemy, evil sense, adultery, sins committed through 
mmorance of the religion and other things. And good 
asposition, which is the result of «the power of wisdom, 
as in it adultery, the hostility to the soul that consists 
1 not attending to the religion, sinful deeds that cause 


ijury to purity, and, deceit. Again, vigour, where- 
a (literally, which) is the strength of the soul, has resid- 
28 in it, as its enemy, the sin of Dev-worship and of doing 
a m to purity. Further, the power of sufficing thought, 
1 erein (literally, which) is the strength of the soul, has 


4 


nixed withit, as the enemy that causes harm to purity, thesin 


| 


I Dev-worship. Similarly, with the power of politeness per- 
ài ing to the soul, is mixed, as its enemy, the vice of adultery 
onnected with (arising from) a perverted intellect. Again, 
fith the proper(suitable) power of sight, ismixed, asitsenemy 
1e vice of adultery connected with (arising from) a perverse 
itellect. In the same way, with the power of movement of 
le soul are mixed, as its enemies, the vices of idleness and 
doing. Again, with the power of silence are mixed, as 
s enemies, the vice of speaking about wickedness and the 
n of idleness. Hence, so long as man does not improve 
mself (by breaking away) from contact with evil by 
leans of contact with the improving faculties pertaining 


him, so long does he remain in danger. And the powers 
Î his soul suffer injury from that danger. It is by im- 
roving the soul by holiness; and, by making endeavours 
‘righteousness, remaining aloof from sin; and by remain- 
g pure without being impure that (man) is enabled to 
| 7 


E 
a 
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put off from his soul the dulness (unwariness) of (induced 

by) those whose business it is to throw (upon others) th . 

49 evil of misguidedness. It is necessary to avert the ailments 

py CJ of the body because of the measures to be taken against. 
e. 7() the diseases of (arising from) cold and dryness which ar 3 
80 7 / strokes from the Blemish-Giver. Again, blood is like unto 
4 d {2 ۱ 
مه‎ 2 injured there it EL And owing to cold 6 

(2 14 heat of the blood is reduced. And owing to dryness 
E 75 the moisture (of the blood) is dried up. Thereby the blood} 
JU 76 that embellishes the body does not keep at all strong in 6 
"i body to preserve it. And hence the creation is prevented 

14 from continuing in this world and from forming relations: 

50 for Frashkeret (final improvement). Those who work im 

17 accordance with the commands of God (2. e. the Yajads) give, 

J1*4 ffe 20 without delay, renewed life, in the body, to the blood 
21 of the enfeebled body which has been injured, through thé 


22 elements, owing to heat being suddenly covered up (drive ۱ 
22 out) by cold and moisture being destroyed by با‎ sal 
2uAnd thereby the elements behave (work) well with each 
26 other and work improvement. And the evil of cold being! 
26 prevented the body again obtains moisture. And the evil 
2 7 of dryness being prevented the body is again remedied, | 
? Q'That is to say that the blood and the strength of the body, 


72 9which, owing to some evil connection, have become in 


۳ 


20 jurious to life, become, through the instrumentality of 6 
3-3? powers that develope the principles of the body, durable 
4-7 and improved. It is declared (in the religion) that illness 

arises in the bodies of all life-possessing things through the 
hostility (rivalry) and the wickedness of the Blemish- Giver, 


And all the physical (bodily) danger (destruction) tha 
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originates in the body, does so because of the res a 
1 within it of the Power of Falsehood. And the improv ES 
- and the strength of the blood of the body depen E. 
- its vigour (vitality). The vitality of the blood, with 2 


bt ¢ ge 
the assistance of) the good physician who administers yao 2 iy 


Wa 
4 
NA 


m "mw and adopts the remedies appropriate to 1t, confe 


health upon the inner as well as the outer parts of- 


ptr And thus there is a continuance of the people an 7 Ja pe) sto 
يی‎ "i ts ji 
of their progeny in the world notwithstanding the stato 7 uot : 


of destructive commingling of the Blemish-Giver. Again, 1 
: itis declared (in the religion) that man must, in the state : pop rs S 
£ و‎ i 
of destructive commingling of the Blemish-Giver, improve ^ 


mself in the way calculated to preserve himself. por ol 
improving the health of the body of man there are the "E. 
3 ements which give form to the body. And the powers eg Í 
for benefiting the soul of man are akin to (resemble) I ^e 


the invisible power that gives foresight). Itis owing to 9 


oir enemy hunger that the bodily functions are in a state 


c 


of want; hence, to suppress that enemy-like hunger the 
7 AWS 
dodily functions ought to be helped, (for) to continue ae / collect 


trength of life-possessing man there is food and drink.” AE Ti نه‎ 


D ve lee 5 
2 5 
emains, owing to the assistance of the elements, strong and ^ M 
¢ Ba DAL FF “7 
igorous. Again, if there be much moisture in thés 6 
a ول‎ + 7 


hen there is adequate food im the stomach of man is] 


food, the element of water prevails (over the other ` 
slements). That is to say that so long as there is the 


ratery element for (to neutr alise) the injuriousness of dry- 


j 
ji 
1 
۱ 


less, so long (man) feels no harm. And so long as there 
| و‎ the element of heat for (to balance) injurious cold, 
jo long (man) does not become cold. If the element of air 


preponderate in the food, it overpowers the other elements. 
i 3 ) 
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That is to say that so long as the element, of “air š l 01 


1 
| 


so long it does not stop the breath of man. . If the element 


weakness (2. e. counter-balances and so removes weakness 


of earth preponderate in the food, that earthy elemen | 
overpowers the other elements. That is to say thats 1 
long as the earthy element does not stop the breath throug h 
lassitude and keeps it free, so long it, of all the elements | 
improves (makes better) any of the elements which, owing | 
to an attack of hunger, have anywhere become to any exten " 
injuriously unhealthy. The improvement of life (health | 
depends upon moderate (and) proportionate food. In the | 
same way, where medicine is (taken) in excess propor 
tionately to food, man is rendered lifeless by the potenoy 
of the medicine. Some medicines do good to man when | 
taken in small quantities. And his elements obtain vigou ' 
proportionately. Among the things received from God) 
for (the purposes of) hfe, mostly for the P N of 1 
the soul, is wisdom, whereby the powers of the soul bes 


come like unto things that apply remedies to its sins and | i 


its impurities. Similarly, to keep the body in health and 
in right condition there are the elements as things to, | 
apply remedies, through wisdom, to its ailments and £0 | 
death. Except wisdom, no other thing can annihilate th à 
danger (to life and body). It is because there is a physi x 
cian of the soul that there is a physician of the body. And) 
itis because there is a physician of the body that there is a 
physician of the soul: for, it is because of the fitness of 
the body that the teacher of the good religion, the physi- 
cian of the soul, is successful in dispelling the diseases of 
the soul: And it is because of the suitableness of the so 1 
that the physician learned in curing diseases of the 0 7 
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" ceeds in dispelling diseases of the body. Physicians (of) 
oth (these descriptions), qualified by their abilities for 
heir posts and the due ordering of their work, ought to be 
ppointed by the king for dispelling ` the diseases pertain- 
ag to them. As regards this, the chief things to be done 
aremoving diseases of the body are of the five kinds 
aentioned below: First, the setting right of the original 
. e. the body) and of existence (7. e. the soul): Secondly, 
aking the elements work harmoniously: Thirdly, to set 
oht again parts of the body and the soul that have been 
ajured: Fourthly, bringing up those that have been 
orn: Fifthly, keeping the bodily passions and disposi- 
on in regulation (order) In the practice of physic, the 
rork of dispelling the diseases of the body consists in 
rotecting from harm the four elements out of which the 
۲۵210 has been created, and in taking out from the 
lements of the body increments and defects calculated 
D put an end to it, and in improving and preserving it 
y proper remedies. The work of dispelling the diseases of 
29 soul consists in keeping united, one with another, for 
1e doing of good deeds, the four powers (faculties) of the 
gal,“ in preserving the soul from the Sinful Enemy, 
nd keeping back the thoughts, the speech and the 
eeds of men from evil-thinking, evil-speaking and evil- 
Ding, in giving splendour to their final condition and 
aving souls from hell by means of good thoughts, good 


vords and good deeds. 


_ * The four powers or faculties are, Ján, Boe, Akho and Farohar. 
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Exposition in the good religion regarding the duty i 
(of man) to doin this world the work relating 
to the new life (in the invisible world) and 
to keep aloof from work that 
ought not to be done. (19A). 


Be it known that, there are two ways (distinctions) 4 
rezards what works (deeds) are to be done and what not 4 
be done. Of these, one is the way of doing deed 
with knowledge (of the religion), and the other | 
the way of doing things without knowledge. As 0 
these there are four modes of the way of doing thing 
with knowledge; and there are eight modes of th 
way of doing things without knowledge. And the expos 
tion of each of them, according to the religion, is as follows := 
Thus, it is declared (in the religion) that whoever doe 
righteous deeds and remains aloof from sin knowingly, he 
according to the religion, is, by his deeds, as holy of perso 
asthe Yajads. (Secondly) whoever knowingly does sinful 
deeds and remains aloof from doing righteous (deeds), x 
according to the religion, is as sinful of person as the Devs 
(Thirdly) whoever knowingly does both righteous and sinf 
deeds, is, acccrding to the religion, (a man) of this descriptioi 
that he obtains good reward by doing righteousness ant 
suffers punishment by doing sinful deeds. (Fourthly) ai 
regards him who notwithstanding that he knows (what i 
right) does, of the two, neither righteous nor sinful deeds, il 
is declared in the religion that, not committing sin, he, in 
the way of justice, is without (free from) imprisonment anc 


| 
|| 


| 
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E. 


t doing the righteousness which was obligatory, 1s 


servin?) of imprisonment. Again, of those men who act 7 


thout knowledge he wh», without knowledge (but simply) 
rough considerations of good behaviour, does righteous 
eds and remains aloof from sin,—regarding such (a man) 
is declared in the religion that he, being inclined towards 
od, will acquire superior station by doing righteous deeds. 
it he who without seeing (i. e. making enquiries) does 
yhteous deeds and remains aloof from sin will not thereby 
010116 greatness (in the coming world).* (Secondly) regard- 
> him who, without knowledge (and) with (notwithstanding) 
oughts of evil behaviour, does righteous deeds and remains 
pof from sin, it is declared, in accordance with the religion, that 
, notwithstanding thoughts of evil, will be exempted from 
mishment. (Thirdly) as regards him, who without thoughts 
taining to the religion does righteous deeds to obtain the 
ward of heaven, and despises whatever sin he may have 
immitted and refrains from again committing the sinful 
ed, it is declared in the religion that notwithstanding he is 


lined towards good through thoughts of good behaviour, 


ll, having committed sin, he will suffer punishment, and 


wing remained aloof from righteousness, he will endure 


aprisonment. (Fourthly) regarding him, who without 


x 


* The meaning here is that ifa man entrust to another the performance of 
me deed of righteousness and furnish him with the necessary funds, but make 
) enquiries whether the deed has been done or not, and if the deed is not done, 
e person who wished it to be done would not be entitled to any reward. For 
stance, if in any particular place the conditicn of the Zoroastrians residing there 
miserable, and if a Zoroastriam residing at Bombay supply one of the inhabi- 
nts of the former place with the means of ameliorating the condition of the 
)roastrians there, but take no trouble to enquire whether his charitable in- 
ntions have been carried out ornot, he will get noreward for his intended 
laritable act. | 
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knowledge, (and) with thoughts of evil behaviour commits 
sin and remains aloof from righteousness, it is declared inf 
the religion that being inclined to evil he, owing to commis- 
sion of sin, will suffer much punishment, and owing to re- 
maining aloof from righteousness, will endure rigorous im- 


prisonment. (Fifthly) regarding him who without 7 


a 
7 


ledge (and) with thoughts of good behaviour both does 


righteous deeds and commits sin, it is declared in the religio: 


E 


that, being inclined to good, he will, by doing righteo i 
deeds, obtain greatness (exaltation): but if he should not 
have made enquiries about it (the righteous deed), he will nol 
obtain liberation (from hell), and, having committed sin, will 


bea prisoner. (Sixthly) as regards him who without know- 


ledge (and) with thoughts of perverse behaviour both does 
righteous deeds and commits sin, it 1s ordered in the religion 
that, being inclined towards evil, he cannot be considered tol 
be thankful (grateful) (to his Creator) by doing righteous 
deeds; and, doing the deed without enquiry, he is without 
liberation (from hell), and, committing sin, will suffer rigorous 
imprisonment. (Seventhly) with reference to him who with- 
out knowledge (and) with thoughts of good behaviour, reh 
mains aloof from both (righteousness and sin), it is ۵ 
in the religion that he, by remaining aloof from sin, will en- 
joy greatness, and, by remaining aloof from righteousness, 
will be without imprisonment. (Eighthly) with regard to him 
who without knowledge (and) with thoughts of perverse be- 
haviour remains aloof from both (righteousness and sin), it is 
ordered in the religion that he, owing to thoughts of perverse 
behaviour, being inclined to evil, will, notwithstanding his 
remaining aloof from sin, be without greatness, and owing to 


remaining aloof from righteousness, will be a prisoner. 
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OMM in the good religion regarding those men who 
| (in this world) make themselves walk in immortality, 
and under the partnership and all the time on the 
side of (Spento Mainius and Anghra 


Mainius). ( I ° 4). 


Be it known that, the man who keeps the Blemish- 
۶۱۷۵۲ away from within himself makes himself walk for im- 
nortality. And he, without taking (admitting) any portion 
f perverse intelligence in any of his movements, makes him- 
elf walk (guides himself) with fully intelligent habits. The 
endency of each act of man has reference to the partner- 
hip (of the good and evil invisible principles). And 
he reason for that has been stated by the former heads 
of the religion to be that the income obtained by 
à man who guides himself through the good Mino (invisible 
inciple) is helpful of the righteousness of purity. And the 
ncome obtained by à man who guides himself by the be- 
710116106218 of the evil Mino is calculated for making him 
4 prisoner through the sin of impurity. Hence, the Dadar 
has, through his omniscience given to all men, from the 
Deginning of the creation, knowledge for conducting them- 
selves so as to diminish the Drujs. For, through the work 
of diminution of the Drujs there is the acquisition of final 
liberation for final improvement, and the manifestation 
(1. e. the being born) at the time of the final judgment in 


happiness, full majesty (khoreh), and superior rank. 


1 
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Exposition in the good religion as to how often the sun wil 

shine from the hizhest place in the heavens in 4 

which it was created by the Dá dár in the 1 
beginning of the world. (14°). 


: 


highest place in the heavens where it was created by the 
Dadar in the beginning of the world. And the object im 
so (shining) is to impart knowledge of the religion. When 
the Dadar first created the world he had created the sun 
stationary, in the highest part of the heavens. And it wai 
brought down from the highest part by four stages, 
increasing in its face (disc) and appearing very 
powerful in each stage. And in that state it has been 


Be it known that, the sun will shine four times from : 


moving always till the time of Frashokant. 8 perpetual 


motion is owing to the powerful design (purpose) of the 


the highest place of its first creation, where it was first 
created, is for (pointing out) the time of those who bring 
the commands that benefit the people (2. e. of the prophets), 
The continued motion of the sun till the time of Frashos 
kant and the frequency of its returns to the highest place (in 
the heavens) are owing to the powerful design of its creator; 
This design of power regarding the sun (7. e. its return to 
its original place and its renewed motion thence) has re: 
ference to (z. e. is a mark of) the renewed promulgation of th e 
Mazdiasnian religion proclaimed through the holy Zartoshil 
And 1t has reference to the determination hereafter of the 
millennium of Zartosht (2. e. the period for which the religion 
promulgated by Zartosht will endure). At this time (th 
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in) will pause in the first mansion (place, stage) in the 
jeavens from which it shines, being one of the limits m re- 
urning upwards from the top which is known by the name 
1 the first andargáh (stage). And it will remain in this 
tage for 10 days and nights. At the end of the millen- 5 
ilum of Hoshedar (the sun) will return, with a more power- 
u design, mtothe second mansion (place, stage) in the 
leavens from which it shines, being the second limit m 
eturning upwards from the top which is known by the 
lame of the second «ndargáh (stage). And it will remain 
n much strength in this stage. for 20 days and nights. 
When the millennium of Hoshedar Máh comes to an end 6 
the sun) will return, with much more powerful design, 
nto the third mansion in the heavens from which 
; shines, being the third limit in returning upwards from 
he top which is known by the name of the third ۵ 
stage). And it will remain in much more strength in this 
f age for 30 days and nights. When the 57 years of 7 
jo siosh come to an end (the sun) will return, with extremely 
1 ني‎ design, and will remain in the fourth mansion 
n the heavens from which it shines, being the fourth 
imit in returning upwards from the top which is known 
the name of the fourth «ndargáh (stage), where it was 
| st created for conveying benefit to the people: And 
chere it was kept in the beginning without moving. At 
his time when the sun will be shining in the highest stage 
1 the heavens those who belong to Ahereman will receive 


arm, the resurrection will take place and the people will 


1 


2 


deeds pertaining to Hát Máthra* and Gáthá+ (are done 


met 
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(Exposition in the good religion) regarding the superior 
knowledge of the Mazdiasnian religion to be 
obtained inthe three parts (of 
the Avesta). (141). 


Be it known that, the superior knowledge of the Mazdi 
nian religion given, through the three parts (of the Avestá) 
in the good religion, by the first head of the religio: 
(Zartosht), is for the purpose (of pointing-out) that th 


by the help of Dati; and that the deeds pertaining t 
Dát and Gáthá are (done) by the help of Hát Máthra; am 
similarly, that the deeds pertainmg to Hát 8 anc 
Dat are (done) by the help of Gáthá. The (easily) under 
stood explanation of this matter is this that in Dát is im 
parted superior knowledge as to how the people of thi 
world ought to conduct themselves in this world. Ant 
Hát Máthra and Gáthás are its (of Dat) means (instruments) 
In the Gáthás is imparted superior knowledge regarding 
the invisible world and the work of its inhabitants. Anc 
Hat Máthra and Dat are its means. In Hát Máthra i 
contained superior knowledge regarding the means foi 
maintaining mutual relations between the people of Min 
(the invisible world) and of Geti (this perishable world) 
And Gáthá and Dat are its means. And in this manne 
* Hat Mêthra is that part of the Avesté which contains the scriptures 4 


the worship and praise of the one holy God, and of the Yajads and Amesháspanii 
possessing His attributes. 


+ Gáthá is that part of the Avestá which in the form of hymns teaches " 
God and of His invisible world. ۱ 

I Dat is that part of the Avesta which teaches what isto be done i in de 
world and what not to be done. ! 
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bo yon this us has each of the prayers in the Avestá been 
2 mposed.* [That part of the Avestá which is called Dat 
xplains how man ought, in this world, to live a life of 


i ue and holiness. The Gáthás contain information 
egarding the work relating to the invisible world and its 
ahabitants. Hence it is as incumbent upon men to know 
| that they should do and what they should refrain from 
1 omg in this world, as to know the nature of the invisible 
World and how happiness or misery can be secured there : 
lo or, without a knowledge of both these descriptions it 
ji impossible for man to regulate his conduct in this world 
x 1 to render himself worthy of the happiness of the next. 
But this is not enough. Without the assistance of the 

nvisible Yajads man is unable to act uniformly in 
)bedience to the precepts of the religion or to improve 


| his moral nature; for he is drawn contrary ways by 


| good and evil mfluence of the two invisible powers, 
ppento Mainius and Anghra Mainius: and, that he may 
ot be drawn towards the evil power, but may remain 
n the side of the good power, 1tis necessary that he should 
y prayers and. praises secure the assistance, the friendship 
and the influence of the invisible Yajads and Ameshás- 


* In all the prayers composed by our prophet Zartosht, Dat, Hát Máthra 
ind Gáthá have been introduced for recitation one withanother. Thu s, in the 
| l'andidád, Hát Máthra, Gáthá,and Dát have to be recited one after the other, 
ind if the Sarosbáj be carefully examined Avesta of all these three kinds will be 
found therein. In the same way, it will be found that all our prayers have por- 
long which answer to Avestá of these three descriptions. Prayers like these 
bomposed by the prophet Zartosht with his divine knowledge of the religion 
pught to be considered by all Zartoshtis as true and as approved of by God. And 
let it be borne in mind that it isonly by saying these prayers in sincere faith 
th at the road to happiness and salvation in the coming world will become 
open; and that those Zartoshtis, who have broken all bounds and who are at 
present endeavouring to substitute for the prayers composed in the Avestá others 
composed by themselves, are deceiving themselves, offending their God, and 
lecuring the imprecations of the holy prophet Zartosht. 


C 


° people from continuing (in the world). Spento Mainius is 


250 


pands. And the Máthra Avestá are a means to this e x 
a recitation of them obtains for man the love of : 

Yajads and Amesháspands, whose assistance keeps Y 
aloof from the tendencies of Anghra Mainius.] 


Exposition in the good religion that the 434 wil | 
ward off the harm (stroke, blow) of Anghra Mainius 
which is for (the purpose of) overcoming 

the creation of Spento Mainius, anm x 
| 


will continue it (the creation). (I qp); 


Be it known that, Anghra Mainius has created (made 
each of (his) dangers (harms) for the purpose of attackin 
the creation of Spento Mainius. These dangers Spent 
Mainius always lessens (diminishes) from his creation. Ang 
in these (following) five ways Spento Mainius makes i 
(the creation) to prevail (literally, to walk) over thi 
dangers :—The first of these ways is to remove from ü 
thing a particular kind of attack made upon it by the 
harm (proceeding) from Anghra Mainius. For, as am 
enemy, it is the business of Anghra Mainius to introduc 1 


cold into pure heat and dryness into pure water (moistness) 
And his object is, by putting an end to heat by cold ane | 
to moistness by dryness, to render lustreless the ع‎ 8 
of good life, to render the world useless and to prevent the 


an arrester of the cold which injures moistness (and) which 
reaches, through hostility, against pure heat. And (he) 8 
an arrester of the dryness which harms heat (and) whi ۱ 
reaches against pure moistness. Where cold meets (unites) 
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ith moistness, and heat meets (unites) with dryness, 
rere is a stoppage (of respiration). (For) cold, which is 
د‎ enemy of heat, going (prevailing) over heat, no heat 
i mains within (the body) ; hence, cold with a due (uniform) 
roportion of heat and moistness is a helper of the body. 
unilarly, heat, which is an enemy of cold, going (prevail- 
ig) over cold, no cold remains within (the body); hence, 
ryness with a due (uniform) proportion of moistness and 
cat is a helper of the body. And their connection is 
alculated) for the bettering (improvement) of the body. 
4 ng to the union within the body of heat and moisture 
16 le body is improved, and thereby life aquires great 
rength and vigour. And hence Anghra Mainius is dis- 


| ` arrest the creation of Ahurmazd. The second way 

| to assist the creation with good wishes against the 
ractice obtaining in the creation of doing deeds that have 
1 them an admixture of Drujs, and to make it profitable. 
"hus Spento Mainius is a helper of the creation, which has 
n ited within it any of the cold and dryness of Anghra 
[ainius, with the beneficial help of the union of bright- 
ess-giving heat and of moisture. Again it is apparent 
rom this that as the heat of Spento Mainius is driven out 
rom within life-possessing beings by an increase, through 


he Blemish-Giver, of cold, so moisture which is the com- 


anion of heat is driven out by (an increase of) dryness 
) brought about by the Blemish-Giver). But through just 
eeds men acquire again the benefits pertaining to them, 
ind (he, Spento Mainius) causes great benefit to man, 
rough wisdom, in opposition to (as against) the vicious; 


Memiüsh-possessing and ruinous (harmful) deeds of the 


ppointed in his intention of fabricating things (calculated) 


10 


11 


12 


13 
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Drujs. The third way is (that which relates) to the cont 


nuance of man and of his progeny (in this world) no 


withstanding the great risk of his being brought. int 
a sinful state. These (dangers) fall upon the peopl 
of the world at once, in one place and at one time 
thus, it is obvious that Anghra Mainius throws ev 
temptations and other ‘vices pertaining to his tyranny 
through (the instrumentality) of the One (i.e. of pervers 
intelligence), upon all speakers of the truth, at all timer 
in all places and in all cities, (and that Spento Mainius 
puts these away from the people, and, keeping them withi 
the law, renders them of good aspect. The fourth wa 
(mode of procedure) (of Spento Mainius) is to turn bae 
upon the Drujs the dangers (harm) caused by them fo 
injuring the people. As the heads of enemies are broke; 
with their (own) battle-axes, so are the Devs to be 6 
with their (instruments the) Drujs : In like manner a 
Afrasiab, the doer of deeds m accordance with the wishe 
of the Devs, was tormented by the Drujs. And similar}! 


are the Kharafastras harmed by the fall of snow 


swallowed up, harmed and saddened. The fifth and bes 
way is that which has been mentioned in the good religio! 
regarding the guidance by the Dadar (of his creation) witl 
consummate knowledge, and, the rendering lustreless, wit 
adequate strength, in the time of the Frashokant, of al 
the sinful strength of the Darwand (7. e. the wicked one) 
and, the becoming existence-less and ruined of the Source 


infal powers (Anghra Mainius), and, his non-restoration 


in-improvement) a second. time. 


سس 


۱ 1 ۱ ۱ ۱ Ee 
xposition in the good religion regarding the duty 
(necessity) of men to respect the high 


pontiff and to accept his dicta. (4p). 


Í Be it known that, it is incumbent upon men to obey 
el leve in) the high pontiff, the expounder of the good 


| 
ligion, and to consider him as the highest ruler rendering 


| 
1€ ° assistance of the religion, as well as the highest emblem 
۲ the religion. Whoever among men is a servant of the 
azdiasnian religion ought to consider him as the high 
pest of his house, (his) street, (his) village, and (his) city. 
ad those among the servants of the Mazdiasnian religion 
ho are Athornans (priests) of the good religion ought to 
sider him as their ornament and lustre. . Those who are 
tthestars (warriors) ought to consider him as their war- 
or’s armour. ‘Those who are Vástariosh (husbandmen) 
üght to deem him as the sufficing happiness of their agri- 
ulture (husbandry). And those who are (of the) Hutokhsh 
merchant and and artisan class) ought to look upon him as 
e e dress they wear.* ‘Those among Athornans who receive 
| # The following are the P Lon of a high priest as enumerated Dy our 
op phet in the 14th: Há of the Ijashne :— 
pe! dy buds Ag ددد ددجا‎ sug سدوه. و دوس‎ Apuh pura um: R 
0 wa ss سم د. مد تد يې بر‎ eka Sapon) ° CA پر‎ oO» UN دد‎ go د ب ود(‎ yore ka 
pengan ده د د‎ TTE سه ررسم‎ KUO KI سي دود‎ ban KOOL ند رم‌ند.‎ 
فر‎ Ago وی 6 شاه ددد ددد‎ yor tow o pev LAA o pelo wdy age 
I ° eB تدم سه. ل ودره سی‎ p ند بس ددرو وا سود د د‎ ah E پږ تد رم‎ } 


- 4. e. “I call him the head of Athornáns who, with the best knowledge of the 
azdiasnian religion, imparts the highest instruction to Athornáns, And he 
o possesses the most profitable wisdom of the Amésháspands ) e. who 

9 


à 
LE 


to 


.to them comes through them (the Athornáns). 
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and impart ( religious) instruction are like unto the skin of € 


bodies of Athornans. Those who are Mobeds (priests) ai 
Dasturs (high priests) are like unto the bones and intellect 
the Athornans. Those among Athornáns who are of mo 
excellent goodness are like unto the heart of Athornám 
And he among them who is superior in rank to the people-pr 
tecting king is like unto the marrow and joints of Athornámr 
Accordingly they (the Mazdiasnians) should treat 


Athornáns of different ranks as superior in station. Am 


(they) must understand that every good and evil that happe 1 


Exposition in the good religion regarding the duty 
of men to accept (obey) the just commands 
of kings and to make themselves act 
(in accordance with them). (Ine). 


Be it known that, the ruler over a man's soul is his ow! 
pure conscience (heart). And the ruler over his conscience is hi 


| 
: 


it appears from the above Avestá that our holv prophet has اه‎ 1 
high priests persons possessed of qualifications of two kinds, Whoever i 
learned in the doctrines of the religion and teaches those doctrines to others 1 
placed at the head of the Athornáns (priests). But the high priest who, i 
addition to a knowledge of the doctrines of the religion, holds communion wit 
the Yajads and Amesháspands and receives secret inspiriation from them, 
such a marvel-working priest is considered as of higher rank than the othei 
With thé exception of Adarbád Máráshpand and Ardáeviráf, no other higl 1 
priests are known to us as included in the latter class. 


intellect which distinguishes good from evil. And (associated 
with both these is the religion of Ahurmazd which keep 


(men) completely prosperous. Supreme over each of the 


receives inspiriation from the Yajads and Améshaspands), who is most truth 
speaking, who receives most help and imparts most wisdom, him do I conside 
as the highest strength (that which gives courage) and the head priest of th 
Athornán, the Arthestár, and of the prosperity-giving Vástariosh, and honol 
him accordingly”. 
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1 ee superior (things) are thẹ commands of the people- 
otecting king. Therefore, (Mazdiasnians) ought to keep 
f souls, bodies and every (description) of this world's 
۱ alth in his service and under his control (order). And 
hey) must be careful to walk in (the paths of) virtue. Aud 
1 men ought to keep themselves imprisoned (¿ e. within 
punds) because of every sin; and do all strength-giving, 
: ble, deeds of righteousness. 

2 position in the good religion that the three descrip- 
$ tions of Avestá of the Mazdiasnian religion 
make known co-related matters. (i 9°). 


| Be it kown that, the (proper) understanding of the utter- 
aces in the Gathas is dependent upon Hát Mathra and 
Át. And the (proper) understanding of Hát Mathra and 
át depends on the utternaces in the Gáthás. And the reason 
br it is this that there are made known in Hát Máthra and 
8 many directions and many suitable punishments for those 
ho entertain evil thoughts regarding the holy Self-Bxistent 
nc who break the Lord's commandments; and the reason 


1 E is thus given in the Avestá composed in the form of 


le Gáthás: The Lord of Goodness is the bestower of supe- 
or rewards on those masters of the world who remain in 
bedience to His commands and who keep all men like unto 
fim, as also on those who are the servants and subjects of 
uch masters, for their desires (wishes) of this kind. And 
hose who arc disobedient to and who entertain evil thoughts 
| egarding those rulers (owners) who, remaining in obedience 
0 the holy Self-Existent, keep the persons of the people of 


he world and their riches in comformity with the commands 


oo 
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of the holy Self-Existent, they, owing to their deeds, wi 
not obtain justice or gift of any kind in (both) the world 
but, as a reward (for their slo will have to endu 
hardships at the hands of the people of (both) the world: 


1 
" 
Bil 


sake of the Gáthàs. And in the proportioned (metrical 


The promulgation of Hat Máthra and of Dat was for 


Avesta of the Gathas it is made known to this eftect th 


| 
۱ 


whoever walks truthfully (rightly), to him no evil will reg 
in the time to come. The reason for the origin of T 
Máthra is thus mentioned (in the religion) that, just asi 
army in thousands helps its truthful master (owner) in pl ۱ 
portion to his truthfulness, and preserves him from har m 
and thereby no harm reaches his person, so does Hé 
Máthra help a person ofthe true religion.” And just i 
(man) becomes freed from (without) danger, (arising) frol 
115 In the Ahurmazd Yasht the holy Ahurmazd has given á foni 


our prophet that He will drive away the afflictions of all those who constan! 
remember Him. It is there said that :— 


3 پد نوس gajian.‏ سم pé‏ درد ن۰ boeza‏ ومع منم رر 
^w‏ دد رع ل دم ندوند. ç‏ اس وم aD‏ سم ۳۷ raggi)‏ لس( درس ۰۷9 wb‏ 
وسم. wb‏ یلار A pom ox ox‏ 623 ساه. BH psa Wa‏ 
Aes busy tf‏ و اوم سن bee Tul (Mem pe agendo‏ 
دی. asap: rel e‏ چا 9 د. ul albu eng‏ اب ددع م1 . bjw‏ 


sol ° —‏ پرددمم دد دد رود . > G40} Buy‏ ع A52]‏ ن ددا وېدهم «حدرم ند . La nen ra‏ | ٹا ددم 


. ار هرد رند. 9[ ««پرد »هس و. 2 )اب وپ( م وید دم رود‎ rou pabeyan 5 JU 


8 gor pulo Was pagent Jong apapa سن د‎ 6 bawah "ed 
Boe sungga سرو« سول‎ sgiu . 63095 6a] ey days . Wey د‎ of د‎ 


4, e. Whoever in the corporeal world, O Spitmán Zartosht! will count à 
recite day and night these names, [ 1.٥ of Ahurmazd] to that man, during thi 
days and nights, will the evil thoughts of evil Hesham do no injury. To W 
will happen no harm from scissors, sling, arrow, sword, man or stone, fü 
as a thousand men keep guard over one man, so will these my names 6 
that man from all the injurious wickedness proceeding from invisible Dn 
of perverted intellect, from revenge-bearing Ahereman and from Angh 
Mainius". 
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ns having the blemishes of Him of Evil Thoughts, owing to 

punishment pertaining to them, and thus no harm hap- , 
x ns to him, ۵٥ is there a turning back of the punishment 
sinners by the Máthra.* Again, the Gáthás, owing to 
oir containing a knowlege of the invisible (world) are 
superior rank to the Máthra which concern the inter- 
ace (that betweeu this world and the invisible world) 
۱ d the Dat which have reference to (which possess) the 
isdom of Geti (this world). Hence, it is apparent that 
6 recitation of the Gáthás in (with) Dát and Hát Máthra 
id of Hát Máthra and Dat in (with) the Gáthás is 
E the reason that (man) may be without hardship. 


— 


= 


4 


i Exposition in the good religion regarding the best 
and the worst times of the world and the 
1 four products (outcomes) of each. A $ 4) 


- Beit known that, the consideration in the world of 
imes as best, depends upon the dispositions of all men 
Sing rendered most good through the wisdom of the 
rvants of the religion. And the fruit of the times, im- 
roved and reformed by means of that wisdom, consists 
| every virtue, goodness, prosperity and righteousness. 
ind all these ways have reference to the goodness and 
appiness of this world as also of the invisible world. And 
le consideration of times as the worst is owing to the 
à nishment-deserving  sinful dispositions of all men 
erived from the Yáhudi religion. And the fruit of it has 
eference to the time of destruction and of the utmost 


_* According to the precepts of our religion sins of various kinds are wiped 
it by the penitential recitation of certain appointed prayers, 


\ 


No 


wickedness, misery, and sin. And thereby there is pai 


and hardship in the invisible world. 


Exposition in the good religion regarding the declaration | 
(in the religion) forthe diminution of evil in all places | 
where it may be prevalent. (I4v). 


Be it known that, evil has been introduced by the D u 
(Anghra Mainius) into the creation of Ahurmazd to cause 1 
harm. Hence, from the beginning of the creation to (its 
end Dadar Ahurmazd will render his creation vietoriou 
over the Druj that causes it harm: and will improve 
(regenerate) all from evil. For, the Lord is himself aware 
through his foreknowledge that at the time of the End th 
power of the Druj will be destroyed by the creation posses 
sed of the good stength. But the Druj will be unaware! 
in the beginning and the intermediate time, of his destrug 
tion at the End. But near the time of the End, when 


great many of his evil powers will be destroyed, he wil 


understand that his time will be completed (brought to at 
end). And at that time he will be seen striving, throug 0 
despair, with all his hard-set strength. (But) when (then 
time is over all the strivings of enemies are in vain. For, 
that will be the time for believing, virtuous persons to be 
(endowed), through connection with fiery strength, with 
more highly shining strength. After the time for the 
diminution of the highly wicked strength of the Dru] (z. @ 
after such time shall have elapsed), his evil strength will 


not be again running and all his powers growing oppres 


259 


ye as they did in the beginning, nor will he be as highly 
| w erful as he was in the intermediate time. 
ixposition in the good religion regarding the thorough non- 
. remaining (disappearance) in man of the good disposition 
` (habit) to make good invokations (of Yajads) owing to 
| a cessation in him ofthe faculty of thought on which 
the practice (path), in man, of constant good remem- 
1 brance (invokation, of yajads) depends. (14 A). 


«٠ 


KA 


f pure virtue (goodness). When thoughts of (leading to) 
arr make their residence there, then the thoughts of 
ood remembrances (invokations) which are always m him 
o not stay in him at all. And thereby the man remains 
lw ays without goodness (and liable to be) harmed. 
Perverse thoughts having made an abode in him, good 
emembrances do not stay in him at all. The man who 
5 without the harm pertaining to him (to which he is 
po and has with him all goodness is one possessed of 
destined for) the dwelling-place of high (noble) paradise. 
ind the man who, without goodness, is possessed of 
1 harm, is possessed of (destined for) the worst hell. 
between these two abodes is Geti (this world). The man 
n it (this world) who has thoughts of darkness will have 
0 descend (put-up) into the abode of servitude (hell). If a 
uest (stranger) is desirous, in accordance with the nature 


f his original ideas, to take birth in that abode which is 


0 
vithout happiness and most harm-causing, he goes there. 


ind the guest whose thoughts have reference to the profi- 
able deeds that take birth in accordance with the nature 


۶ the ideas of his conscience and to similar other matters, 


Be it known that, there abide in man always thoughts | 
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goes to a place which is not luestre-less or most har 
causing,—to the shining mansion of paradise ; which mai 
sion, free from harm, is mostly (intended) for the consta 
remembrance of God. And it is not a lustre-less and mo 
harmful abode, but, on the contrary, is the place where h 
originally was born. The man in whose thoughts ther 
is the path of the wisdom of the religion and who has (i 
him) Ahurmazd’s thoughts, will secure the shining an 


harmless abode. Again, the man who has thoughts th 


=a 
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reverse of betaking himself to his birth-place, such 
person, being defective in regard to his birth-place, wi 
have his abode in the place which is without happiness and. 


full of much harm. ‫‪ 


Exposition in the good religion regarding actions which 6 
fit to be approved, of good ceremonial (and) religious ; and 
opposite actions which are of evil ceremonial, and 


Rene to wickedness and sorcery : and (regarding) 
the means for averting (the congequences 
of) them (the latter). (| 43) 


Be it known that, religious deeds (works) are fit to 9 
approvedand of good ceremonial: and thereverseof them ar 


deeds of evil ceremonial, wickedness and sorcery: and the 


averting (of the consequences) thereof (6.e. ofthe latter) i 151 
this wise. Whoever, remaining firm on the commandment 
of Dadar Ahurmazd and the king, performs deeds enjoined 
by the religion, his dwelling-place, body, and vestments are 
in accordance with the precepts of the religion, free fron 
uncleanliness of every kind, and redolent with the victoriou 
fragrance that covers up (destroys) evil smells and smite 
down (breaks down) the Drujs. And into that dwelling? 


place, good people performing Yajashne (an offering witl 
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3 
Log 
iy 
rayers) to God, carry many shining (light-bearing), pure 


ji 


10 fragrant things, in order to perform their good deeds, 
JI of renown, relating to the good religion, to Athor- 
an ship (priesthood), to thinking with a mind filled with 
xcellence, and to speaking the truth. Religious and holy 


ersons should always remain aloof from evil. And they 


lould not praise harm-causing Ahereman with sorcery 
1 evil rites, pertaining to the ways of the Devs, and 
ith wicked deeds. And should keep away from their 
welling-places, bodies, and apparel, uncleanliness that 
aches up imperceptibly and bad odour. For, the 
ajads become sad and the Devs rejoice at men who 
refer naso (things pertaining to dead bodies) and Aher 

uid and dry matter pertaining to dead bodies). Because 

B the evil religion for the worship of Devs and the 
74 thoughts for speaking untruth and 
le doing of perverse deeds men put faith m Dev- 
lorship and remember the Devs, name by name, m 
luring) their actions. And thereby they acquire evil 
mown. The man who prefers naso and all other things 
taining to Devs for the purposes of sorcery is the chief 

sorcerers. ‘The recognition of each of these (two des- 
"ptions of men) is (effected) by means of the intellect. 
md it is done in this way :—Of the two, he who be- 
pss to the religion is unlike what is said of those who 


re workers in hot (burning) fire, those who walk in molten 


rass. (For), there is no burning of his tongue with 
lat fiery thing, and of his feet with that fiery pyre. 
mt, feeling not the flames of the fire, the fiery pyre is to 
im like unto a lustre-giving thing. Again if it (the fiery 


y E) is capable of punishing and inflicting pain on the 
P 10 


262 


body of that person, then that serves as his liberation fr : 
(the consequences of) speaking untruth. And those p 1 
sons who, through their tongue. and movements, ar 
possessed of purity, for them, there is no imprisonment ) 
any kind. Again those persons who knowingly worshy 


. 3 
In 
? 

L 


ese a to both these ae (the holy and the unholy 
will become, through the working of divine power, like 
unto stars in appearance. Of these (two descriptions ۱ 
people) one will be punished by the fiery religious ceremony 
their original sin. will be dismissed (cast off) by the al 
pain. The others, who are persons who speak the truth 
will be picked (winnowed) out of the speakers of falsehoot 
and doers of false deeds, and high rank will be bestowe T 
upon them. And thereby will they be known as separated 
from those who are to suffer pain. Again, he whose life 
has been in accordance with the law and who has paai 
his life in sufficient abstinence, —his body (person) will bë 
exempted from burning in fire and becoming useless. But 
he whose life has not been passed in abstinence, his body 
(person) will be rendered useless by means of fire. And 
thereby he will learn that Ahereman had made him a gre al 


deceiver.* 


* The testimony as to men being compelled to walk through molten metal a 
the time of the resurrection is contained in the 3rd Ha of the Ahunvat Gathi | 
towards the end ; and is as follows in the words of our prophet :— | 
| 

Oo nada JG dan سی‎ wa ددد نی‎ 9 bas ودند( (ند رف دوم ند رور‎ i 

. e, “The holy Ahurmazd will (at the time of the resurrection) throw bot] 
Du kinds of men (the good and the evil) into molten metal in order to make 


Berapa‏ ند . زر taha ab ws pyan sawon)‏ ا ct‏ 6دوس دسم رن چ. 
nU. NEE T LIA‏ د د ند دا رم لد . وساي UN, ayes ned»‏ 
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x position in the good religion regarding the duty 1 
of a father to love his child from its infancy 
up to adolescence. ۷ 

| Beit known that, it is acommandment of the good 2 
ligion that parents should love their children very much 
om the time they are born up to the time when they 
come 7 years of age or more* And within these limits 

ie child should for two or three years bereared on a milk 

et. And it should not be punished for any sins it may 
bmmit from childhood up to seven years of age, for, sin 


oes not (at that age) touch it. But all subsequent sins 
hould, while bearing affection to the child, be checked 
iminished) according to its age. In order to make his 3 
ild of superior rank the father should give him due 
struction to live (remain) in obedience. And the father 
nould as far as he is able instruct the child in superior (and) 
lerfect knowledge and raise him to a high station. For, 
is the duty of a father to raise the child while young. 
om an inferior to a superior station. And it is the duty 
۶ the child to be obedient and respectful to its father and 
o secure his love and keep him pleased. When the 


avisible power of thinking takes its birth in the child the 


em understand (the nature of) their respective faiths. Then the good will 
main permanent (unharmed) and the sinners will suffer pain. And thereby 
1e good will in the end be benefited,” 

Further references to the same subject are to be met with in the 4th and 5th, 
ás of the Ahunvat Gáthá. 


* The Mazdiasnian Zartoshti religion enjoins it as the duty of every 
artoshti to protect orphans until they are 7 years of age and the pups of dogs 
atil they are 6 months old. The following is the commandment referred to :— 

ول وید رردوېد. ورس . Mp»‏ اس اي NYL‏ دی[ o . jy sagang weg‏ 


e. For six months the dog should be protected : and for seven years should 
m orphan) child be maintained. 


264 


base Devs give it base advice to become evil. Therefore 
to check evil thoughts in the man and to enable him alway 
to do long-lived deeds, and to keep his person holy 
adequate knowledge of the Mazdiasnian religion should 
as early as possible, be imparted to him in order to dri 
away the Drujs from within him; and he should be mad 
a religious person. 


————— 


Exposition in the good religion regarding the rewards ` 
and punishments of the pious and the وون‎ 
and rewards of the sinners. (IVI). 


Be it known that, according to the precepts of tł 
good religion the income of righteousness is its rewar 
And the pains of sin must be considered its "-— 


In the invisible world no man has any inducement at all f 


righteousness and punishment is endured for sin. 


۱ 
righteousness or sm. But there reward is obtained K 1 


rewards to be obtained by Darwands (sinful men), B 0 
(so obtained) because of the remission of the pani 1 x 
for their sins which (punishment) consists m the endurané | 
(of the pains) of hell till the time of the Frashokant. Ant 
the changing (remission) of the punishment of sin beforehan | 
depends upon the domg of righteous deeds 1n this world ast 
remedy forit. The punishment for sin that there is f 
holy men has reference to the non-adoption of remedid 


measures by them in respect of the sins attaching to them il 


this world. And alteration in (remission of) that punishment 
beforehand issues out of the rewards for their righteousness 
In the investigation as to How much more righteousness tha 
sim has the soul of the good man done, (if after deductin 


7 
۱ RU $ 
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1e sin), he remain pure, the good man will go to the good 
xcellent) place. And good men like these will obtain 
verlasting paradise as a reward for righteousness. It is 
eclared in the Mazdiasnian religion that the people of the 
rorld are the source of every germ (root) of righteousness 
lat is rewarded and of sin that is punished. Hence, this 


jorld is a place for acquiring the gifts (blessings) of the 


CQ 


avisible world. It is owing to their public acknowledg- 
nent in this world of their offences and remembrance 
f those things which procure them the reward of righteous- 
ess in the invisible world and their remaining contented 
yhile not receiving several blessings in this world that the 
unishment for the sins of good men is altered (turned 
way). That sinners are (obliged) to bear, although 6 
inwillingly, the punishment for (their) sins is because, 
otwithstanding they have the power for the removal of 
inful deeds, to do deeds of righteousness, and to make such 
leeds grow, they do not do so and do not bear in mind the 
eward of goodness and the thankfulness for it. Damage 


0 the invisible abode is due to man’s own desires. 


Exposition in the good religion as to whether 1 
harm will reach the Didar from any place 
; Wa 
or from any thing. (ivr). 


Beit known that, the Dadar desires every man to have 2 


faith in the good religion and gives commands regarding 
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it. For, if men, in this world, put faith in the good reli 
gion they will be able to diminish the Blemish-Giv er | 
And if they be not connected with the good religion th oy 
will not be able to live (in this world), without (bei T 
exposed to) danger, in purity and with every happiness, 
Superior to those who make enquiries regarding religior 
with pleasure are those persons who, having a knowl 
of the good religion, live with sincere faith in it. Men g 


against the commands of the Dadar and against His wishes 


through the-sinful man who causes pain and harm among 
men owing to much sin connected with the Blemish-Giver. 
And that is the very cause of harm reaching to the Creator; 
The religion of those religious teachers who are doers ol 
any harm to the things belonging to the Dádár is 
connected with death and drowns the wishes and the 
commands of the Dádár. The sinful (man) who commits 
no sinful deed in this world deserves neither the | 
reward of righteousness nor the punishment of sing 
But if he should have no desire to annul the " 
mands of the Dádár, (and) on the contrary does ّ 
connected with the wishes and the commands (of the 
Dácár) he will obtain the reward for righteousness 
notwithstanding that he is (of a) sinful (religion). And 3 ) 
is not deserving of the punishment of sin. If a (man of a) 
sinful (religion) do not annul (set aside) the commands of 
the Dadar by his own wishes—it is said of him in the 
religion that that man in his desires is a co-helper in the 
commands of the Dadar. For, the religion which is said 
to be (to proceed) from decietful man is considered to be 


no religion. 
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x position in the good religion that roots are(proceed) 
x l 7 A 
from fruits and fruits from roots. (IVF). 


— Be it known that, the manifestation of the existence of 


6 
/ 
1 
7 


6018 is owing to fruits. And according as the root is so 
re its proper fruits possessed of honesty. And they are, in 


heir kind, good-looking or ill-looking, good-smelling or 


vil-smelling, in eating of good taste or bad taste, in vigour 
ealthful or feeble of aspect according as are their roots. 
hey whose lives pertain to Darkness (Anghra Mainius) 
ave a nature like its (nature). And by the fruit that per- 
ir 8 to it harm is caused to the life of every thing. The 
ature of the fruit resembles that of its root. And those 
rho belong to the Dark Root,—these, in this world, owing to 
he union of his evil intelligence, are of evil understand- 
19; and owing to the connection with (his) sinful state, 
ire known as sinners. And those who belong to the root, 
thurmazd, these owing to the connection of His wisdom, 
re wise, and owing to the connection of his righteousness, 
re righteous. Hence, those who belong to the Yahudi 
eligion cannot become possessed of relations with the one 


roperRoot(Source) For, wisdom and evil-understanding 


e not one in body (person, nature). Hence, should one 
nature wise, appear possessed of evil-understanding, 
i at is owing to the Root of evil-understanding. For, He 
f the evil understanding is the cause of the sin pertaining 
0 him. Hence, the nature (personality) that is a doer of 
inful deeds does not at all belong to the pure Spento 


[ainius, but it surely must belong to Anghra Mainius. 


> : E 
fs hk ما‎ id 2 


1 Exposition in the good religion as to who is possessetc 


1 SU 72 
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ofthe desire to obtain liberation; and what hi 
name is (as given)in the Avestá; amd who iti 
who makes (men) possessed of a desire for libe ^à 
tion; and what is the reason for making (men) pos 
sessed of a desire for liberation; and why is ( 
man) possessed of a desire for liberation not ir 
clined to have a liking for the ways of his ener 1 
and from whom and why are benefit 6 hal 
(to come) to him; and what great benshi isto 
derived by the people thereby. (vis). 


Be it known that, that which is possessed of a desu 
to obtain liberation (from hell) is man in this world. An 
in the Avesta he is styled Afwe ast humanand, which mean 
“the owner (master) of the body, the lord of thought? 
It is in the power (within the rule) of man, possessed of i | 
desire for liberation, to guide himself towards the wishe 


of the soul and to do the superior work relating thereto 
x 


to make himself walk in the direction of the Solf- Existen! 1 


No other (portion of the) creation in this world (excep 


man) thus rules as it pleases. When one among 8 
Yajads is the lord (owner) of man, why should not mar 
walk in the direction of that lord? Itis the duty of mai 
because it is through the Lord that he has taken birth ñ 
this world. Itis by having within himself the invisible 
Yajads that man is enabled, owing to the invisible Yajads 
to keep himself possessed of the body of (for) this world 
He who makes (man) possessed. of the desire for liberation 
is the creator Ahurmazd. Rule, for man, depends upol 
having a desire for liberation. Men become possessed 0 


superior desires by approving righteousness and dis 
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pproving sin, The aim of the Dadar has reference to the 
esi e for liberation. The eye of conscience keeps man 
eing. And it is by means of its rule (authority) that 
yan makes himself worthy. And it is by its rule that 
mength from the Dádár is obtained. Further, it is because 
"this power (conscience) that man is a holder of the 
chest strength for driving out the whole army of Drujs. 
E. also a darkener of every Druj that reaches to cause 
a m to the creation of Ahurmazd. And asits helper, 8 
ivine understanding, which instructs m the morality of 
he good religion. As the enemies. of A'sne 0 
livine understanding), are perverse understanding and the 
ea chings of evil intelligence, which are (things) that come 
thwart the intellect and help the evil religion of the 
Dre js. It is through the Spenamino that righteousness is 
ipproved, thought, spoken, and done; and sin is dis- 
ipproved, not thought, not spoken and not done. It is in 
bp — m to Him that man, through Anghra Mainius 
ipproves sinful deeds, thinks about them, speaks about 
hem and acts for them; and disapproves beneficial deeds 
) ۱ vighteousness, thinks not, speaks not and acts not for 
hem. It is by disapproving, not thinking, not speaking 
ind not doing deeds of sin; and approving, thinking, 
1 peaking and doing deeds of sin that man becomes possess- 
x himself of rule (power) for liberating himself (from 
hell). In the same way he through the power of Yajdan 
God), is a deliverer of other people of this world from the 
à m done by Drujs. And it is by approving, thinking, 
speaking and committing sin; and disapproving, not’ 
thinking, not speaking, and not doing righteousness that 
man through his own rule (power) makes himself a prisoner 


Ne. 
ye 


c 


8 
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(n hel): And in the same manner he renders others, 


through the powers of the Drujs pertaining to them, prisonem 


(inhell. The accruing of great benefit to the people of thi 
world depends upon their desire to obtain liberation. And 
it is owing to having no liking for the wishes of the Drujs 
and for the evil religion that all men become possessed of 
rule (power) for themselves. Man improves himself by 
having a high liking for the desires pertaining to the good 
religion of the Dadar. And it is by disapproving, nd 
thinking, not speaking and not doing deeds of sin; and 
approving, thinking, speaking and doing deeds of righteous 
ness that (man) keeps (his) soul in the proper manner a 
accordance with the wishes of the Dadar And ٨ 
there is a diminution of Anghra Mainius who has risen up 
as the enemy of the world; and the people of the ۷۴ 1 
remain aloof from its enemy, Anghra Mainius, for (the saké 
of) immortality, purity and ever-lasting happiness. Those 
religious teachers who are excessively desirous of liberating. 
man by approving, thinking, speaking and doing deeds of 
sin ; and by disapproving, not thinking, not speaking and nol | 
doing deeds of righteousness, will in the end be of hell 0 1 


Their religion is (alleged to be) for the liberation of mam 


ever. And they will on no account be liberated from hel 


through religious desires, but not only is it not for the bene? 
fit of man, but it is calculated to cause much pain to the 
holy Yajads and to do final evil and harm to all the people 
of this world. And not only will it not give deliverance 
(from hell) but will ruin the people of that religion. 1t ought 


to be called not a moral but a sinful religion. 


"AR. 


nyele di. iwa, au. 
Heb. pe the eye. Arb. se ۰ 
The eye. 

po bo]! سی‎ ql. 944. 0 
aA; HAAL AeA eu ۰ 
9440 di&a: CRA ۰ 
"Elements, 'parts, members, 


TU JA 


limbs. 


Jie) "T — | دی لي وی‎ di. 
9-44 do AAU 4۱۳۱۱۰ AA ۰ 
n. Servants of the religion, 
believers in the religion, the 
faithful. 

|| bop 4. 
AEA aag, ae sa vb. (5. ale 
sad), 94490 eee; glo يادي‎ a. 
Pertaining to the memory, 
worthy of being remembered. 
o. To remember. 

E سب يي‎ al. AAA. 
No MASA 421442 ; (AA ۸ 
ganad YSU.) on. Explana- 


AAs مدع‎ MU ٨ 
AUA Moe SU, 
GLOSSARY OF SELECT TERMS. 


— e y - 


2 2۸ 


وو —— وف 


tion, exposition, meaning. a. 
Holder of a title, man of rank. 
(Vide Glossary to Vol. IL). 
وله‎ ل٢‎ di. awa, &- 
UH. (940 sep سا‎ slo ais) 
x. Ws, “asa. n. Time, season. 
2. The people, the world, man- 
kind. 
nr 1 

WY Vy —-2a-] ese» 
1409.22 di. "usd, Als. HI- 
Md. (Ado weza 9j. (5, eud s- 
ad. £o Lg) m. The peo- 
ple, the world, mankind. 

TT دوس(‎ d. at 1317 
ay, sep 48 Wd dd. a. 
That rejected, useless, can- 
celled. 

di. "AQ, "py,‏ دو بے دورد 
HA)‏ مود (PHAD wau HAAL‏ .81213 
n. Wickedness, evil, vice.‏ 

۲٢۵ سس ده و | رېم‎ Tits 
si ٧11. (do oes وای‎ 

an 


حا 2 


G43*( py رل‎ A دد ېد بالق ید‎ .( 
a. One who obtains a dwell- 
ing-place or a mansion. 

020 = در ودود‎ «t. ۰ 
(HR, Rai <sq2 fl. £36 2041.) m. 
Impurity, uncleanliness, that 
which is unclean. (Vide Glos- 
sary to Vol. I.). 

di. HUG, MY,‏ سور( ددا 
Arig’. Ao mesa RPJ. (Hado‏ 
sl) n. The top, the head. a.‏ 

di. DE‏ دوعسم ود ددا درد 
vtl.‏ 


310 ¿J 


(2440 db to choose. 
JA SYN. EN , faith- 
۱ WANA 


(eoa qua) sta dt. BU 
ta, n. An evil or wicked Dru]. 

kous = Jae لدو س‎ d), 
و 10171 ېه‎ ia, 
(etio) a. Moral, honest, 
consciencious. 

(x. A 0‏ دیزی سرد 
wR. dl. A PRG,‏ وید ULA;‏ 
AHA. sto xi, ad. Shameless-‏ 
ly, heedlessly, without taking‏ 
warning. a. Shameless, un-‏ 
grateful.‏ 

o) مرسرود‎ = dag agan) 
4l. aol تح‎ wild dd; yusa 
وله‎ a wg, HIYA a8 ad. 
(page) a. Incomprehensible, 
that cannot be understood, im- 
perceptible. 


Bio,‏ لد 


یں س ور 


2 


di.‏ .}999949445 = مرروید ون 

Hi‏ وهه .5( HA;‏ و هېه 
AA. (pd- son) n. Improper‏ 
or unworthy hearing. v.‏ 
hear or listen to what is impro-‏ 


per or un worthy. 
سو سر = اط‎ al. ét, 
asi; Hsia. n. Bound, limit, 
stage, dwelling-place, mansion. 
ae = ana) aegra elle 
,ال ده‎ WATA AISA, uf s 
n. Having the face or نه‎ 


, 
n 


E 


of the sun. 


weit paella di 
AA é+ MAA 232316; ۰ Space, 
interval between local points 
or points ol time. 


di. ens‏ د٢‏ وا 
ndi‏ .3167 .3 ادج UH;‏ .2 
Advice, admonition. 2. PH‏ 
cept, command. 3. Explana-‏ 
tion, ege o E interpreta-‏ 


zas. P —À‏ ید 


tion. | 


we و ای مد‎ ٢ 
dt. دید‎ Cup, edd الا‎ 
(Yo YO», glo اندام‎ d A AXI په‎ 
sta); m. Parts of the body, 
bodily members. 


yocp = wajan ) Q. ۰ 
HIG, fld. flo 45124, ded’, ag- 
sf, 93. d. An, sama. ad. 
Accordingly, in the manner, 


ور حصست A)‏ 


in the way. a. Of kind, of 
Bort, of variety, like, similar, 
of the same kind. n. Strength, 
power, vigour. 

zat] (5. 4. awa‏ = مر کچد 
AA, awa AA 364031. ad.‏ بدا 
Time being over, there being‏ 
no time lett.‏ 

سرد HUAL‏ دې رې سر 
Hom ai. aaa, Haad. x.‏ 
BN. A. 2۱5014۰ 2. ۰‏ 
AA.) ۰‏ سي MAL 45 ECG‏ 
Wealth, riches, property. 2.‏ 
ability, capability. a Capable.‏ 
rich, wealthy—(Vide Gloss-‏ 2 
ary, Vol. L. under pe).‏ 


NOUN! = وسم‎ - Obs d. 
Mi Ads ARAL (9403 WAHA 
مر دس‎ CRA Mala Ud dal 
WAH 93. ) a. Without 
religion, irreligious. (probably 
a corruplan of »w + iso), 

5-45) ددن د ېون — درم‎ o 
R tel 0150 Ag’, RAA. a. 
That does not come out, im- 
perceptible. 


۳۷ .5( دن و( کس رر 
ag, "uA 5135 >) MU, v.‏ 
To do harm, to suffer harm,‏ 

to deteriorate, to destroy. 


ae ۰ 


Dii.‏ ووا ید 


Wes o دس یم مد‎ 
x, 
vel === EAT 
RAF وه‎ Red, wilang RE 
"ud ANA AMG. (9449 ae 
يال ددد ا دد‎ PEE Slo افسردن‎ ( ; 
v. The disappearance of heat, 
the wetting or extinguishment 
of fire. 

a E SR at. Bru 1 
Bl, BU ARA, n. The wicked 
way or path. 

247 = vf دکراب و‎ flo af) 
SA, al. Gag sit. a. Not 
fit or worthy to be done. n. 
A perverse deed. 


PO = رس دي‎ do بد ید‎ 4 PRA, 
mad ad, (HAO موس له‎ glo pd) 
0. Deing without relation, un- 
connected, separate. 


(s.‏ سرب اد = س رن 
26d, Medias Ati, AN A-‏ $2 
wà leg. v. To remain aloof,‏ 
to be separate, to 6‏ 


ted, to keep at a distance. 

NYI — 222] 2» Gta (s. 
udan yar gawa cleft Ñiean- 
sd. V. To cause damage or 
harm to purity or truth. 


Hy Jo ږ‎ adhi, HAM. ۰ 
Way, path, course of conduct. 
لس ن دې -وسي = ندرم - و يل‎ d. 
رې‎ Anaad asad. a. 
Possessed of a desire for libera- 
tion, wishing to be liberated. 


<< سس( وه د 
(Joo, ne d‏ ۰ دل سر 2416 
a.) n. A pyre, a furnace, a‏ 
pile of fuel in a state of com-‏ 
bustion.‏ 

ne» apa di. MIAN, ېله‎ 
tl. n. fire, any thing in a 
state of combustion. 

nx» - سم (ط‎ dl, PAA. پنه)‎ 
do bow 2a2); n. fire. 

iplo سا(‎ ay. (5. Ya 
AG, vay wq. v. That 
which is born, that which has 
taken birth. 

)له 7013131 al.‏ 9061 — و و 
رود varia, Gee, MAM.‏ ,0« 
Bua. n. A teacher, tutor,‏ 
instructor, master.‏ 

at. G-‏ سل ولوا 
aa. n. Elements, first‏ ;433 
principles of things.‏ 

Ul.‏ س وم «وددس- Ma‏ ووه 


AOU, mala, muded. ۰ 
Impurity, uncleanliness. 


pew-lgafue dl, xsv ۹ 
«l2, ds Yedaig. a. One who 
understands, one possessed of 
a keen understanding, clever, 
sharp. 


سړې .3( NI‏ کر 
qq. 2. Ña sag, v. To bring‏ 
To create, to produce. 4‏ .2 
0 سیر د دد دد Jay‏ = بن‌دووع:(۱ 
«dix 14111 wal ag. V. To‏ 
acquire fame or glory, to be|‏ 
famous, to become celebrated.‏ 
j‏ 

oy سل ودام‎ di, usta, 
بدا‎ P, 36. n. Lustre 
glory, light, majesty, splen-| 
dour. | 
مادم = ددرو‎ HAL Wa ۱ 
=|))au «dl. PUA, AAA) 
WO, AHMAR, 944 do دس( روه‎ 
Rad., n. An Athornan, a 


priest, a clergyman, an 567 
iastic. pl. Athornans. 


Wro. 3200 E aj 
YA, syeh, asa را‎ ap 
geida. n. Happiness, ease, a 
state of satisfaction. 

Wry ngapaa ا‎ 
md, We, MA, n. Body, person. 


apas (5, yat‏ ۵ سک موسرم را 


| 


| 


wearled or disgusted. 
V 


4 


are SIU. 


4g, 52191 Al. v. To become 


۰2 q 


Jy yy Qa dA, Vik, W- 
نا‎ Wawi, n. Desire, liking, 
wish. 
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| wot وسم س ددع = وم‎ ais, 
$2519. a. Each, every, any. 

(so‏ ودب سر 
9 نه me SAM. (MA‏ و 2۱۹۱۹۵ 
isan "(aT £ Mi.) v. To in-‏ 
roke, to remember. ( Vide‏ 
Glossary, Vol. IL)‏ 
eg 4t. 4-‏ ۳۵097 | 
Ud, Gama. n. Effort, endea-‏ 
your, movement.‏ 

d. vest‏ وس وس( = وش ود( 
Hoi SiH 5240. £déde, D Md,‏ 
a. Successful, victorious.‏ 5۱2۰ 


ss. ale‏ وياوو ودلرو 
do s4, wel. 2, endl, ۰‏ 
Heb. m> to Glow, to burn ; va‏ 
p. fire-hearth; Syr. yS, Arab.‏ 
pS; a. furnace,‏ ,05 | 
hearth). n. Intellect, unders-‏ 
anding. 2. Existence, life.‏ 
Hysi (.‏ = ورود ورد 
ANY sad, 9٧ sadi, 852341 531.‏ 
u GION ies, Yu sad, v.‏ 
lo fight, to quarrel. 2. To‏ 
injure, to hurt.‏ 
We-03— 12921553 33121 5-‏ 
A, AWA 534), v. To make‏ 


an effort, to attempt, to endea- 
vour. 


3252623 = و دوسا‎ HUAL 
2033308 Al. RAL, RAA ۶ 
SA, AA AU 31۹4۱. (40 
e ka) m. A religious 
teacher, one who gives help 
to the religion. 


(&o‏ هدول ہو = دزو( .د 

HIGH ysg, wad, (AAL çsq2 Ñ- 
644 yee) v. To become 
known or manifest, to be per- 
ceptible. (Vide Glossary, Vol. 
l. nene). 


penser japa همك‎ Bo 
waag, rama. (YAL R Ñ- 
êi.) v. To know, to disting- 
uish, to recognize. (Vide Glos- 


sary Vol. I.). 
يا دند کم‎ ۹ 


dl, N ashe. 7. The 
powers of the soul, the spiritual 
powers or faculties. 


P s 

-- سور(‎ (4o vh ay- 
Mx 
a3, aada. a. That which 
refreshes,that which nourishes. 
2, 


š jew 


EW ٥ qis, q5-‏ = بر ېدند 
Ys (slo ele) n. Fault,‏ , 20 
offence, mistake.‏ 

NIN — 2022002 ey ١ (à. Mie, 
edd. ad. Personally, in one's 
own person. 

YA KUN سردب‎ flo oad 
(AAA) Baty sra. a. One 
who personally attends upon 
and applies remedies (to a 
patient ). 

py flo A3, (so ۰‏ «رن د 
xo ۰‏ ;4 سر MA Qa. (do‏ 
a. Good. ad Ina‏ ( خوب slo‏ 
good manner, well,‏ 


sya‏ .5( سم ((دد دیرو = دران رد 
DUAR sadi. 3. UY Red’,‏ ,529 


يح د 


j—‏ سم سا = ۳۵ رس سلا 
jeg 4l. SAN madana, Ya‏ 
UNA, £dé Hvala. a, The‏ 


giver of glory, the bestower of 
honour or victory. 


Ja ak e a. N. 
di, MUR. 3. Gad, Wq, GB, N. 
Glory, majesty. 2, Strength, 
power, prowess, 

0515 = عد وودد‎ HUAL 
جع وید‎ ae. adsit, HHI. (ado 


Hh aya وا‎ to choose GA.) 
n. Faith, belief, 


۰ ماو 


adis ura. v. To promise, t 
agree. 2. To be pleased, to bul 
contented or satisfied. 


sid, په .له له‎ AA 7 
ele راب‎ ele MAN, ۵ 
ssp S's glo (خشګ‎ v, To 
become dry. 2. To spoil, to get 
bad, to be damaged or hurt. 


e 


xM 


exo = paw Ge 


di. (t‏ سمرساسودل مسان 
J, MAMA qaq. (AA tgd? 8‏ 
ee) n A drink, anything‏ 
that is drunk, (Vide Glossary‏ 
Vol. L. nop) |‏ 

a aka 4i, Sad,‏ = ردو 
Alg-‏ وادد "aad, UAE ۵۵ , (wido‏ 
CRA.) a. Requisite, neces:‏ ;4 
sary, that which is liked.‏ 


A. HAA, N-‏ و سدح ودي 
gi, a. dud, (or 160 (5. ۰‏ 
ud «vd; amd.) 2. Rank,‏ 
position, honour, 2. Time.‏ 


<a. MIA SA‏ ویو رن 
x. Ud. 3. AA sai‏ اسا 
n. This‏ ,الله A stu, ved,‏ 
world. 2, Man. 3. The body‏ 
or constitution for this world,‏ 


the body. 


POP host بې‎ dio 
uu gaa, د و‎ Ya, 
n. Contact or contamination له‎ 
sin, connection with impurity, 


0 ۱ S cM ۲ 


i 
۱ 


۱ رم‎ b= فا ونا‎ di. 
هو‎ TAA تونن ,$212 هتسب‎ 
YA HAN SIMANZI AY Wy- 
W. 7. The giver of gifts that 
arm, the bestower of hurtful 

ncome or profit. 


ale 3A,‏ م سم س نمدا 
iXlaid. (AAO nike USS, CRA.)‏ 
_A prisoner, one who is in‏ 
confinement.‏ 

AMAN = HAR 
Bessa. x. SN sad. v. To 
Mold, to seize. 2. To do, to 
ict, to perform. 

E و ۶د‎ di, MA, WIS, Ya, 
. Dust. 


Jua ye در( -وس(‎ 
|l. دا‎ A, را لاج‎ AAA. 7, 
Skill, contrivance, design. 


fl. Huse,‏ م سر دوچ س( 
mela. a. Splendid,‏ ,443" 

majestic, good-looking. 
لسن ود و رود‎ h, 
Red Gad, IANA esl sadi. v. 
Jo shake or move the neck, to 


270 e 7 fN di, A, ۰ 
(do “on, ۵ "TP Slo jim ) 
n, A thing, matter, 


are ۰ 


ec ° 


Yee al. "AL deg,‏ — د لد 
AN Gaur. x. The element‏ 
earth, earthy element.‏ 

له A PANG ai.‏ = رور 
ardhi vaai webs ۱‏ 
WS oils GAA, MA As gA-‏ 
و idi AA ABIA CLE‏ 
Gaye sf ed, n. 6‏ 334 
of a tree spoken of in the‏ 
Avesta under the name ib»‏ 
Out of this tree all the other‏ 
trees in the world were having‏ 
been first created by God.‏ 

Joco. al. al‏ سوددس= م ردوںد 
٥‏ و سر« al, 11141170 HS. (H40‏ 
As) n. Speech, the power of‏ 
speaking.‏ 


په 


e jud by di, 1284, 
Us. (Chal. ,ضور‎ Syr. ضورو‎ ;) n. 
The neck. 


GN dio S ut, ۰‏ تیب 
Gu, Rav, (5, (3. 34, ZA‏ ,2 
fld. n. Object, purpose, reason.‏ 
Remedy, means. ad. How,‏ .2 


in what manner. 
mwe Joy ميس‎ 4l. 8 


BAA, £dé ۰ 
ous, successful, 


a. Victori- 


¿ 2555 


ures e tm (s. 
mag, Saad- (Wido (we; ilo 
(جتبیرن‎ v. To shake, to make to 
tremble, to agitate. 

۱( ند حدم ند دووج‎ (s. 577 
(it. reach.) v. To reach. 

ai. (ad) HA,‏ س حم د 
gery, AM; WA‏ ,سم سیه (A RI‏ ,2416 
wae "Ud ud; SAA 80‏ 
m.‏ .)ر AIA SWA AB. klo‏ 
A furnace, a pyre.‏ 

MIE,‏ وال di.‏ ید = ند 
n. Wish, desire.‏ ) د Gaz. (Ao‏ 


SUN.‏ ارو 


KA 


"هیک 


po 6 = وهای و سرد‎ 
di. Aaaa, (5. 6۱443 ۰ 2. Move 
ment. v. To move. i 


eme yo= bel, | 8 
god, q ad. (Heb. 9» (B 
to pluck away, to take (ad 1 
pledge from the orphan); 
rob, take possession of, (by violes 
nce) Ar. Jo (A Arad Ayal 
NA YA ei اد‎ Jead cat 
swa AZ xaz 31.) v. To plunder, 
to rob. Vide the Translators | 
Pehlwi Grammer p. 418. 


"s 


opaca‏ دس کم | ولج وید 

«i. ual ciel, dl. muss eien 
Views, 7. Loss of reputa- 
tion, dishonour. 
causes loss of reputation. 


ودې -وا 4z)‏ = کور رر 
Gaa ٩114 Asa, GHANA 26۷۰‏ 
A breaker of per-‏ مه ARIA.‏ 
verse thought, one who corrects‏ 
misguidedness.‏ 


dio Dam, g-‏ وسوک رڈ 
"S. (2440 py ( n. Recog-‏ 
nition, perception, the act of‏ 
knowing or understanding.‏ 


6 داد دود - 8 fies‏ 


4. One who: 


SS ردو ه ادو‎ AAN اا‎ 
(EAI. Ao اسلسم اج‎ ; di 
میرم( ود‎ ARA ARA Brel, 
ېه‎ «si UARA ۷١ n. Thel 
priest of priests, the 15 
priest. | 
Mtr di. eve, mele 
. (9430 (وسطاج‎ n. Old age. ` 
ee dio GAR, ۷۰ 
گڼوم‎ CANAL. n. An element 
or a first principle or consti- 
tuent of things. pl. i355. 
سر - هسر‎ Ro ysiad, 2۱ 
4 ud, (Heb. sx (Taj) 
to shine, to glitter, particularly 
of the color of gold. Ar. ad 


| E 


o1 D. spy Syr. زب‎ ;) v. To 
une, to give out light. 

۱ )وود و اند دود‎ VIII 
i$ qio sam, CA, Ais, 


4 


مسل UAL ie‏ مره 
dio rate, YAYU, aya.‏ 6 
md, Medi n. Offs-‏ ,9434 
ing, discendants, progeny.‏ 
That which is original,‏ | 


ody. 

=P WAAL مد‎ aio 
ed, SUL, MIA. 2, A, 6۱۶۰ (MIAO 
۴ £o تی‎ ( n. Body, the frame 
' material substance of an 
1 2. People. 

وه مسل سا( ررس کنا 
n. Mem-‏ او A‏ 
or or part of the body.‏ 
مس( وس ر دإ ددد ید وعزیید 
AAA 284, 171-1613 ۰‏ و 
To remain in obedience, to‏ 
Jey commands.‏ 

POG) ۱۳ سن دی دو‎ j-] o 
o tdd «Didi ave. n. The 
ysician of the body. 

۲ be م د لم دم = ر‎ ug- 
Lay, dddl ela. n. Mem- 
er or part of the body. 


mail. v. To be punished. 


Be ۰ 


سسوم 


Tagalog G.‏ مو( ود 


AHH e‏ سي 


AD. (9440 sapped ; glo دوشه‎ 5) 
n. Concern, anxiety, eager- 


ness, enthusiasm, desire, wish. 


۳ 


pangan do ۷,‏ هم( رېد 
ev, «pai, aqa AX.‏ 
a. Bad, distressful,‏ ( نباه (sto‏ 
injurious, ruined, destroyed.‏ 

ye مس(‎ «jo tls, desi? 
(ao «cbe ) n. Contempt, 
scorn. 


Jang سم‎ a] 209) argo dil. 
ASAR, 9۶/43. (WAS bag ). 
a. À breaker, one who breaks. 


UU gpg lo ma- 
qid, AU. (Ao wsp to 
model sto 9445) a. Possess- 
ing a body, corporeal, that 
which is made or modelled. 


OOO (ayo dio asd 
did, MRA, HAAR. (Ho syda) 
a. Strong, powerful. 


jov dio td, ۰‏ ١وا-‏ ۲ر۱(۳ 
Slo ly ;) ri.‏ ,هس سوه sA, ) AAAS‏ 
Ability, capacity.‏ 

WON INI hye po 
ېدل وېد اله و ددد‎ (io flo SA «a 
du. ad. As far as possible, 


so far as could be done. 
A 


E‏ تن 
dio WA, 93,‏ وی ست مرد 
Aram.‏ ( 
sb,‏ 


iS Ln TRA a s E 
yo def we clay; Syr. 
Ar. Ab, Heb. 


ps) n. Dust, earth, loam. 2. 


re Forg.‏ سجن 


the element earth. 


Sao)‏ او 


F009 Alo AEA,‏ ردودو 
x. Mata, SiN.‏ 
gd», ( n. Habit, dis-‏ 140( 
sign,‏ .2 


wala, 2. 


position, nature. 


taken, index. 


NI) — وس( وید دود‎ (40 
mer ust, 24 usd. v. To 
habituate, to accustom, to cause 
to be of a certain habit or 


disposition. 

Hoes ug di. AM, BM, 
( ويد 9 ېه‎ ; glo اب ,دخمۀ‎ | 29; 1 
n. Pa AE, chastisement, 
hurt. 


di. AMA,‏ و و دودو 
ZRNA, ered Al ama can,‏ 
An es-‏ 


( o gas MAY.) m. 


sence, an acid, any medicine 
that acts as a caustic and 


destroys disease. 


WELE (so seng, 
(A 625 6۷30 (۰ 
2, To be burned, to be scorch- 


41692 ۰ 


ed, to be scalded. 


Ue ۰ 


Ls 


| سن‎ = flo 
۵13 , VA, "it, ۷۰ (nag 


) طیما‎ ) in the widest sense: 
desecrate, profane, to make 
clean (spiritually or leviticall 
what before was holy, adj. 1 
mapa (sb) f. 2م‎ (oak 
unclean, a. Evil, wicked, bad 


| 
| 

(۳ وس بر( <ن‎ dio qa, 34 
) 440 spese ; J. an. Time. B 


E 


—— 


سي سراپ = aaa‏ 

(93% may لی‎ aau الب‎ 
Riad. (ndo 55 Bed, maj 
Gua). n. Utterance or 8 
(of wicked man or spirit ). À 


=aya)g di. ad‏ دلو 
Bo yadi mad, von xd‏ ,مج 
n. Hardship, hurt, injury‏ 

. To cause hardship, to in 
jure, to hurt. 

a و ولېم‎ J- دپ‎ ; 
(so Dan sadi, CUA sadi. 1 
To remedy, to adopt means 9 
measures, | 

dio aa‏ ودم دمم = درن 
وسل AO‏ ).31/74 ,لکن Hd,‏ 
a. Safe, secure, en‏ ( درست glo‏ 
tire, well.‏ 

4 ودلرم «م ددس- دورد 
a. HAMAN, ۰ G‏ .یلوا 
eA 3/4, gA Rd 1 f‏ 


p 


| aina Red. waa teg. m. 


Wurgery, the practice of sur- 


eserved. 


(سووسمې ودس- رو مت ورد 
û dio ARN, ad. Anew,‏ 
esh, over again.‏ 
ebore! osa] (so aut-‏ 
A mg, awad. (q li £503 ۰‏ 
v. To‏ ( نگیریدن AA, ٥‏ 3-3 
Kamine, to view carefully.‏ 
vide Vol. I., Glossary, under‏ 
.) اواو 

| دوت ودع = روط‎ 4i. dala, 
و9‎ Suq, n. Examination, in- 
@stigation, search. 

opea) do ner‏ رکوم لا 
الو Adang, WA «sva,‏ 
اد J AJ. a. AYAZ, ues‏ 
dj. a. Very close, intimate,‏ 
losely connected. 2. Very‏ 


à 
| 


od, very important. 


Eoo دنم ندم = رن‎ Yo ٥٠ 
Mia sad, AYA ARAL, ai. gN 
wid, Ae. p. p. Written, re- 
faced to writing. m. A secret, 
| mystery. 


are ۰ 


tent. 


ik 11 


IMO ۱ ېم دم دک ررد‎ p) 
dio HAHA AM erani amar 
ېه درد‎ ids. 2. The teacher 
or master who keeps safe. 

HI و‎ A dio uil 
(so MA A, (wido apasa و‎ 32 
(دوزدی‎ n. Theft, robbery. v, 
To steal, to rob, 


— 


دد( -ددکن د حدم س سل س ور ددو 
yA wardi usadi, a. A cor-‏ وا 
rect reciter of the Avestá.‏ 
91—3232]-Qa] dlo &A4i-‏ رود 
afl ue Mada. 2. One who‏ 
remembers what is written.‏ 
dlo 1‏ ]1262934 — رزوی( 
AA, UDA AL, ( WAU etai A-‏ 
Aai Jeah AAA ak wey A),‏ 


n. The Creator, the Self-Exis- 


(Vide the "T'ranslator's 
Pehlwi Grammar p. 445). 


OUI = سس وب یوب‎ o] 


HUAL 2225 راد‎ 1] dlo Ad 2pu- 
رل‎ t Rava, Go SAA ۸ 
(JA )دب رید‎ uwa maT adad) 
۳41 «tad. ۰ 
ship, new kinship. v. 


New relation- 
To 


bring strangers into one's own 
religion, to make converts to 
ones own religion. 


4y=64) i. aman, ۰ n, 


Moisture, dampness. 


ون د 

4i. ۳‏ ]462 = زد 
aflarea. n. Water as an ele-‏ 
ment, the watery element.‏ 

akoki ویس(‎ (62) ai. aii 
Ulag sid, a. UV, UMA 
Aij. ( 9440 begt sento ). ۰ 
The house of bondage, the 
place of servitude. 2. Hell, 
the prison of hell. 


OD O =dua dio 
dia, said. (Heb 3} to pierce, 
to cut into a thing, to cut off 
hence to bite, of the serpent.) 
n. Distruction, ruin, harm. 

e» دی رم ار‎ do flay’, 
645. (glo شیب‎ ;) a. Mean, 
base, low. 

MO 255525) flo UMASS, 


élef MGUSA, (Ao رسد‎ AA 
sal) a. Hurtful, injurious, 


ae ۰, 


66 


pra, ۵‏ ۰ عیدوت رس رو 
a. Delicate, 6‏ ( نازرف (slo‏ 


ا ی ا ر UU)‏ 

(so flo YN fla, ۶‏ ا 
ARNA RA, meas a. ai‏ 
Secretly, internally. 2. Heart‏ 
ily, cordially. 1‏ 
۸ 06 ]0021—]4:62* 

aio Ma, Ma. ٥4 HAHA 
an, MAA sad. s. Explana 
tion, exposition, discription 
v. One who shows, explains 


expounds. P 


di. 454, anan‏ اووس( روس 
A picture‏ .۰( : نیکار asi. (glo‏ 
a sketch. |‏ 


a painting, a 


J esee] qlo "‏ هس( زود 


harm-causing. Wu. do ee. n. Sin, ui 
3 سل‎ yoga baa (so Se righteousness. A. Secret} 

sq. v. To make clear. hidden. 
ك‎ | 


وید (ددس- رمع ۱۲ ود ورن 
lensa dio et Aaaa aq,‏ 
mA AAA ag’ (sid ); ۰‏ 
That pertaining to obtaining‏ 
reward, that has relation to‏ 
income or profit.‏ 


(o vf‏ رع دم سروددس- هم ورو 
eux, sar ag. v. To tumble‏ 
down, to be ruined, to lose‏ 
rank or station. ;‏ 
na‏ )22 دودډدس == لور دود 
dio YM, WAY, Wadi, (ido‏ 


| | 8—0 


Jeng kupo CRAN). n. Worship, 
8 oration. 

H لد حدم س وو سا‎ 
lo as sada, Reda. a. 
One who serves, a servant. 

4 JIVI =P flo و3320613‎ 
YA 

۷۱2۱2, ( ۵ مې دزن سل رع دد‎ f SÀR- 
42,’ Gavi). a. Powerful, 
strong, vigorous. 


ç Negara Bo «ia 
Md, iu Gp. (io pig to 
fall) 0. To enter, to go in. 

| (۵۱۳۵4 وس وید‎ ٥ 
3 apaa) AR 0940 cag, 
wed, wawi 3504 Dg’ (ere. ) 
(ido وسم‎ made) Gurls) a. 
Jutting out, that has como 


put, recognisable, known. 


ng) eco)‏ سل ۵ پر 
Ra,‏ وا اهاط [dio ima, 20 YALA,‏ 
mn. Relation, connection. 2.‏ 
Proportion, rule, regulation.‏ 


ji 


8 Yo 
(ko 3۱۱ 3 wes Ad, 0 
flo ANA, wus 17117 (ido 
۱۳۳۵ + ç) HARA; Guil.) p. ۰ 


Improved, reformed, repair- 


re- 


ed. ad. having improved, 
Ü... 


335240) — 2354950030) dilo 


EAA, AL, ۰4 
irument, implement. 


l, 
i 
| 
1 


n. Ins- 


۰ رو 


p-—e 13 


-45-(y0) = لد ووا س ددد‎ alo 
wd, eien, ml. n. Des- 
truction, ruin, damage. 

ول 210 وسات پر( لوسر 
Waa. Had,‏ واا lU dio‏ 
(MMU ea A aiio Aa. )‏ 
n. The people, subJects. (Vide‏ 
Glossary, Vol. I under. pwa ).‏ 

dlo‏ ده ندب [- سدع = رم دنز له 
EAN hg, east mg. a. Of‏ 
inferior rank, of low station.‏ 

۵ ددم‎ ۵( = Ere PHY dio و212‎ 
«xd. n. Thing, matter. 

ن ددج رام = لدتو سرو 
HAUAL PHY dio MAL 943‏ 
AM, MAL RIM, 51703٩1. n.‏ 
Household articles, furniture.‏ 

53300352) = رع ند ند د سد و‎ dlo Aa, 
G4 2, 45, Ta Aay. (Mda 
»w)»w»»g; glo Uws) a Mean, 
perverse, low, of base thou- 
ghts. 

dio‏ یسردم سو ددس = ېرچ وژ 
a, JUEU ARL Bo ym ad,‏ 
Jagd A HAA. 2. Punish-‏ 
ment, tho reward or wages‏ 
of sin v. To be punished, to‏ 


obtain the reward of sin. 


TETT) = كس ووا‎ flo 4 
AUAN, AMA ید ١ل وله‎ UM 42- 
ala, YUEN A AMAA. Z. 
Deserving of punishment. 2. 
One who punishes, a punisher. 

2 


US وى‎ 
وسم در دون د‎ = -W bywy 
د ده‎ parat, dio و‎ ۷۱6۱۵۰ 2, 
ash, H4. ٥ پادشاهی‎ 2440 
ودن( لن سمېد‎ ° UNR 1 
ulewe” GRA. ) 2. Rule, Sover- 
eignty. 2 Power, strength. 


۰ سمواومدل- سورد و( 
(do eng oos,‏ ,رکه APAL‏ 
The reward of‏ ,2 .) پاداش sto‏ 


virtue. 


»4 


Py = ela flo Gard, 
GdXd Rg, 645, MY. ۵ 
bud; glo 255). a. Inferior in 
rank or station,mean, low. 
شر‎ OD (So Gulag, 
wag, UAA Aeg Sg. ( ۵ 
sal) داچ ملس )ېه‎ X5). v. To 
bring up, to rear, to foster. 

MT E dio 


qut, OMER. m. 
addition. 


gada dlo‏ = لاسرد 
andang, eel aR Rd, A-‏ 
we, a. Immoral, vicious, that‏ 
has gone beyond bounds, ir-‏ 


Increase, 


regular. 


aie ۰ 


X99) OY = ma hk elc 
351812, 431; (AAO ندم“‎ ; Slo پودکی‎ 
n. Decay, putrefaction, putri 


dity. 
IKO? UA نه‎ MAU مس‎ 
dio YA, GADI, sin. 0# Pr. 
ofession, vocation, calling. ` 

do 9‏ سو سن 
Mad, seti, 2, od, njai‏ 
(A40 6037; Gul) W‏ 
Adorned, embellished. 2, Set,‏ 
fixed, as a diamond, :‏ 


L3 = 


bald |‏ ددس = لاسرد 
dio $d, aptas,‏ سب ددد 
Dal‏ فراخی NGA, (Mido wongala, glo‏ 
Ease, convenience, aceomo-‏ .» 
dation. !‏ 
dio 9 |‏ لم سو لم سو 

sid, Bo do “IP 6۵3, 4 1 
sid. (lols) n. Tomorrow. adi 
On the next day, on the 
coming day. | 
هل د-0(‎ (so ۵ 3 - 
«s, Masa. (ado meld ilo 
فردرم‎ ) ad Entirely, wholly. | 
sree = نردم‎ we) do 
wa AHIR, adiri, (do cepopi 
۵(ھ‎ : ( a. Much, more, excessive 


m 


a= purses do Ya. 
me, ۷۳9, va. n. A 
3 son, a gaol. 


: ny bes HALL راوید‎ 
yx) alo MAE, MAU 36- 
i, BISA RAA MAA Za A- 
jia, $A. mn. One who remains 
n obedience, one who acts as 
je is bid. 2. A prisoner. 

1 : | 

š سن م — رس‎ j dio All, 


dà, ajal, n. Share, portion. 


i ; 

| سدمس(-ررن سل‎ flo HAA, 
San. «a. One who binds, 
me who imprisons or confines. 


| ۱۳۵ نی ویدندی‌داع = ودره‎ ji. 
err. 2. adhi, SEI, fla, ۰ 
L n. Subdivision. 2. Way, 
۳ anner, rule, regulation. 
4 
Boro = رسد دود ودس‎ 
jo eng, ave, arid. (5o 
mag Mara sg. n. The 
ractice of physic, the profession 
T a physician. v. To relieve, 
wert orremove pain or disease. 
: رهم‎ aç MIA eal $44 
Jaja uug ( Mane saq. v. 
I To relieve, avert or remove the 
diseases of the soul, سوه‎ m 


1 


٩ 
: 


| 
3 
1 
| 


۰ ارو 


2» 


Ead) ty‏ تین 


YAU 21712 AAA ات‎ sg. (A40 
ingah زو‎ E IS ag 
“gug AA saq) v Tom 
remove, avert or relieve the 
diseases of the body. 

JOO OI == == wu) KY J 
Yo [ko Se ary’, AAA ad. 
p. p. Imprisoned, confined 


interned. 
EL dio £4, HAYAL 2, 
sa, md, YAR. n. Fruit, gam, 
income. 2. Body, the bodily 
frame. 


ne) = Japan ر د (د‎ (so 
g 514, Vid 533. v. To put a 
part, to sunder, to separate. 

WL SAR,‏ ر د(س سدم = ر 
MAA, HAL Qed. — 2.‏ 2۱۶۱۱ 
One who keeps up relations,‏ 
one who is intimate.‏ 

no) زاجم‎ flo Gag, Yo 
(io av aad, AMAN. a. 
Perverse, the opposite. p. p. 
that has been taken or seized, 
that has been stolen or robbed. 


ys dio Ytd, ét. m 
Per od, term. 

oo dio ladi,‏ کم 
n, Anxiety, grief.‏ 


HH. 


—.`.—— - 


T 1 جح‎ 


OIE = وید‎ 21266226 
dio 3Xdste, aid, 11131.) Heb. 
بچه‎ (e) to be clear, pure; 
Figur. to be lovely, innocent. 
"P (&2) to swear, to make 
clear, manifest, certain; Tor. 
دنو‎ Syr. tes, Arab. ge) لل‎ 
Belief, faith. 


ونوسا سک 

(so day ag, 57‏ سی د 

"ud. v. To enter, to be intro- 
duced, to permeate. 


any) y coss‏ پې رم سید 
GUY, UMA Aeg‏ 30( )3359 


sad, v. To rear up,'to foster. 
m rmm $2326 
وداي‎ Go Waa ag’, gag. v. 


To overcome, to prevail. 
هلم (و‎ dio XNA, AA- 
afl. (9449 de aag, CRAN). 
n. Number, computation, cal- 
culation. 
ند اند وس اوس‎ «jo WENG, 
We, alll. (Heb. Chald. 122 a 
king, ruler; the use of this 
word to denote 
counsellor, judge, leader, hero, 
king &c. Ar. مالک ملک‎ Syr. 
KL» (king); Tor. 372; ) n. King, 


ruler, emperor. 


the highest. 


Ein ٩ 
2. Wee RPT, Ywa, dio 78 
x. Mau, eda, a. 56 
of wisdom, wise. 2. Of th 


the bowels. 2. 


ornament, embellishment. ۱ 

Spreng ERE dio ASH š 
>. flo die 362, ۷۹۷ 
(io و‎ MA, uaria. 6 
Understanding, wisdom. a. O 
various kinds. ad. In detail 


Adornment 


with particulars. 1 

Yu = مز‎ aio nai 
x. ANAM. (Mido (dg Haag, All 
5394 : CRA هي‎ QU) W 
Clearness. 2, A feeling, the a 


E 
t 


G 


or sense of feeling. | 
سي --ټ سد‎ dio ysg, ay 
ég. a. Of a kind, of a yang 
یر سو‎ HALL gg 
dio AVAA, Aale. (Slo 85^). n 
Taste. | 
و[ جع سود‎ flo AM, — 
dio uad Vela, MAS sveid 
a. Invisible, that cannot be seen 


n. The coming world, the im 
visible world. | 


۱ 
yy) ررد‎ ٥= MAO - ام‎ 
do wahi Md, AM AM ( 


l 


| 


E رده‎ 


ie iv 1441۰ a. One who sees 
he soul or spirit, one who 
inderstands invisible things. 
1 ; . ` 

d Kç js dio HAU, ۰ 
f$. Reason, cause, ground. 

| | s 


j 
MOS = يس‎ dio 
: و‎ ale. ( ۵ ° ۳۳۵ 6 5234, 
ALA, GRUA ). n. Worship, 


nyocation, remembrance, 


I iro euro dio atgal, ( Heb. 
: abridged from ny» the name 
f E Jewish Palestine, j udea; Syr. 
Ye, Ar. 2445) n. A Hebrew, 


à jew. 


p du «jo .مد‎ (WW Ao Al 
iis SIA AZ اه ابد‎ AH ° 5, 
ARRS, AU as Yeah ( A 
Med! éd, j s-d vica, 4٩ a, 
A a AUG.) n. The number 
r venty. | 
ardua) (so lo «3, AM, 
Wee, (MDB kara di gé- 
Sd xo H YE gadge Wq.) 
ad. Distant, apart, aloof ( vide 
Glossary, Vol. 1. p. 40). 
ER dio 000) 0 
(WIDA wissa Iz ابجد‎ ١ رد‎ 


U "y سح‎ KANAN — — 


Yg SIU. 


15 و - ند د 


oc dio at "ical,‏ = کد 
AEA AA, (Mido cage ٥‏ 
oye) n. The reward of virtue,‏ 


wages of labour. 


| 
اي ووا ر ۲ ۱ 


OO = سکن سردا‎ dio 
لتاځ اهنت‎ n. 
Income, profit, outcome. 

€y—cbpp dio «ei, Al, 
di fb, a. qa, qat, ) Heb. ns the 
day, the time, or duration of a 
day, Ar. e») n. A day, the 
day ofthe month. 2. Time. 


cy 


ë AAB, A A Xu 


HAA راد و‎ 4 1000) dl 56 
AIR AW, Aa ) a, qt 6 


GÎ tt qua @ ad 
WAL VUE د ,6139 و دو‎ «۱ Hi 
J aAA du), The number one 
thousand. 

p dio 100) Ul. (A 
WISA AZ ابجد‎ at SAAI AI 
QA, dal Qa اس‎ [9 Ad AB; 
d RN Badai 5) vag 5 
)ېه‎ wuda), The number one 
hundred. 

W 


qZ تل‎ 


TENT dio 315-247 
«3 txt, m. A boil, a tumour, 
the state of disease caused by 
boils. 

1h95 مد‎ ooa! (so Ñg- 
,به‎ edd rg. m. Dai اد‎ 
GULA 521. (do 92 EA, Gurl; 
$lo 4», ) v. To reach, to arrive, 
to go in person. 2. To remedy, 
to apply a remedy. 

3.0) = ens) do Wem, 
Re هېه‎ AA GUD sada. a, 
One who or that reaches or 


2. One who or that 
apples a remedy. 


| ep) = همه(‎ Bo gg, 


SALU WAU. (glo wg) v. To 
be liberated, to be freed. 


arrives, 


LUN مو زې‎ pus) و‎ 
We ld, AU. 3. MA aÑ- 
64, WA mag. a. Mysterious, 
ef seergb import. 2 Of. a 
different kind. 


etd japa) Go we 
aq, wit 76 i لب‎ ۵44], 
glo رمشنه‎ ayal (رامش‎ v, To 
rejoice, to be glad, to 0 pleased. 

4) = au) dio ما32‎ 216, 
"Do (do 254 AN, SIA, 
gto sly ) n. Road, path. 


SIN,‏ ای 


نا 
ios =} 25-2) Ad‏ 
aati sia, RAI AAN 9‏ 
n. The wisdom of the religion‏ 
a knowledgeof the religion, _‏ 
roro = nius] afa‏ 

(5o aag, مد‎ aud. 4 
yl). v. To aet, to behave 


2. To cause to act or move, f 
ula, pns eaS, Aa AMI 


a. Low, base, mean. : 
1 


dio $9, NSA‏ لاوس لدې دب 

IA, Gre. (9140 55 Graig, ۳ 
(AS 1). n. Fruit growth. | 
p=) dio ۷, HAM, 

n. Disposition, temper, nature. 
n=) ai. qaia, AA, 2. 4 ۱ 
aH. n. Inclination, bent. 2. Di 


rection, hither or thitherward, 


ob) Go Sis av‏ کر 
v. To be fond of, to desire.‏ 


Wb» م ومد ۵ ده‎ 1) do 
رود‎ sima, YR. oa sie 


complete, sufficing. 


quis x «io siy ( ٥ sy) 


n. Bronze, yellow-metal. 1 


O04) = = ید سن د لع‎ dyah 
HI, ION, dst. z. Lustre, 
ht, shine. 


E. 292) = و دس هدس دسر و‎ 
> Guç2q SA, Gave 52412, Ñl- 
۱۳4۱ aad 52433. a The crea- 
, the maker, the increaser of 

creation. 
| ANE WE و سوی‎ WAAL 
e=] و مود‎ (5o ude sad, YA 
Mg. a. 533 524, 345 sadi, 
ya «35 YAAN. v. To select, 
choose, to approve. 2. To 
> to appoint, to be appointed. 


Dawa apane ul» do ag- 
A, AAA, 03103 a. 
1e who understands, distin- 
1181168 or knows. 


CERN flo quq sia’, 
ÎÎ seid. a. Tried, that 


S been examined. 2. Selected, 
osen. 

| امنب او( - پم رو‎ flo ۱ 
Aa, ANAL WAY 143, a. 
16 who obtaius reward, one 


n! 


10 is rewarded for virtue. 


96-60] = ورن‎ - «io 
Ifl, Aaa, aaa ave ۸ 
UAI 8t. uA t 53915711, 
HA riding, T act of riding, 
lorse or carriage for M 
Fi itto be E on or selected. 


ij SIN, 


—b 


Ve 


NEP Ve) - | ددسډ (ټ م‎ pub 
(so 0٧۱31. x. YA اا‎ 65. v. 
To know, to distinguish. 2. To 
select, to chooses. 

bep eb dio £d3l, él 53. 
2. HAHA, ACH. N. 
a command, 


An award, 
an authoritative 
declaration. 2. The purport, 
the meaning. 

m=juh flo gien Meutia, 
).4۱1د ېوو‎ AAO woh eien Ñe- 
msl), a. PR URING (YASA 
Sg ) A. 
harm, theinjurer. 2. A leafless 


a. One who causes 


tree (like the sandal tree). 
ORALI = SEDE 


do eig sadi, 2‏ دودو 
U, x. ello AE, Ms l ۰‏ 
n. Àn injurer, one who causes‏ 
difficulties or dangers. 2.‏ 
Disease, pain.‏ 
b flo eien‏ دوس = ررروید 
UALR, UWA WGA Sle ۲۱۲۷ ۰‏ 
q. lujurer, one who does the‏ 
work of imjuring.‏ 
do fso‏ ده جع = وچو 
diel ۷4 ۰‏ 
has received harm.‏ 
Ji-el»b ajo SiH, GO 3121,‏ 
dal, X. 5242,‏ 
One who does work.‏ .2 


p. p. Er that 


n. Work, calling. 


وا و 390 


499) واد لد‎ (so sad. 
aio si. v. To do, to ی‎ 
n. work, 

Soy = ومد(‎ dio 1311 
«ax. 7. Path, road. 

(so‏ وه س سرد وړ لور 

zaade v. To turn, to alter. 

wow I= ادام یداع‎ cio 
Gag si, SAN GaN یز‎ 2. 
Fast. n. Perverse deed or work, 
conduct opposed to rule. 2. 
Alteration, ehange. 


واد( دود( 
MO‏ 

اد ې ددا 
Rd, sA vq. a. Raj. v. To‏ 


turn, to alter. 2. To 6:08 to 


سرو 


turn, 
luwe) = 20 ano) ah (5o 
5:44. v. To change, to turn, 


to alter. 

flo £2-‏ و pus)‏ ر یې سلا 
Gag #441 HLF Madan, One‏ ردام 
who changes, alters or turns,‏ 

"ab dio GaN 954, 

Ga lara, wa sl. m, 
Perverse in telligence, evil- 
mindedness. 

oai واد( ولو‎ dio Hid, 
Dase. (Wo Ab uwe sd, glo 
گرویش‎ (۰ n. Faith, belief. 


WA ار‎ aps وا«‎ qio 43- 


AN «X 4413 tat, RAN 75 


.: RUE BIY, 


4413 ۶:۳, A disease or malad 
that disappears on the 8 
in of the rains. 
3999) = 39255 4 
ala, RIA, n. Destruction, rui 
RS flo 4: 
رازه‎ ۹۴۱ SA. مه‎ One wh 
screens or veils, one who throi 


Á 


à curtain. 
د » و دهد (یع- رورم لد‎ " 
Wis, ۰ vestment 
apparel. 
pe) = T 7 ( 
wala sig, WIT هوه‎ 
destroy, to rout, to disperse, 
واسع-‎ aio Ha, د‎ 
Opinion, vote. | 
MONSE سید‎ ۰ 
esa. dd, AHI. v. 
drive away, to avert, to disp 
jog ده‎ (so Aaaa uva, YA 
«ai, diua Red. (7449 d» 
GRH.) v. To put faith into, 
believe, to confide in. 
kai روپزیدم ددا‎ tag 
223332] 29) دوس‎ flo Wiwid JA 
sadi, AEM ته‎ Ale 
One who renders capable 
seeing with the open eye, 0 
who gives a clear vision, 0 
who sees with the open e 
one who has a clear vision. 


Dress, 


۲ 
| 


مد ند ر 


| y 


| B ۰ ۰ 

Î eb د‎ <a سوه‎ 
E. n, A person, an indi- 
" ual, 


B. 


3 

۲ ۱ ۴ 
fa 

1 

1 


, 


7 
سا 


1 


pgs = sy} ددد وب‎ dio 89, 
daa. (Heb. pg ( (شکیی‎ a 
knife, Arm, paa (354 ) Arab. 
pe QAM ) m. A knife, a 
lancet. 
(mà په په‎ AH, se» ell GUA 
qa 343, Ta aè ai ېه‎ 
NA VDA دبای رز‎ 44 QA- 
18 MINH 9 4, cd» q, ٩۱ 
PER نت‎ Had war’, 
Ë یدبع[‎ ç 4, AACA و‎ 4, ARMS; 
WA و‎ ASF a Gur 7 
Wald AA 69s? ۷٢٣ aA ai 
MARS, 30 a La, A AAA 
بو‎ HA, MAD ¢ H, WA su, di 
GaN رید‎ JAS; Xu Clas 
eu Armas ga Hi AAS 3, As 

à numeral mem, being the fourth 


Ta aE. r 
ma. 


dio Yo, 1‏ ,352 = وه 


e 
4 
€ 
7 


in E. series of tens, signifies 

;, y TETAN Gud Xa > 

۳ à NA 493 لل‎ as numeral 

being the tenth letter of‏ ,لړ 

‘the alphabet denotes 10) m. 
The figure 50. 

dio ala ash,‏ دس و( دنر 

a. iH, 9145194. n. Speech, the 


=~ 


۰ اه 


Caras aA 


)orr—dios]25 dio yeay, 
«Get, cit, 2. Understan- 
ding, knowledge, wisdom. 


D— »‏ وب 


power of utteranee. 2, Name, 


designation. 


jen guum flo HESH, 


«35, 429. a. Suitable, fit, 
appropriate. 
دې دد(‎ 2551853 
SAG» X 2 p 


وو رو دد دد دې دد( 
و adi,‏ 
occur.‏ 


v. To happen, to 


DAD HET. «io 
JAUR, R, wadi, n. Dar- 
kness, blindness, a screen, a 
curtain. 

qas do Uy, Are,‏ = ددم 


(*440 seis» Slo سرد‎ ) a. Cold. 
aula د ملو دد‎ ula» 

(5o 43 ad, uxatd, YA Zed. v, 

To be complete, to be filled up. 
2.55 | 


20x55 WANG do awg, 


yaiua, 132 a. Safe, whole- 


some, healthy. 

dio‏ د = د ررم م دو 
onal‏ زا YA AM‏ واو 
WAA, d AHAA, 12۰ A preser-‏ 


ن په 


ver or protector of created 
things, one who protects, 

ae Oo capui‏ در 
JINI dlo HH, Aled, SUR. 2‏ 
Ease, relief, comfort.‏ 

ew» dio sG-‏ سا نوا 
94d, AA, x. MANU, Gd. m,‏ 
Strength, power. 2. Materials,‏ 
baggage, kit.‏ 

dio 424, ۰‏ دس po‏ و 
n. Year.‏ ( ,سال (ado seul» glo‏ 


io t» Ml,‏ ددجم - ندوم 
€t. (Pdo gundu), m, Pain, Yue’, Yell eaa. (24348‏ 
n, 7 1‏ ,) سوک disease, malady, sebu» slo‏ 
و د-- ود 


Joop ودد ووی‎ 
do SA HAAA, "(aid ۰ 
(AAL ۷6 زب‎ £ SIH oa.) 
a. One who takes a prisoner, 
One who imprisons. ( Vide 
Glossary, Vol I. under. iroa). 
NTN 
lapal مد اوا‎ 
(so diang, ASAI. (MD 
Yeedi eN Hed ¥< A x) 
v. To carry or convey to a 


destination, to forward, to send. 


( Vide Glossary, Vol. I. p. 46 ). 

no — 12566 (5o 223, 2۰ 
sd. (AA alla esarefl ge- 
AHI ngga و«(‎ v. lo break, to 


OPINOU 


ic ۱۱۰ 


ود سود 


e :‏ = ووب رادرک رور 


dio 44109 ۵‏ وپټ سل 
o uui aaa Gur AHAA aad‏ 
SA AA d. n, Animals use‏ 

for riding. 


na AH 1 
WA, aie. (so wa ad, 
ang, لته‎ ysg. m. Effect, in 
fluence. v. To influence, t 
effect, to De | 
efficacious, : 


produce an 


" ژد د دد - زا( ۰ ود «io ie a‏ ددا ود 


snap. 2. To split, to erack. (Vide 
nes», Glossary, Vol. IM) ` 
۱۱۵۰00 = ۱9-2] 
240 aa, 11. The religion of Devs, 
ور‎ ip dio sy 
AAA, Sad «xd. a, Evil 


full of blemishes or defects, 
pertainnig to Devs. 


[ko do qii‏ دم ڼب ود 


yqin, dad, (AA sar Mm A 
eM ۷ Na) ad. Name 
after name, with particulars, 11 


detail (Vide ye Glossary, Vol. D: 


WOO = ولد‎ dio 6 
42, Masio. n., Khoreh, lustre, 


majesty. 


ری د 


: Bur — vuo «lo 214, 
|, (HdA coude) n. The 
t of weighing (mentally و(‎ the 
t of pondering. 

HULL‏ س دی وع دام يم هلم« 
alo 4l,‏ س د یری دل = م 
WL. (MA EA "o ngos)‏ 
Thought, intention. ( Vide‏ 
les Glossary, Vol. II.)‏ 
yop = ¿Naja dio “te,‏ 
(a, seu. (AA tga 10‏ 
A4.) n. Body,‏ سه UD Pe‏ 
در ۲۳ e bodily frame. ( Vide‏ 
lossary Vol. I.)‏ 

yo B= daos) وسیږۍ‎ do 
YA HSA AF, sial 2۱۱۵۵ ۰ 
istinguishable, recognizable. 
ډوم د ېد‎ (na (so qid 
| YA, «Vidal انف‎ Add, 4- 
۲ ag. v. The ending 
time, the finishing of time. 
syy = دور د‎ ٢ 
mea. v. To live with, to 
company, 

goo» owe‏ = چ ر در 
Medd Wadi, WL ADI,‏ 
deli, Gia di. n. The bodily‏ 
mbers, the parts of the body‏ 
The elements.‏ 

jeug [ho do‏ سدددوع-< ارس 
WMA, Rel. 2. alo UMMA, ۰‏ 
W Always, perpetually, 2.‏ 
Partnership, coparcenery.‏ 


0 
n 


ae "EUM. 


23 


at Hlo dio‏ اند ودد سید ووه 
Hee Fad, Hah ada m.‏ 
Nonsense, random talk,‏ 


ep = رس وا م‎ Alo 

MA Had’, ALA AA’. a. united, 
intertwined. 

E Hey dio Het- 


xà, ASMA Hee SA, ۰ 
n, A helper, a comrade. 


gb س دی ووک‎ ed adaio D, 
Si. pro This. 


۱۳۰ سرو‎ dio WAS, 31 ۰ 
( ۵ GRA. ) 
Sandalwood, 


Spero alo vaia, 
OM, Re ولا‎ UA. ( MATA لو‎ 
+۱۵ jj) n. The tongue. 2. 
Language, speech. 


m ooi! jyan bpo qio Y- 
A, 31131 yi. (440 seb spo 
slo s>) n. Perfume, 


m 


fragrance. 


HOY = سکن‎ dio 
cjui, ax. Als, Guo, MRA, ۰ 
Hunger 2. Fondness, eagerness, 
enthusiasm. 


puny‏ درن ر 

(so Um Aud, sd ag. 2. 

Aled MAY, MAHE aq. v. To 

suffer pain, to be afllicted- 2. 
To die, to perish. 


,7 راهس د دح 


j m 


aT 


1307 Dp. 


1 TM 


MA YAA Waid مب‎ WDN YAA aad 
Ya Ul ۰ 
ھچ و ہے‎ an 


NZI, HAR. 3481. TEM 

٧ CU EM 
LEX 3 TOT وچ هه‎ aja نت ندوده ا ده ده‎ m 
VER Ñ ges. ولرد پو ده‎ CO) ut a aslidy- 
Ley ری ره مه ده لا‎ ME اه‎ SP Sa 


169 په نه و فا‎ se اوه‎ pa o aa | 
3 VAU a Bh a هه دول‎ ٢ 
ie ECC o 
ato ۹ ما ما نه‎ aa tuna)  حح زد‎ 
2۹۹ ٩ سم مت‎ LAE deoram 
"AE So tasa ene endo t.e وه‎  < سس‎ E 
"na EPI MELLE uo xw "۷" 

۹) SM ورا‎ aa RA co ue aapa مي ده‎ | 
AY LET تن‎ oo و‎ | 
21 Te ډوه غه ده ده‎ a وو مه تم‎ cS 
یت‎ eee epee سا(‎ od وه وښ‎ 4-٢ ` ي.‎ 2D 
AVE ¿ E TSE . پاډو.‎ .. 2.6 c o کل‎ ... | 
۹۹ "O' qb 4e ^ tt MAD C ول‎ v. Tata نو‎ E ° وسوسو‎ 
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